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Marijos Gimbutienës
idëjos tebeaudrina

pasaulá
Lietuvos nacionaliniame mu-

ziejuje, kur rengiami tradiciniai
Dr. Marijos Gimbutienës skaity-
mai, sausio 21 d. buvo parodytas
kanadieèiø reþisierës Donos Ryd
(Donna Read) dokumentinis fil-
mas Signs out of time. The story
of archeaeologist Marija Gimbu-
tas (Þenklai uþ laiko ribø. Pasa-

kojimas apie archeologæ Marijà
Gimbutienæ). Kaip matyti ið pava-
dinimo, tai filmas apie mûsø gar-
siàjà archeomitologæ Marijà Gim-
butienæ (1921 m. sausio 23 d. �
1994 m. vasario 2 d.). Vakarà pa-
rengë ir vedë kino dokumentalis-
tas Algirdas Tarvydas, dalyvavo

Nukelta á 6 p.

Fotomenininko Valerijaus
Koreðkovo pavardë gerai þino-
ma vyresniosios kartos þmo-
nëms, nes jo nuotraukas gali-
ma buvo matyti daugelyje Lie-
tuvoje leistø laikraðèiø ir þurna-
lø. Ðiandien Mokslo Lietuvos
paðnekovas � leidybos bendro-
vës UAB Fodio-Rodina vado-
vas, taigi visai kitas amplua,
nors taip pat susijæs su spauda,
knygomis. Ir ne bet kokiomis, o
labai meniðkai iðleistomis, pa-
siþyminèiomis puikia poligrafi-
nio meno kokybe.

Kalbiname Valerijø KOREÐ-
KOVÀ.

Kà reiðkia �Fodijas�

Kà reiðkia pats ðios leidybos bendro-
vës �Fodijas-Rodina� pavadinimas?

Galimas dalykas, Tarptautinëje
Vilniaus knygø mugëje Litexpo rû-
muose esu vienas ið seniausiø �di-
nozaurø�. Mûsø bendrovë ákurta
1998 metais. Kodël Fodijas? Todël,
kad pirmas kooperatyvas buvo
ásteigtas dar XX a. devintajame de-
ðimtmetyje Palangoje. Reikëjo re-
gistruoti, o pavadinimo neturëjome.
Ten pat vietoje sukûrëme pavadini-
mà nuo þodþiø foto ir video, teko sku-
bëti, tad greitosiomis sugalvojome
italiðkai skambantá naujadarà Fodio.
Tiesa, kalbininkai pareikalavo sulie-
tuvinti á Fodijas. Taip ir áregistravome,
bet ðioje parodoje uþraðas toks, koká
naudojame logotipe � Fodijas. Ðiam
mûsø pavadinimui jau 16 metø.

Kai prie þurnalo Rodina Mask-
voje buvo kuriama leidyklëlë (tokios

Kultûros
takais á
Europà

Marija Gimbutienë archeologiniø kasinëjimø Jugoslavijoje metu 1970 m., liepa

GABIJA � namus globojanti deivë

GILTINË � mirties deivë

RAGANA � rupûþës pavidalo deivë
su lelijos galva ir þuvies akimis
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MEDEINA � þvëriø
ir visokios gyvasties globëja

ÞEMË � Didþioji motina

LAIMA � visaþinë
gimimo ir likimo deivë
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Tarptautinës bendrovës Sie-
mens ir Microsoft ákûrë ilgalaiká
pardavimo ir rinkodaros aljansà,
veiksiantá visame pasaulyje. Susi-
tarimo tikslas � tobulinti realaus
laiko komunikacijos sprendimus,
kurie á visumà integruoja balsà,
vaizdà, internetines þinutes ir kon-
ferencijas.

Ðios technologijos leidþia ámo-
nëms integruoti turimus sprendimus.
Taip didinamas darbo naðumas ir
komandos bendradarbiavimas, pa-
naikinamos komunikacijos spragos
tarp asmeninio kompiuterio ir biu-
ro telefono. Ðiuo metu tokiais spren-
dimais domisi ne tik pasaulinës ben-
drovës, bet ir Lietuvos ámonës, � tei-
gë Giedrius Dzekunskas, UAB Sie-
mens padalinio Communications
vadovas Lietuvoje.

Sudarytasis aljansas padës sëk-
mingai plëtoti ámoniø pastaruosius
metus kurtus strateginius produk-
tus bei pasiûlyti bendrà jø paketà.
Pakete bus integruotos tokios ko-
munikacijos priemonës kaip ope-
ratyvus praneðimø siuntimas (ins-
tant messaging), elektroninis pa-
ðtas, darbo telefonas, mobilusis ar
namø telefonas, interaktyvios vaiz-
do konferencijos ir panaðiai.  Ðios
technologijos turëtø bûti integruo-
jamos á vieningà sistemà jau ðiø
metø pirmàjá pusmetá.

Dël minëto susitarimo bus pra-
dëti platinti naujausi Microsoft Of-
fice sistemos produktai pavadini-
mais Istanbul (naudojant Microsoft
Office Live Communication Server
2005 platinamàjá paketà), Micro-
soft Office Live Meeting, realaus lai-
ko bendradarbiavimo sprendimas
internete HiPath OpenScape ir kiti
produktai.

Microsoft Office Live Meeting

�Siemens� ir �Microsoft�
kuria pasauliná aljansà

Mokslo Lietuvos laik-
raðtyje (2004 m. Nr. 22
(312)  mane suþavëjo Kæs-
tuèio Makariûno mintis
prognozuoti, kada Nobelio
premijos laureatu taps pir-
masis  lietuvis. Keldamas ðá
svarbø klausimà ir siekda-
mas apytikriai tai apskai-
èiuoti, profesorius naudoja
du skirtingus dydþius. Da-
rant prielaidà, kad visose
valstybëse mokslas iðplëto-
tas maþdaug vienodai, tiki-
mybë, kad ðalies mokslinin-
kas gaus Nobelio premijà
bus proporcinga gyventojø
skaièiui. Lietuvai tektø vie-
nas laureatas kas 190 metø.
Kadangi jau praëjo 100 me-
tø, tai baigiantis ðiam am-
þiui galëtume tikëtis turëti
bent vienà laureatà. Panau-
dojant antrà dydá � kiek lë-
ðø skiriama tyrimams Lie-
tuvoje ir pasaulyje, vienam
mokslininkui � galima
apskaièiuoti, kad Nobelio
premija turëtø bûti apdovanotas lie-
tuvis kas 700 metø.

Siekdamas paskatinti diskusijà
ðia tema, norëèiau pasidalyti kiek
optimistiðkesnëmis mintimis.

Man atrodo, kad Kæstutis Maka-
riûnas naudojo pernelyg grieþtus
vertinimo kriterijus ir kad gal jau yra
atsiradæs pirmasis Lietuvos Nobelio
premijos vertas lietuvis mokslinin-
kas. Taèiau ámanoma, kad Nobelio
premijos vertus tyrinëjimus jis atliks
uþsienyje, nes Lietuvoje mokslui plë-
toti skiriama nepakankamai lëðø.
Panaðiai yra ir dël nedidelio mûsø ða-
lies gyventojø skaièiaus � juk kitos
maþos valstybës, pavyzdþiui, Danija,
Nyderlandai, Belgija, Izraelis yra lai-
mëjusios Nobelio premijà. Skatinant
diskusijà ðia tema, pravartu pasvars-
tyti, kaip ðiose nedidelëse valstybë-
se buvo sudarytos sàlygos kûrybi-
niam mokslininkø darbui.

Taèiau pirmiausia reikia atkreip-
ti dëmesá, kad galima vadovautis ir
ne tokiais grieþtais vertinimo krite-
rijais. Galimi trys vertinimo kriteri-
jai. Pirmas, grieþèiausias kriterijus �
Nobelio premija skiriama lietuviui,
kuris Lietuvoje ir studijavo, ir atliko
tiriamàjá darbà.

Antras kriterijus ne toks grieþtas:
lietuvis mokslininkas studijavo Lietu-
voje, bet savo moksliná darbà, uþ ku-
rá jam skiriama Nobelio premija, at-

Kada Lietuvos mokslininkas
gaus Nobelio premijà?

liko uþsienyje. Ðvelniausias kriteri-
jus � lietuvis mokslininkas ið dalies
studijavo Lietuvoje, bet daktaro di-
sertacijà apsigynë uþsienyje; ten kur
jam ir kilo Nobelio premijos verta
mintis. Taip pat uþsienyje rasta lëðø fi-
nansuoti ðio mokslininko tyrimus.
Ðiuo atveju abi valstybës galëtø teig-
ti, kad tai jø laureatas. Galiausiai ga-
lima viso labo reikalauti, kad laurea-
tas bûtø gimæs Lietuvoje, nors uþau-
go, studijavo ir visà moksliná darbà at-
liko uþsienyje. Vadovaujantis ðiuo kri-
terijumi, galima teigti, kad Aronas
Klugas (Aaron Klug), 1926 m. gimæs
Lietuvoje ir 1982 m. laimëjæs Nobe-
lio chemijos premijà, yra pirmas ðios
premijos Lietuvos laureatas. Taèiau,
deja, ðis mokslininkas uþaugo Pietø
Afrikos Respublikoje. A. Klugo ðei-
ma ið Lietuvos emigravo, kai jam
buvo dveji metai.

Prognozuojant daþnai naudoja-
mas precedentinis indikatorius, pa-
dedantis prognozuoti daug tiksliau.
Jau daug kas atkreipë dëmesá, kad
pagal tai, kas gauna mokslines pre-
mijas, kaip, pavyzdþiui, Vulfo premi-
jà (Wolf Prize) arba Laskerio premi-
jà (Lasker Prize), galima nustatyti,
kad po keliø metø kai kurie ðiø pre-
mijø laureatø gaus ir Nobelio premi-
jà. Panaðiai yra ir su Science Citation
Index (Mokslo citavimo indeksas
(SCI). Aukðtas SCI rodiklis daþnai

Þurnalo �Science� (�Mokslas�)
sausio mënesio numeryje skelbia-
mas straipsnis, kuriame pristato-
mas nustatytas sudëtingas fotosin-
tezës savireguliavimo mechaniz-
mas. Ðá darbà paskelbë bendra
Kalifornijos universiteto Berkly-
je bei Lorenco Nacionalinës labo-
ratorijos Berklyje mokslininkø
grupë, kurioje dirbo du lietuviai
mokslininkai � dr. Donatas Zig-
mantas ir Vilniaus universiteto
teorinës fizikos katedros prof. Le-
onas Valkûnas.

Profesorius L. Valkûnas kelis
deðimtmeèius mokslinëse grupëse
Vilniaus universitete nagrinëja fo-
tosintezës fizikinius vyksmus � ðvie-
sos sugertá, energijos pernaðà, krû-
vininkø atskyrimà fotosintetinëse
struktûrose. Prieð keletà metø Ber-
klyje buvo atrastas specialus balty-
mas, kuris yra tiesiogiai susijæs su
fotosintezës savireguliavimu. Todël
vienas ið L. Valkûno projektø, vyks-
tant á Berklá pagal Fulbraito progra-
mà, buvo skirtas fotosintezës savi-
reguliavimo mechanizmo tyrimams.

�Science� þurnalas pristato
lietuviø ir amerikieèiø

mokslininkø darbà

Pasaulio gyventojø skaièiaus, BVP ir mokslininkø skaièiaus palyginimas (1967 m.) proc.
Ðalis Gyventojø skaièius BVP Mokslininkø skaièius Mokslininkø ir

gyventojø santykis

Jungtinës Amerikos
Valstijos
TSRS
Jungtinë Karalystë
Prancûzija
Japonija
Italija
Kanada
Indija
Ðveicarija
Izraelis
Kitos Artimøjø Rytø

valstybës
Pietø Amerika

5,9

7,0
1,6
1,4
2,9
1,5
0,6
14,4
0,2
0,08
2,5

7,0

32,8

15,6
4,8
4,5
3,6
2,6
2,2
2,2
0,6
0,15
0,85

3,7

41,5

8,0
8,1
4,5
4,1
2,2
3,2
2,3
1,4
0,9
0,4

0,9

7,5

1,14
5,06
3,01
1,41
1,46
5,33
0,16
7,0
11,25
0,16

0,13

rodo Nobelio premijos po-
tencialà.

Gráþus prie Lietuvos ir
pasaulio gyventojø skai-
èiaus, reikia panaudoti vie-
no gyventojo rodiklius, nes
daugelyje treèiøjø ðaliø vis
dar yra nemaþai beraðèiø,
arba mokslas laikomas eg-
zotiðku, nereikalingu turtin-
gø ðaliø uþsiëmimu. Naudo-
jant tokius rodiklius kaip
mokslininkø skaièius vie-
nam asmeniui (per capita)
arba 1000 gyventojø, mûsø
galimybës atrodo daug ge-
resnës. Dar geresnis rodik-
lis � moksliniai darbai vie-
nam arba 1000 mokslinin-
kø. Ðie  rodikliai akivaiz-
dþiai rodo, kodël maþesnës
ðalys gauna ir toliau gaus
Nobelio premijas. Taip pat
jie atskleidþia, kodël didelës
ðalys, turinèios milijonus gy-
ventojø, menkai pasirodo
pasaulinëje mokslo ir No-
belio premijø arenoje. Atsi-

tiktinai turiu po ranka keletà duo-
menø.

Ið ðios lentelës galima matyti,
kad kai kuriø nedideliø ðaliø, turin-
èiø maþai gyventojø, kaip, pavyz-
dþiui, Kanados, Ðveicarijos ir Izrae-
lio mokslininkai, sugeba paraðyti labai
daug moksliniø straipsniø. 1967 m.
duomenimis, Izraelyje gyveno tiek pat
pasaulio mokslininkø, kiek visoje
Pietø Amerikoje. Taèiau tuo metu
Izraelyje gyveno tik 3 mln. gyvento-
jø, o Pietø Amerikoje � ðimtà kartø
daugiau.

Vertëtø panaudoti dar ir kità
prognozavimo metodà � istorinæ
analogijà. Studijuodami maþesniø
ðaliø, kurios jau didþiuojasi savo No-
belio premijos laureatais, mokslo
pasiekimus galësime geriau supras-
ti, kokia Lietuvos padëtis, palyginti
su kitomis ðalimis. Esu tikras, kad
pirmàjá ðio ðimtmeèio ketvirtá Lietu-
va sulauks ir pirmojo savo Nobelio
premijos laureato.

Prof. Romualdas Ðviedrys

* Lentelës duomenys ið Dereko J. De
Solos Praiso (Derek J. De Solla Price)
knygos Little Science, Big Science And Be-
yond (Columbia University Press, New
York, 1986, p. 151.).

Ketvirtà eilutæ pridëjau, pasinaudo-
damas Dereko de Sollos Praiso pateik-
tais duomenimis (R. Ð.)

suteikia galimybæ naudotis interak-
tyviomis vaizdo konferencijomis ir
keistis informacija naudojant tik
telefonà, kompiuterá ir internetà.
Microsoft Office Live Communica-
tion Server 2005 yra platinamasis
paketas, sudarantis sàlygas opera-
tyviam praneðimø siuntimui ir re-
alaus laiko komunikacijai, naudo-
jant patikimas ir saugias technolo-
gijas. Naujausias Microsoft Office
sistemos produktas Istanbul leidþia
viename asmeniniame kompiute-
ryje integruoti praneðimø siunti-
mà, vaizdà, garsà ir telefonijà. Sie-
mens produktas HiPath OpenScape
leidþia operuoti minëtu komunika-
ciniø priemoniø paketu.

Bendrovës taip pat patvirtino
planus, kad netrukus ámonëms bus
pristatytas naujas sprendimas, ku-
ris leis iðplësti Istanbul funkcijas ir
kompiuteriu valdyti telefono skam-
buèius. Ðiuolaikiniai sprendimai
leis vartotojams matyti telefono
bûklæ, pavyzdþiui, jie galës stebëti,
kas skambina á jø telefonus ir nu-
spræsti kaip geriausia atsiliepti.

Lietuvoje Microsoft ir Siemens
bendradarbiauja nuo 2003 m. lie-
pos 10 d., kai buvo pasiraðyta ben-
dradarbiavimo sutartis verslo val-
dymo sistemø diegimo srityje. Pa-
gal jà Siemens padalinys tapo ser-
tifikuotu Axapta sprendimø centru.

1995 m. Lietuvoje ákurta UAB
Siemens specializuojasi informaci-
jos ir ryðiø, verslo valdymo sistemø,
pramonës ir pastatø technologijø,
automatikos ir elektrotechnikos
produktø, transporto sistemø, me-
dicinos sprendimø bei energijos
gamybos, perdavimo ir paskirsty-
mo srityse.

Ramûnas Gaukðtas,
Justina Gineikienë

Remiantis turimais eksperi-
mentiniais duomenimis, buvo ið-
kelta idëja, kad ðis vyksmas turë-
tø bûti sietinas su chlorofilo ir ki-
to pigmento zeaksantino kom-
pleksu. Ðiai idëjai patikrinti buvo
ruoðiami mutantai su naujai atras-
to specialaus baltymo bei zeaksan-
tino pigmentø trûkumu bei per-
tekliumi, atliekami sudëtingi
spektroskopiniai eksperimentai.
Visi ðie kryptingi tyrimai patvirti-
no hipotezæ, kad fotosintezës sa-
vireguliavimas yra iðties tiesiogiai
susijæs su chlorofilo ir zeaksanti-
no kompleksu.

Vilniaus universiteto moksli-
ninkui teko suformuluoti dinami-
nius modelius bei atlikti reikiamus
modelinius skaièiavimus. Visi ðie
tyrimai leido vienareikðmiðkai nu-
statyti fotosintezës savireguliavi-
mo veikimo mechanizmà. Ðis
mokslininkø darbo rezultatas at-
skleidë plaèias perspektyvas plë-
tojant tyrimus, susijusius su dirb-
tine fotosinteze.

Donatas Bagdonas
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Prof. Romualdas Ðviedrys

AKTUALIJOS
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Lituanistika vis dar sulaukia
vieno kito stebuklo (2)

Pabaiga. Pradþia Nr. 2

Tæsiame pokalbá su Sankt
Peterburgo valstybinio universi-
teto Filologijos fakulteto Ben-
drosios kalbotyros katedros
Baltistikos skyriaus vadovu
doc. Aleksejumi ANDRONOVU.

Kaip rasti dingusià knygà
Kokiø archyviniø temø dabar esate

pasiryþæs imtis? Juk dar nepavyko ið-
siaiðkinti ir M. Daukðos �Katekizmo�,
buvusio Peterburgo vieðojoje bibliote-
koje, likimo.

Sankt Peterburgo vieðojoje bib-
liotekoje turime ir kitø unikaliø daly-
kø. Tai antrojo prûsø Katekizmo eg-
zempliorius, kuris tuo svarbus, kad jo
tituliniame lape yra apie 1700-uosius
metus ranka áraðyta, jog paskutinis
prûsø kalba kalbëjæs senelis mirë
Kurðiø Nerijoje 1677 metais. Baltø fi-
lologijoje tai gerai þinomas faktas, ta-
èiau problema buvo ðtai kokia. Rei-
noldas Trautmanas paskelbë ðá uþra-
ðà savo prûsø kalbos studijose ir nu-
rodë, kad saugomas Peterburge mi-
nëto Katekizmo egzempliorius. Deja,
tas egzempliorius buvo laikomas din-
gusiu. Prof. Vytautas Maþiulis savo
Prûsø kalbos paminkluose tvirtino,
kad to egzemplioriaus Peterburgo
vieðojoje bibliotekoje nesama, dingæs
dar Pirmojo pasaulinio karo metais.
Visai netyèia tà egzemplioriø man pa-
vyko surasti. Tiesa, ne ið karto. Keis-
ta, bet knygos kortelë buvo kataloge
savo vietoje. Aptikus kortelæ savo vie-
toje buvo rasta ir pati knyga.

Kaip tai reikëtø suprasti? Kortelë
ir knyga buvo ten, kur ir turëjo bûti, o
prieð tai knygos ieðkojæ tyrinëtojai jos
negalëjo rasti?

Neásivaizduoju. Padavæs uþsaky-
mà bibliotekai, gavau atsakymà, kad
tokios knygos bibliotekoje nëra.

Laimei, turiu labai gerà globëjà
Rusijos nacionalinëje bibliotekoje �
Ijà Gavrilovnà Jakovlevà, kuri yra
Rosikos (Rossica) skyriaus saugoto-
ja. Ðiame skyriuje iki 1930 m. buvo
kaupiama literatûra apie Rusijà uþ-
sienio kalbomis, taip pat ir lietuviø
kalba. Prie tos medþiagos XIX a.
antroje pusëje bei XX a. pradþioje
yra dirbæs ir S. Baltramaitis.

Tai ðtai Ija Gavrilovna kartu su
manimi nuëjo á retø spaudiniø skyriø,
ir mes pradëjome primygtinai aiðkin-
tis, kur galëjo dingti mûsø ieðkoma
knyga, jei uþfiksuota, kad ji bibliote-
koje buvo. Darbuotoja sako: Paþiûrë-
kite patys kataloge, að jums atneðiu vi-
sà dëþutæ. Ji atneðë visà katalogo dë-
þutæ ir abëcëlës tvarka savo vietoje ra-
dau mums rûpimo Katekizmo korte-
læ. Turëdama kortelæ be jokio vargo
darbuotoja rado ir ieðkomà knygà.

Mistika?
Negaliu paaiðkinti. Tada pradë-

jau aiðkintis, kas þinojo, kad tas Ka-
tekizmo egzempliorius yra dingæs.
Pasirodo, kad 1950 m. to egzemplio-
riaus buvo ieðkojæs prof. Vladimiras
Toporovas. Jam taip pat buvo atsa-
kyta, kad ðis egzempliorius neþinia
kur dingæs.

Ar galëjo bûti, kad kuriam nors as-
meniui tyèia nenorëta to egzemplio-
riaus duoti, o paskui prasidëjo �lavi-
nos reakcija�?

Nemanau. Man atrodo, kad bib-
liotekoje bent jau ankðèiau dirbo sa-
vo darbui labai atsidavæ þmonës, ir
jø garbës reikalas buvo viskà taip su-
tvarkyti, kad skaitytojai neturëtø
priekaiðtø.

Man sekasi dirbti su baltistikos
medþiaga, pavyksta rasti vis kà nors
ádomaus. Manau, kad tai labai reikð-
mingas radinys � prûsø Katekizmas,
kurio egzempliorius buvo laikomas
dingusiu. Nesu palaidojæs vilèiø rasti

ir M. Daukðos Katekizmo egzemplio-
riø Sankt Peterburge. Man tai ádo-
mus uþsiëmimas, ir, atrodo, kad
dirbdamas archyviná darbà galëèiau
nuveikti ðá tà naudingo.

Silvestro Baltramaièio
keliu

Tad gal Sankt Peterburgo vieðojo-
je bibliotekoje saugomi baltistø nepa-
liesti aukso klodai?

Taip gal ir nëra, kaip kartais gir-
dþiu sakant retø knygø skyriuje: Taip,
turime neþinia kokiomis kalbomis pa-
raðytø knygø, kuriø virðeliø ir pradþios
nëra iðlikæ, todël jos nëra identifikuo-
tos. Man regis, tai daugiau noras pa-
sigirti, bibliotekininkø darbà pratur-
tinti mistikos elementais. Vis dëlto
XIX a. pabaigoje bent jau lietuviðki
fondai buvo labai gerai sutvarkyti.
Tai pasiekta bûtent S. Baltramaièio
dëka. Latviø fondai man maþiau pa-
þástami, bet galiu spëti, kad ir latvis-
tikos specialistai savo fondus yra su-
sitvarkæ.

Þinoma, nemanau, kad svar-
biausia siekti tik dideliø atradimø.

Keletà kartø prisiminëte S. Baltra-
maitá?

Biblioteka ieðkojo þmogaus, mo-
kanèio lietuviðkai. Rosikos skyriaus
katalogai buvo leidþiami nuo XIX a.
vidurio. Tiksliai nepamenu, kuriais
metais pirmà kartà tas katalogas ið-
spausdintas, bet jame buvo paraðy-
ta, kad á katalogà átrauktos visos apie
Rusijà paraðytos knygos, kurias bib-
lioteka turi uþsienio kalbomis. Taip
pat paraðyta, kad biblioteka turi kny-
gø suomiø, lietuviø, latviø ir estø kal-
bomis, bet jos á ðá katalogà neátrauk-
tos. Bus átrauktos á atskirà knygelæ,
kurià rengiamasi leisti.

Po 13 metø tas katalogas ið nau-
jo iðspausdintas jau tipografiniu bû-
du, ir jame vël kartojamas tas pats
sakinys, kad bibliotekoje yra lietuvið-
kø, latviðkø, suomiðkø ir estiðkø kny-
gø, bet jø bibliografija bus iðleista at-
skiru leidiniu. Matyt, biblioteka vis
negalëjo pasitelkti specialistø, kurie
galëtø ávertinti ir katologizuoti tas
knygas. Vëliau atsirado S. Baltra-
maitis, kuris 1869�1918 m. dirbo ðio-
je bibliotekoje, ir tuos leidinius bei
knygas tvarkë.

Itin reikðmingas jo darbas Lietu-
vos geografijos, etnografijos ir statisti-
kos bibliografijos medþiagos rinkinys,

kuris rusø kalba iðspausdintas 1891 m.
ir antrà kartà papildytas 1904 metais.
Papildant S. Baltramaièio Biblio-
grafijà buvo pridëtas Lietuviðkø ir se-
nøjø prûsø knygø sàraðas, iðleistø
1533�1891 metais. Keista, kad S. Bal-
tramaièio rodyklëje neuþsiminta apie
M. Daukðos Katekizmà, kuris turëjo
bûti saugomas toje bibliotekoje. Ant-
rame Baltramaièio bibliografijos lei-
dime nurodytas pirmas Katekizmo
paminëjimas, nors ir su klaida: turi
bûti ne 1860 m., o 1861 metai. Gal
S. Baltramaitis pats nematë tos pub-
likacijos. Tarp kitko, ji buvo iðspaus-
dinta laikraðtyje Vilenskij vestnik
Nr. 56 lenkiðkai ir Nr. 60 rusiðkai.

Kad S. Baltramaièio rodyklëje
neuþsiminta apie M. Daukðos �Kate-
kizmà� taip pat  nuostabos vertas da-
lykas.

Galiu spræsti, kad M. Daukðos
Katekizmo egzempliorius jau buvo
tikrai dingæs ið bibliotekos fondø.

Apie Jus patá norëèiau paklausti.
Lietuviðkai kalbate labai laisvai, tik
ádëmus klausytojas galëtø pastebëti
ðvelnø akcentà, kuris bûdingas net lie-
tuviðkai kalbantiems Lietuvos rusams.
Kaip Jums pavyko taip gerai iðmokti
lietuviø kalbos?

Nëra paprasta atsakyti. Lietuviø
kalba pagal tarimà ne tiek daug ski-
riasi nuo rusø kalbos. Gerokai dau-
giau problemø turëjau ir tebeturiu
su latviø kalbos tartimi. Turëjau ga-
limybæ atvaþiuoti á Lietuvà metams
ir studijuoti Vilniaus universitete,
klausytis tikros, �ðvarios� lietuviø
kalbos. Todël maþiau girdëjau þargo-
no, gal kirèiuoju taisyklingiau ir uþ
kai kuriuos lietuvius. Man pasisekë,
nes girdëjau labai taisyklingà kalbà.
Man maþiau yra tekæ bendrauti bui-
tinës lietuviø kalbos lygmeniu.

Ar dabar turite galimybiø atvykti
á Lietuvà?

Porà kartø per metus atvaþiuoju,
kartais net daþniau. Mano bièiuliai
Lietuvoje pasirûpino, kad gauèiau Lie-
tuvos pilietybæ � Prezidentas Valdas
Adamkus man skyrë antràjà � Lietu-
vos pilietybæ � 2003 metais. Tai pade-
da man glaudþiau bendradarbiauti su
Lietuvos lituanistais ir baltistais. Aið-
ku, ir be pilietybës galëèiau gauti Lie-
tuvos vizà, taèiau kaskart forminti do-
kumentus � labai varginantis darbas.
Dabar galiu daugiau laiko ir dëmesio
skirti Lietuviø kalbos institutui, nes su
Gramatikos skyriumi tenka turëti
daug bendrø sumanymø.

Domisi kalbininko Boriso
Larino veikla Lietuvoje
Ðis Jûsø atvykimas susijæs su

moksliniais interesais?
Taip, atvykau pasidomëti, kas

Lietuvos archyvuose ir bibliotekose
saugoma apie akad. Borisà Larinà
bei jo veiklà Lietuvoje. Numatyta
mokslinë konferencija, kurioje ma-
næs papraðë perskaityti praneðimà
Akademikas B. Larinas ir baltø kal-
botyra. Apie tai yra nemaþai raðæ
prof. Algirdas Sabaliauskas, prof.
Zigmas Zinkevièius ir kiti kalbinin-
kai. Panarðæs Sankt Peterburgo ar-
chyvus ásitikinau, kad ne viskas taip
vienareikðmiðka, kaip kartais gali-
ma iðgirsti vertinant kai kuriø kal-
bininkø veiklà. Ðtai ir ðiandien su dr.
Aloyzu Vidugiriu trumpai aptarë-
me, kas dar nëra þinoma apie akad.
B. Larinà.

Kaip glaustai apibûdintumëte
akad.  B. Larino reikðmæ baltistikai?

Sunku vertinti, nes kol kas nesu
pakankamai ásigilinæs á ðá klausimà.
Mano manymu, jis buvo Lietuvos
draugas, nors tais sunkiais pokario
metais ir, kaip kartais sakoma, buvo
atsiøstas ið Leningrado vadovauti
Lietuvos kalbininkams. Ðiandien
perþiûrëjau 1948�1950 m. posëdþiø,
kuriuose buvo baramas Juozas Bal-
èikonis ir kiti, protokolus. Tada �nuo
nepriimtinø pavyzdþiø� buvo taiso-
mi du pirmieji didþiojo Lietuviø kal-
bos þodyno tomai. Sunku ásivaizduo-
ti, kokiø nesàmoniø ten priðnekëta.
Solidûs profesoriai turëjo teisintis
dël tokiø niekø. Man atrodo, kad
B. Larinas, negalëdamas nieko pa-
keisti, vis dëlto stengësi bent kiek su-
ðvelninti padëtá. B. Larinas jei ir kri-
tikavo þodynininkus, tai ið esmës,
kaip dalyko þinovas, o ne ideologas.
Kaip tik man ir rûpi rasti konstruk-
tyvios B. Larino gal ir kitø kalbinin-
kø mokslinës kritikos.

Ar Lietuvoje teisingai ávertinta B.
Larino vieta kalbotyros moksle?

Ávertinta. Bent jau oficialiai lie-
tuviai B. Larinui yra skyræ nemaþa
padëkos þodþiø.

Pagarbos þodis lietuviø
kalbininkui

Ðiandien dalyvavote iðkilaus lietu-
viø kalbininko akad. Zigmo Zinkevi-
èiaus 80-meèio iðkilmëse. Koká áspûdá
Jums paliko ðis renginys?

Buvo labai graþu. Prieð keturis
mënesius Sankt Peterburge pager-
bëme taip pat þymaus rusø baltisto
Jurijus Otkupðèikovo 80-metá (gimë
1924 m. rugpjûèio 29 d. Kazanëje).
Jis yra mûsø fakulteto profesorius.
Buvo atvykæ jo mokiniai bei draugai,
bet mes nesugebëjome pasiekti to-
kio renginio masto, kuriuo buvo Lie-
tuvos mokslø akademijos salëje pa-
gerbtas Z. Zinkevièius. Tai ir supran-
tama: Lietuva kompaktiðka ðalis, pa-
prasèiau ir rengti tokias iðkilmes.
Z. Zinkevièius yra ir visuomenës bei
politinis veikëjas, Lietuvoje visiems
gerai þinomas, o mûsø kalbininkai
paþástami siauresnës  srities specia-
listams.

 Apie Z. Zinkevièiø galëèiau pa-
sakyti, kad tai iðties nuostabus þmo-
gus, labai nuoðirdus. Su juo susipa-
þinau prieð 12 metø, ir per tuos me-
tus jis visai nepasikeitë. Garbës sve-
èiø knygoje uþraðiau profesoriui lin-
këjimà: kad jis nepasikeistø dar daug
metø. Kad dar ilgai galëtume ið jo
semtis energijos savo darbams.

Aèiû uþ ðá pokalbá. Labai malonu
buvo su Jumis bendrauti ir atnaujinti
paþintá.

Kalbëjosi
Gediminas Zemlickas
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Doc. Aleksejus Andronovas prof. Zigmo Zinkevièiaus 80-meèio minëjime

Pirmieji Sankt Peterburgo universiteto lituanistai, kuriuos prieð trejetà metø doc. Aleksejus Androvovas atsiveþë á Vilniø
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Pradþia Nr. 1

Mûsø paðnekovas � Lietuvos
mokslø akademijos tikrasis na-
rys prof. Zigmas ZINKEVIÈIUS,
ðiø metø sausio 4 d. ákopæs á sa-
vo 80-àjà gyvenimo virðukalnæ.
Mûsø þymusis lituanistas kalbi-
ninkas dalijasi savo turtinga
moksline ir gyvenimiðkàja patir-
timi, uþgriebdamas, kaip nesun-
ku ásitikinti, labai platø problemø
laukà.

Þmogaus ir valstybës
savigarba priklauso ne nuo

valstybës dydþio
Sunku paaiðkinti, kodël kai kurie

lietuviai taip stengiasi kuo greièiau su-
sitapatinti �su Europa�, uþmirðti, kas
esà. Gal Jûs, Profesoriau, galëtumëte
pasakyti, kur èia ðuo pakastas?

Pabandþiau atlikti eksperimen-
tà, kurio pasakysiu tik rezultatà. Kas
dabar Lietuvoje daugiausia kemða
kur reikia ir nereikia anglø kalbà?
Ogi visi tie patys, kurie seniau pirðo
rusø kalbà.

Atsirado ir naujø jaunesniosios
kartos �kiðëjø�.

Tada jø tëvai buvo mums rusø
kalbos diegëjai per prievartà. Obe-
lis nuo obels netoli rieda.

Kaip su ðia bjaurastimi kovoti?
Jûsø pateiktas pavyzdys su maþutës
Lichtenðteino valstybës atstovu paro-
do, kas yra tautinë ir valstybinë sa-
vigarba. Ji visai nepriklauso nuo
valstybës dydþio, bet turbût glûdi as-
menybës viduje.

Lietuva yra vidutinio dydþio Eu-
ropos valstybë. Jeigu paimtume ir
surikiuotume tas valstybes pagal dy-
dá, tai ásitikintume, kad Lietuva yra
toli nuo galo. Esame sàraðo vidury-
je. Tai sovietai mums visà laikà die-
gë nepilnavertiðkumo kompleksà,
kad esame maþi ir niekas nuo mûsø
nepriklauso.

Ar tai nëra tos pilietinës sàmonës
diegimo pasekmë? Nuslopinæ tautinës
mokyklos idëjà ir pradëjus ugdyti �pi-
lieèius�, galop turime ir pirmuosius re-
zultatus: stebëtinà kai kuriø asmenø
norà kuo greièiau iðtirpti globalioje
erdvëje. Blogiausia, kad savo paèiø pa-
klydimà jie norëtø pateikti kaip nepa-
prasto modernumo ir �realiai suvoktos
bûtinybës� laimëjimà.

Pasakysiu kità pavyzdá. Prieð
porà metø man parûpo pasiþiûrë-
ti, kaip mudviejø su buvusiu Vil-
niaus apskrities virðininku Aliu Vi-
dûnu ásteigtose lietuviðkose mo-
kyklëlëse minima Vasario 16-osios
ðventë. Buvau suþavëtas. Ne
paukðèiukai buvo padëti, ne for-
maliai buvo minima. Nors ðeimo-
se beveik visi vaikai kalba nelietu-
viðkai, bet á mokykloje surengtà
ðventæ ateina su tëvais ir seneliais.
Ðie lietuviðkai kartais nelabai su-
pranta, bet jiems ádomu, kaip jø
vaikai deklamuoja, paðoka.

Arba vaikø darþeliai Pietryèiø
Lietuvoje. Daþniausiai greta du
darþeliai � lenkiðkas ir lietuviðkas.
Vasario 16-àjà mini kartu. Lenkiu-
kai vaikai kalba lietuviðkai, susika-
binæ rankomis su lietuviukais trau-
kia Àþuolai þaliuos. Graþu þiûrëti.

Susiþinojæs, kur kità dienà Vil-
niuje bus minima Vasario 16-oji, ap-
silankiau. Skyrësi kaip dangus ir þe-
më nuo to, kà maèiau mokyklose.
Nemaèiau miesto mokyklose, kad
bûtø atëjæs bent vienas tëvas, viskas
daroma formaliai, paukðèiukai pa-
dëti. Mokiniai ir tie atvaryti. Daug
pasakantis faktas. Mat ne paslaptis,

kad lietuviø kalba vietinës sa-
vivaldos neretai persekioja-

Kalbininkas prof. Zigmas Zinkevièius per savo 80-àjá gimtadiená

Per kalbà � prie tautos
istorijos iðtakø (3)

ma. O tada kyla noras prieðintis. Vil-
niuje niekas nepersekioja, toks ir po-
þiûris á lietuviø kalbà.

Ar ne vergo sindromas? Laisve ne-
sugebama naudotis.

Tas pats visose tautose, lietu-
viai � jokia iðimtis. Kai steigëme
lietuviðkas mokyklëles Vilniaus ap-
skrityje, prieð jas buvo varoma di-
delë propaganda. Prisimenu, kaip
vienais metais rugsëjo 1-àjà vaþia-
vome atidaryti penkiø naujø mo-
kyklø. Aplankëme ir Èiuþiakampá,
maþdaug puskilometris nuo Balta-
rusijos sienos. Neseniai susitikau
tai paèiai Èiuþiakampio mokyklai
vadovaujanèià mokytojà Jolantà
Þalgutæ. Jau vadovauja kone ðim-
tui mokiniø, o buvo tik trys. Á jos
mokyklà perëjo dirbti ir buvæs len-
kø mokyklos direktorius, nes len-
kø mokykla uþsidarë.

Kur apskrièiø mokyklø
sëkmës prieþastis

Suprantu, kad teigiamai vertinate
ákurtøjø Vilniaus apskrities lietuviø
mokyklø veiklà. Kokios prieþastys tà
sëkmæ lëmë? Ar tik mokykloms skirti
finansai?

Ið pradþiø lemiamas dalykas
buvo tas, kad su A. Vidûnu pasirû-
pinome mokymosi tæstinumu. Se-
niau buvo ásitvirtinusi tokia prak-
tika: mokinukas baigdavo pirmà
klasæ, o antrais metais mokiniø ne-
pavykdavo surinkti, ir mokyklà lik-
viduodavo. Tekdavo vaþiuoti á toli
esanèià lietuviðkà mokyklà arba á
ðalia esanèià lenkiðkà. Pasirûpino-
me, kad ir kitais metais susirinktø
mokiniø. Kai tëvai ásitikino, kad tai
rimtas dalykas, bus galima mokslus
lietuviðkoje mokykloje tæsti ir ki-
tais metais, mokykla ágijo pasitikë-
jimà. Tai svarbu.

Antra, kas padaryta. Siekëme,
kad tø mokyklëliø mokytojai turëtø
muzikiná iðsilavinimà. Kai tik moky-
tojai pradëjo organizuoti meno savi-
veiklà, tuojau ágijo ir tëvø pasitikëji-
mà. Labai svarbûs dalykai.

Taip pat pasirûpinome, kad á
mokyklas nebûtø paskirti mokytojai
ateistai. Ne dël to, kad ateistai, bet
jei kaime gyvena tikintys þmonës, o

mokytojas � ateistas, tai jau ið anks-
to uþprogramuota nesantaika.

Taip pat labai norëjau, kad ten,
kur yra lietuviðka mokykla, sekma-
dieniais bûtø bent vienos lietuvið-
kos miðios ir pamokslas. Visi kuni-
gai moka lietuviðkai, tik kai kurie
lenkai kunigai nenori sakyti lietu-
viðkø pamokslø. Teko imtis visokiø
priemoniø. Mokyklose buvo orga-
nizuojami kad ir maþi choreliai, ið-
mokdavo vienà kità giesmæ. Pradë-
jus giedoti ateidavo pasiþiûrëti të-
vai, seneliai. Taigi tekdavo ir to-
kiais bûdais veikti.

Pavyko sutelkti labai gerus mo-

kytojus. Beveik visos mergaitës, bet
labai vykusios, vietos þmonëms pa-
tikdavo, pritapdavo. Ëmë organi-
zuoti lietuviø kalbos kursus tëvams,
kurie palaikydavo tas mokytojas ir
savivaldybëse. Në viena mokykla ne-
buvo uþdaryta.

Tai Jûsø, kaip ðvietimo ministro
pergalë. O ar buvo pralaimëjimø?

Visur bûna pralaimëjimø. Mûsø
ásteigtos mokyklos priklauso apskri-
èiai. O savivaldybëms priklausanèios
mokyklos skursta ir nëra priemoniø
joms padëti. Visø mokyklø apskrièiai
neperduosi, nes niekur pasaulyje
taip nëra. Ministerija taip pat nepa-

jëgi visoms mokykloms padëti.
Tam tikro pobûdþio spaudoje kaip

ministras bûdavote kritikuojamas. Ar
lengvai tà kritikà iðlaikydavote?

Matote, kas mane kritikavo? Po-
litikuotojai. Mano santykiai su len-
kø lingvistais labai geri, tai kai kurie
ið jø mane mëgindavo ginti. Paskui
turëdavo ir nemalonumø. Pasitaiky-
davo ir klastos. Niekur nebuvo pa-
skelbtos në vienos mano programi-
nës kalbos dël santykiø su lenkiðko-
mis mokyklomis. Tos kalbos bûdavo
atpasakojamos ir þiauriai iðkraipy-
tos. Bûdavo pateikiama visiðkai prie-
ðingai, nei að bûdavau sakæs. Prieð
mane buvo nukreiptas organizuotas
kreipimasis, kurio kitaip kaip falsi-
fikuotu taip pat negaliu pavadinti.
Prasidëjus visam tam triukðmui, man
paskambino pagrindiniai to puolimo
organizatoriai, girdi, nori susitikti ir
taikytis. Mielai sutikau, bet papra-
ðiau, kad prieð tai spaudoje bûtø ið-
taisyti  visuomenæ klaidinantys teks-
tai � kad bûtø atðaukta neteisybë.
Daugiau man norintieji taikytis ne-
beskambino ir iðkraipytø tekstø ne-
atðaukë.

Gal per daug bûtø tekæ taisyti?
Gal nieko nebûtø ir likæ.
Kokie dabar Jûsø santykiai su tais

paèiais �politikieriais�?
Jokiø ryðiø ar reikalø su jais ne-

turiu. Buvo keli pasitarimai ávairio-
se institucijose, á kurias buvau
kviestas ir anie buvo atëjæ. Jeigu
kuris akivaizdþiai imdavo sakyti
netiesà, tai pataisydavau. Ðtai ir vi-
si santykiai.

Tautinë valstybë Europos
Sàjungoje

Jums yra tekæ kirstis ne tik su len-
kø politikuotojais, bet ir su ðvietimo bei
mokslo reformà kitaip suprantanèiais
lietuviais?

Tai visai kitas klausimas. Labai
apmaudu, kad mûsø tautinës mo-
kyklos kûrëjai patys labai greitai at-
sisakë savo idëjos. Vëliau pamatë,
kad blogai, dabar po truputá lyg ir
norëtø gráþti. Man patiko, kai per sa-
vo jubiliejø prof. M. Lukðienë per ra-
dijà labai graþiai pakalbëjo, gráþda-
ma prie savo idëjø, kuriø pati ir bu-
vo atsisakiusi.

Bûdamas ministru tautinës mo-
kyklos idëjos Jûs taip ir neástengëte
apginti? Kaip ðiandien vertinate pa-
èià tà idëjà? Juk bûdami ES nariai
esame visai kitoje geopolitinëje realy-
bëje. Ar bûdami ES galëtume bûti tau-
tinë valstybë?

Tautinës valstybës idëjos apginti
buvo neámanoma. Idëjos neatsisa-
kau. O Briuselis á tokius dalykus kaip
ðvietimas, tautinë ar kokia kitokia
mokykla, visiðkai nesikiða. Palieka
kiekvienos valstybës vidaus reikalu.

Ar tai ne anachronizmas: bûti ES
nare ir tautine valstybe?

Ne anachronizmas. Juk kà reið-
kia tautinë? Su tuo þodþiu reikëtø
bûti atsargiems, nes kai kas tuojau
sutapatins su nacionalizmu. Prasidës
�politikieriø� spekuliacijos, todël
reikia apdairiai elgtis. Pradinë mû-
sø tautinës mokyklos koncepcija bu-
vo labai teisinga ir neprieðtarauja jo-
kiai ES direktyvai.

Prieð keletà metø paskelbtose
pagrindinëse ðvietimo gairëse tyèia
ieðkojau tokiø sàvokø kaip Tëvynës
meilë, patriotizmas. Në kvapo nera-
dau. Tad apie kà èia dar galima kal-
bëti.

Humanitarams ISI
nereikalingas

Pakreipkime paðnekesá á Jûsø
moksliniø interesø sritá. Su kuo
daugiausia susiraðinëjate, palaiko-
te ryðius?
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Vilniaus universiteto bibliotekos Baltojoje salëje atidarant prof. Zigmui Zinkevièiui skirtà parodà
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Susiraðinëju su þymiusiais pa-

saulio baltistais. Nepasakyèiau,
kad tas susiraðinëjimas bûtø labai
intensyvus ar nuoseklus, bet prisi-
reikia, tarkime, Viljamui Ðmolsty-
gui (William Schmalstieg) kokiø
nors duomenø ar mano nuomonës
á vienà ar kità problemà, tai atsiun-
èia man praneðimo dalá, kartais
trumpai laiðke iðdësto reikalo es-
mæ. Tai ir atsakau þmogui. Man ko
nors prisireikia, að jam paraðau.
Kartais visà pusmetá neparaðau në
vieno laiðko, o kartais ir labai daþ-
nai apsikeièiame laiðkais.

Taip ne tik su V. Ðmolstygu. Pras-
èiau paþástu jaunimà, dabar uþsieny-
je yra daug jaunø baltistø. Tokie kal-
bininkai kaip Pietras Umbertas Di-
nis, man savi. Jau kai kurie paties P.
U. Dinio mokiniai yra profesoriai,
taip, kaip ir mano. Juos susitinku kur
nors konferencijoje, bet artimiau su-
sipaþinti lyg ir nëra progos.

Kaip apskritai vertinate baltistikos
mokslo reikalus pasaulyje? Ar Jums
neatrodo, kad dëmesys baltistikai tar-
si priblësæs?

Baltistø yra daug ir gerø ne tik
Vakarø Europoje, bet ir Ðiaurës
Amerikoje bei kitur. Savo darbus jie
spausdina stambiuose tarptautiniuo-
se leidiniuose, labai daþnai ir Lietu-
voje leidþiamame þurnale Baltistica.
Beje, ðá leidiná jie vertina daug labiau
uþ bet koká kità pasaulyje leidþiamà
kalbotyros þurnalà. Iðgirdæ, kad mû-
sø mokslininkai verèiami spausdinti
savo darbus anglø kalba kitø ðaliø
vadinamuose ISI þurnaluose, baltis-
tai tik juokiasi, nes visos tos ISI � tai
tiksliøjø mokslø atstovø iðsigalvoji-
mas. Humanitariniams mokslams
jokie ISI nereikalingi.

Kai V. Ðmolstygui pasakau, iki
kokiø absurdø prieita Lietuvoje, ver-
tinant publikacijas, tai jis negali at-
sistebëti. Klausiu jo, koks jam þurna-
las yra prestiþiðkiausias? Baltistica, �
atsako V. Ðmolstygas. Vienas uþsie-
nio mokslininkas kartà man atsiun-
të straipsná, paraðytà jo gimtàja kal-
ba, viena ið didþiøjø pasaulio kalbø,
ir papraðë: Bûsiu labai dëkingas, jei
iðversite lietuviðkai ir paskelbsite þur-
nale �Baltistica�. Að taip ir padariau.
Susitikæs klausiu, kodël jis norëjo tà
straipsná iðspausdinti ne angliðkiai ar
vokiðkai, o lietuviðkai? Þinai, viso pa-
saulio baltistai lietuviðkai paskaitys, o
vokieèiø kalba paraðytà � ne visi. Ðtai
taip.

Kai kas skaitydamas ðias eilutes
gali suprasti kaip vienà ið prof. Zigmo
Zinkevièiaus anekdotø.

Ne anekdotas. Bûna keistø daly-
kø. Kartà seniai, dar gyvas buvo am-
þinàjá atilsá Kostas Korsakas, vienos
tarptautinës konferencijos metu bu-
vo organizuota ekskursija. Girdþiu,
anglas Holtumas ginèijasi su lenku
Smoèinskiu � lietuviðkai. Mat anglas
lenkiðkai nemoka, o lenkas � anglið-
kai tada dar prastai kalbëjo, todël
abiems baltistams susikalbëti leng-
viausia lietuviðkai.

Arba kitas graþus pavyzdys. Per
vienà ið didþiausiø baltistø suvaþia-
vimø Vilniuje man, kaip organizaci-
nio komiteto nariui, buvo pavesta or-
ganizuoti ekskursijà á Trakus. Pa-
skambinu á Inturistà � ta organizaci-
ja rûpinosi ekskursijomis uþsienie-
èiams. Inturistas atsiuntë mums gidà,
kuris, neva, moka kalbëti visomis pa-
saulio kalbomis. Bet lietuviðkai pa-
sirodo, nemokëjo. Teko gidà pasiøsti
atgal, nes, paklausus sveèiø, kas mo-
ka angliðkai, pasirodë, kad ne visi.
Vokiðkai mokëjo apie pusë. Rusiðkai
� visai nedaug buvo mokanèiø. O lie-
tuviðkai mokëjo visi ið ávairiø ðaliø
susirinkæ á Vilniø baltistai. Ekskursi-
jà teko vesti man paèiam, þinoma,
lietuviðkai.

Lietuvos patriotu galima
tapti ir per mokslà

Kad ir Vokietijos baltistai � juk nebe-
pirmauja pasaulyje? Korifëjai uþleido vie-
tà jauniesiems, bet ið jaunosios kartos ko-
rifëjø vis nesusilaukiame. Uþtenka prisi-
minti tokias XIX a. vokieèiø kalbininkø
pavardes kaip Georgas Heinrichas Ferdi-
nandas Neselmanas, Augustas Ðleicheris,
Adalbertas Becenbergeris ir taps truputá
liûdna, nes kà ðiandien galëtumëme pa-
minëti ðalia tø didþiøjø pavardþiø ið vo-
kieèiø baltistø? Visa ðlovë praeityje?

Vokietija XIX a. buvo lyginamo-
sios kalbotyros tëvynë, centras, turë-
jo daug baltistø, bent jau tuo metu
atrodë daug. Dabar po truputá bal-
tistikos tyrinëjimai iðsisklaido po ki-
tas ðalis � á JAV, á Italijà. Ten ir seniau
buvo baltistø, bet dabar daugëja.
JAV mokslas gerai finansuojamas, o
tai daug reiðkia, todël ten daugëja ir
baltistø. Jeigu prieð 50 metø anglið-
kai paraðytas baltistikos straipsnis
buvo retenybë, tai ðiandien jau ne.

Tæsinys. Pradþia Nr. 2

Su �Mokslo Lietuva� bendrau-
ja Lietuvos mokslø akademijos
narys korespondentas prof. Vitas
DAUKÐAS, daug metø dirbæs or-
ganinës chemijos srityje, sukau-
pæs didelæ mokslinæ ir gyvenimo
patirtá, kuria ir dalijasi su mûsø
skaitytojais.

Oficialiai þinoti negalëjo
Ið paðnekesio su Jumis supratau,

kad, dirbdamas raketinio kuro ar ne-
matomo lëktuvo kûrimo programø
darbuose, Jûs net ir neþinojote, kà dir-
bate?

Susivokti buvo galima, taèiau
oficialiai apie tai nebuvo skelbiama.
Vadinasi, oficialiai negalëjome þino-
ti. Vykdëme tam tikrà junginiø sin-
tetinimo programà, susintetinus at-
siskaitydavome su uþsakovu, o jie
tuos pavyzdþius iðsiveþdavo tyri-
mams.

Sintetinote ið organiniø kompo-
nentø?

Ðiek tiek panaudodavome ir ne-
organiniø. Chemijoje labai grieþtos
ribos tarp organiniø ir neorganiniø
junginiø nëra, nes beveik visi anglies
junginiai vadinami organiniais, ið-
skyrus CO, CO2.

Skystà ar kietà raketiná kurà, o
tiksliau sakant, jo komponentus tekda-
vo sintetinti?

Raketoms buvo vartojamas ir
skystas, ir kietas kuras. Sunku pasa-
kyti, kuris pranaðesnis. Nepamirðki-
me, kad sovietams kaina, ekonomi-
nis veiksnys negaliojo, jei buvo kal-
bama apie karinius dalykus. Valsty-
bëje þmonëms galëjo stigti sviesto,
bet raketoms kuro � ne.

Pirmosiose kinø raketose, paga-
mintose prieð kelis tûkstanèius me-
tø, vartotas kietas kuras � parakas.
Kazimiero Semenavièiaus, gyvenu-
sio XVII a., apraðytoms raketoms
taip pat buvo naudojamas kietas ku-
ras. Tarp kitko, jis apraðë ir daugia-
pakopes raketas. Vokieèiai Antrojo
pasaulinio karo metais raketose
FAU-1 (V-1) ir FAU-2 (V-2) naudo-
jo skystà kurà. O sovietai turëjo ir
skystu, ir kietu kuru varomø raketø.

Mano paties kursiniai darbai bei
diplominis darbas, taip pat ir aspi-
ranto disertacija buvo ið skystojo ra-
ketinio kuro tematikos. Ar tø darbø
rezultatai buvo panaudoti praktið-
kai, negalëèiau atsakyti.

Ið ko vis dëlto galëjote spræsti, kad
darote raketinio kuro komponentus?

Ið ko galëdavome susivokti, kà
darome? Jeigu reikia labai ðakotø
angliavandeniliø, vadinasi, norima
turëti labai didelio oktaninio skai-
èiaus junginá. Antrojo pasaulinio ka-
ro metais amerikieèiai britams pata-
rë lëktuvuose naudoti benzinà, kurio
oktaninis skaièius apie 100. Dabar
naudojami veiksmingi priedai, kurie
dar daugiau padidina benzino okta-
niná skaièiø. Jau sakiau, kad oktani-
nio skaièiaus didinimas leidþia la-
biau suslëgti degøjá miðiná ir gauti di-
desnæ variklio galià.

Beje, mûsø uþsakovai reikalavo,
kad sintetinamø komponentø tankis
bûtø kuo didesnis, t. y. kuo daugiau
kuro tilptø á tûrio vienetà. Buvo aki-

Su slaptumo
grifu (2)

vaizdu, kad tai raketinio kuro kom-
ponentai.

Jautëte pasididþiavimà, kad dirba-
te prieðakiniame mokslo fronte?

Nepamirðkite, kad esu ir buvau
lietuvis. Manote, kad simpatizavau
sovietinei sistemai? Ið tiesø buvau ri-
dikëlis: virðus � raudonas, vidus �
baltas.

Taèiau sàmoningai juk ir nekenkë-
te sistemai?

Jei mëginèiau paduoti ne tai, ko
reikia, atsisakytø mano paslaugø.
Bûtø tekæ gyventi ið stipendijos. O
taip ðimtà kità galëjome prie stipen-
dijos prisidëti.

Kur buvo laboratorijos, paèiame
Maskvos universitete?

Mes dirbome universitete. Paga-
mintus pavyzdþius atvaþiuodavo pa-
imti simpatinga mergina, civiliai ap-
sirengusi, su lagaminuku, viskà tvar-
kingai susidëdavo ir iðsiveþdavo. Ki-
tà mënesá vël atvaþiuodavo. Vienà
kartà prasitarë, kad jos vadovas pul-
kininkas Choroðenkij. Gal tai pra-
vardë � neþinau. Gal panelë pajuo-
kavo.

Kur keliavo mûsø mëginiai, taip
pat negalëèiau atsakyti. Kai sintetin-
davome angliavandenilius, sovietai
raketoms naudojo ir kità skystà jun-
giná � hidrazinà. Tai vandenilio jun-
ginys su azotu, labai nemalonaus
kvapo nuodingas skystis. Mes já nu-
rodydavome kaip reagentà, taikomà
kitiems tikslams. Kai mûsø tiekimo
skyriuje ðio reagento pristigdavo,
pradëdavome nebegauti, suprasda-
vome, kad greitai bus leidþiama ra-
keta � kaupiamas hidrazinas.

Ar tikrai taip buvo, sunku pasa-
kyti, bet taip átartinai sutapdavo.

Kada sovietai pradëjo leisti tas ra-
ketas?

Bandomuosius pavyzdþius leido
dar prieð Antràjá pasauliná karà. Tai
buvo karinio pobûdþio bandymai. To-
je srityje dirbo ir Vernerio fon Brau-
no vadovaujami vokieèiai. Tik sovie-
tai buvo labiau atsilikæ. Jø raketinës
programos vadovas Sergejus Koro-
liovas, man regis, buvo maþesnio ran-
go raketinës technikos kûrëjas uþ
V. fon Braunà. Bet ne man lyginti.

Gamino ir �seniø vaistus�

Atvykæs á Vilniø, pradëjote sinte-
tinti vaistus.

1960 m. atvykau á Vilniaus uni-
versitetà, kur buvo ásteigta Vaistø
sintezës ir tyrimo probleminë labo-
ratorija, joje dirbo Chemijos ir Me-
dicinos fakultetø darbuotojai. Ne pa-
slaptis, kad Vakarø ðaliø vaistai bu-
vo geresni uþ tuo metu gamintus So-
vietø Sàjungoje, tad tam tikrà kieká
vaistø  sovietai ásiveþdavo. Jø neuþ-
tekdavo, nes tam reikëjo tvirtos va-
liutos, todël buvo sudaryta valstybi-
në programa, kad geresni uþsienie-
tiðki vaistai bûtø patikrinti ir, jeigu
tai tikrai geri vaistai,  bûtø iðmokta
juos sintetinti, kurti technologijas ir
gaminti. Tai pasakytina, pavyzdþiui,
kad ir apie fentolaminà, kurá vëliau
gaminome ir Lietuvoje. Pirmosios
vaistø partijos buvo siunèiamos á
Kremliaus ligoninæ Maskvoje. Tai
�seniø vaistas� nuo periferiniø krau-
jagysliø ligø, taikytas gydyti nuðalimo
padarinius. Jeigu þvejys ar
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skelbia konkursà uþimti ðias pareigas:

Algebros ir statistikos katedroje � 1 asistento;
Regioninës geografijos katedroje � 1,5 docento etato;
Chemijos katedroje � 1 docento, 1 asistento;
Zoologijos katedroje � 0,5 docento etato;
Etikos katedroje � 0,75 lektoriaus etato;
Sporto metodikos katedroje � 1 lektoriaus;
Lietuvos istorijos katedroje � 1 docento, 1 asistento;
Ekonomikos katedroje � 1 docento;
Visuotinës istorijos katedroje � 0,25 profesoriaus etato, 0,25 docento

etato;
Socialiniø mokslø katedroje � 0,25 asistento etato;
Baltø proistorës katedroje � 1 docento;
Istorijos didaktikos katedroje � 0,5 docento etato;
Prancûzø filologijos ir didaktikos katedroje � 1 lektoriaus;
Anglø kalbos katedroje � 1 asistento etato;
Fizikos ir technologijos didaktikos katedroje �  1 lektoriaus, 1 asis-

tento etato;
Meninio ugdymo katedroje � 1 profesoriaus, 1 docento, 1 asistento;
Muzikos katedroje � 1,5 docento, 0,5 lektoriaus etato;
Technologijos ir dailës pagrindø katedroje � 2 lektoriø.

Praðymai ir dokumentai priimami 10 dienø nuo paskelbimo dienos Per-
sonalo skyriuje, 101 kab., Studentø g. 39, Vilnius, tel.: (8 ~ 5) 279 00 89.

Su konkurso nuostatais galima susipaþinti Universiteto interneto pus-
lapyje adresu: www.vpu.lt.

Rektorius

Kvieèiame apsilankyti Mokslo ir
enciklopedijø leidybos instituto ren-
giniuose, kurie vyks Vilniaus knygø
mugëje LITEXPO parodø rûmuose.

3 Vasario 10 d. 16 val. Dery-
bø kambaryje pristatomas naujas
elektroninis leidinys � Bendriniai
XX a. spaudos þodþiai: elektroninis
daþninis þodynas, parengtas prof.
Antano Pakerio vadovaujamos gru-
pës. Dalyvauja prof. Antanas Pake-
rys, þodyno rengëjai ir redaktoriai.

3 Vasario 11 d. 13 val. Dery-
bø kambaryje susitinkame su prof.
Antanu Buraèu ir Viliumi Uþtupu �
knygos Senieji Lietuvos spaudmenys:
XVI�XVIII a. faksimilës autoriais.

3 Vasario 11 d. 18 val. Derybø
kambaryje � prof. Jono Dauderio
knygos Kojø ir dubens venø ligos pri-
statymas ir pokalbis su Vaikø prieþiû-
ros ir ligø þinyno rengëjais. Dalyvau-
ja prof. Jonas Dauderys, Edita Èe-
kuolienë, doc. Marija Rudzikienë,
prof. Vytautas Basys, prof. Benjami-
nas Siaurusaitis.

3 Vasario 12 d. 11 val. Dery-
bø kambaryje pristatoma knyga apie
esperantininkø persekiojimus � Ul-

Mokslo ir enciklopedijø
leidybos institutas kvieèia

richo Linso Pavojingoji kalba. Daly-
vauja knygos autorius, jos  vertëjas
Vytautas Rinkevièius ir Lietuvos es-
perantininkø sàjungos valdybos pir-
mininkas Povilas Jegorovas.

3 Vasario 12 d. 14 val. Kon-
certø salëje pristatoma Pranës Dun-
dulienës knyga Lietuviø ðventës: tra-
dicijos, paproèiai, apeigos. Dalyvau-
ja etnografinis ansamblis Vilnelë
(vad. Laima Purlienë).

3 Vasario 12 d. 17 val. Derybø
kambaryje � prof. Zigmo Zinkevi-
èiaus knygos Lietuviø tautos kilmë su-
tiktuvës ir pokalbis su Mokyklinës en-
ciklopedijos rengëjais. Dalyvauja prof.
Zigmas Zinkevièius, prof. Aleksejus
Luchtanas, prof. Gintautas Èesnys,
raðytoja Gintarë Adomaitytë.

3 Vasario 13 d. 13 val. Dery-
bø kambaryje � susitikimas su moks-
leiviø raðiniø rinkinio Tëvø ir seneliø
gimtoji kalba ir að autoriais ir Gim-
tosios kalbos þurnalo rengëjais. Da-
lyvauja rinkinio sudarytoja Marytë
Sluðinskaitë, Lietuviø kalbos draugi-
jos pirmininkas dr. Aldonas Pupkis,
Vilniaus vidurinës internatinës mo-
kyklos Lietuviø namai moksleiviai.

Net vokieèiai kartais baltistikos
straipsnius skelbia angliðkai.

Ar tebepalaikote ryðius su Rusijos
baltistais?

Þinoma. Prieð keletà metø teko
bûti Maskvoje, susitikau ir su þymiu
baltistu ir indoeuropeistu Vladimiru
Toporovu. Jis buvo mane vakarienës
pakvietæs, turëjome gerà progà pa-
siðnekëti. V. Toporovas sirguliuoja,
nëra stiprios sveikatos. Labai gaila.
V. Toporovas yra didelis Lietuvos bi-
èiulis, tikras Lietuvos patriotas, dide-
lis lituanistikos autoritetas.

Vadinasi, Lietuvos patriotu galima
tapti ir per mokslà?

Ðtai japonas Ikua Murata � pats
didþiausias Lietuvos patriotas pa-
saulyje, koká þinau. Jis vedë, þinoma,
japonæ, o tà naktá, kai ji gimdë, Ikua
Murata vertë á japonø kalbà Eglæ �
þalèiø karalienæ. Todël gimusá sûnø
pavadino lietuviðku vardu Eglë.

Bus daugiau

Kalbëjosi Gediminas Zemlickas
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Kultûros takais á Europàbuvo juridinës galimybës), sujungëme
du pavadinimus: atsirado bendra Lie-
tuvos ir Rusijos ámonë.

Vykdo Aleksandro Benua
priesakus

Matau, kad daug dëmesio Jûsø vado-
vaujama leidykla skiria Mikalojui Kon-
stantinui Èiurlioniui, kurio 130-àsias
gimimo metines minësime ðiemet rug-
sëjo mënesá.

Esame numatæ devyniomis kal-
bomis iðleisti knygà su M. K. Èiurlio-
nio paveikslais. Pirmàsias knygas ið-
leidome lietuviø, anglø ir vokieèiø
kalbomis dar 1997 metais. Vëliau ki-
lo mintis tà knygà iðleisti visomis
svarbiausiomis pasaulio kalbomis.
Mane suþavëjo dailininko ir meno-
tyrininko Aleksandro Benua pasaky-
ti þodþiai, kai jis su Mstislavu Dobu-
þinskiu 1912 m. talkino Peterburge
rengiant M. K. Èiurlionio paveikslø
parodà. Tada A. Benua pareiðkë,
kad reikia sudaryti M. K. Èiurlioniui
skirtà monumentalià knygà. Dabar
ne be humoro ir sakau, kad maþø
maþiausiai vienas tas M. K. Èiurlio-
niui skirtas egzempliorius jau yra.

Kaip tai reikëtø suprasti � maþø
maþiausiai vienas egzempliorius?

Ðtai devyniomis kalbomis pa-
rengti knygos maketai, jie visiðkai
parengti spaudai. Dabar ieðkau part-
nerio, kurio siûlomos sàlygos mus la-
biausiai tenkintø. Minint M. K. Èiur-
lionio 130-àsias gimimo metines
norime ðià sukaktá paþymëti devy-
niomis pasaulio kalbomis iðleisto-
mis M. K. Èiurlioniui skirtomis kny-
gomis. Pirmà tiraþà prancûzø, ispa-
nø ir rusø kalbomis planavome pa-
teikti 2005 m. pirmà pusmetá. Bet,
deja, teks palaukti.

Per tuos deðimtá metø, kurie pra-
bëgo nuo 1995�øjø, kai pradëjome
rengti M. K. Èiurlioniui skirtas kny-
gas, ávyko daug permainø. Dabar
esama daug tobulesniø techniniø ga-
limybiø iðspausdinti M. K. Èiurlio-
nio paveikslus. Numatomuose leisti
albumuose M. K. Èiurlionio pa-
veikslø kokybë bus labai gera, ðian-
dien tai jau galime uþtikrinti.

M. K. Èiurlionio paveikslø
parodëlë knygø lentynoje

Matau devyniø M. K. Èiurlioniui
skirtø knygø maketus. Kai kurie jau
virto spalvingomis knygomis. Ádomu,
kad ðiø knygø virðeliai skirtingi, nors
visus puoðia M. K. Èiurlionio pa-
veikslai.

Toks mûsø sumanymas. M. K. Èiur-
lionio kûryba tiek vaizdinga, kad tarp jo
kûriniø nesunku rasti ir tokiø, kurie
geriausiai atspindi konkreèios tau-
tos, kuriai ir skiriama knyga, dvasià.
Antai ispaniðkai leidþiamos knygos
virðelá puoðia M. K. Èiurlionio Au-
kuras, katalikams ispanams puikiai
suvokiamas simbolis. Japonams la-
bai suprantama Jûros sonatos III da-
lies Finale. Prancûzams turëtø bûti
artimas M. K. Èiurlionio Pasaulio
sutvërimo VIII dalies sumanymas.
Rusams skirtos knygos virðelá puoðia
Þvaigþdþiø sonata, o lenkams � An-
gelo preliudas. Tik anglø ir lietuviø
virðeliai pasikartoja Þvaigþdþiø sona-
tos �Andante�. Ið esmës tai ir savo-
tiðka M. K. Èiurlionio paveikslø pa-
rodëlë knygø lentynoje.

Tokius M. K. Èiurlionio knygø
virðelius pasiûlë jau á amþinatvæ ið-
ëjæs dailininkas dizaineris Saulius
Chlebinskas. Jo maketà ir visà di-
zainà mes skrupulingai kartojame,
tik knygos pabaigoje pridedame
naujø duomenø, nes per tà laikà

nuo 1995 m. papildomi bib-
liografiniais duomenimis,

pasipildo parodø skyrius. Juk bûtø
didelis aplaidumas nepaminëti, kad
M. K. Èiurlionio paveikslai buvo
eksponuojami Paryþiuje, D�Orsey
muziejuje. Taip pat negalime igno-
ruoti Kelne, Vokietijoje, vykusios
parodos, neapsieisime ir be pla-
nuojamø 2006�2007 m. Sankt Peterbur-
ge ir Maskvoje numatytø M. K. Èiurlio-
nio kûrybos parodø Ðimtui metø
praëjus. Turima mintyje pirmoji ap-
skritai M. K. Èiurlionio dailës kûri-
niø paroda, kurià 1906 m. Peterbur-
go Mir iskustva (Meno pasaulis)
sambûrio nariai buvo surengæ, no-
rëdami plaèiajai visuomenei prista-
tyti lietuviø dailininko paveikslus.

Jau tartasi su Rusø muziejumi Sankt
Peterburge ir Tretjakovo galerija
Maskvoje surengti ðias M. K. Èiurlio-
nio paveikslø parodas.

Taigi ðie kultûrinio gyvenimo
faktai, aiðku, papildys ir mûsø nau-
jausius leidinius.

Kaip tekstus vertë
á pasaulio kalbas

Kas raðë M. K. Èiurlioniui skirtos
knygos tekstus? Be to, juos teko iðvers-
ti á aðtuonias kalbas.

Pirmiausia dël M. K. Èiurlionio
leidybos koncepcijos. Pirmos lietu-
viðkos knygos sudarytoja buvo Biru-
të Verkelytë-Federavièienë. Ávadiná
straipsná mûsø ðiai knygai paraðë
prof. Vytautas Landsbergis. Redak-
cinëje komisijoje buvo muziejaus
darbuotojos Nijolë Adomavièienë,
Rasa Andraðytë, O. Daugelis ir ki-
ti. Dailininkas � Saulius Chlebins-
kas, redaktorius � Alijuðas Grëb-
liûnas.

Daug pastangø dëjome, kad mû-
sø knygø tekstai ávairiomis kalbomis
bûtø be priekaiðtø. Antai M. K. Èiur-
lioniui skirtos knygos tekstà á japo-
nø kalbà vertë Maskvos universite-
to Japonistikos katedros vedëja Ste-
la Cvetkova. Á vokieèiø kalbà vertë
Saulius Lapinskas. Á anglø kalbà �
Diana Bartkutë, á rusø � Vilniuje gy-
venantis raðytojas Vladimiras Kono-
valovas. Á prancûzø � Liudmila Edel-
Matuolis. Á italø � Robertas Ragûza.
Lenkø iðverstus tekstus perskaitë dvi
Varðuvos universiteto profesorës,
kurios buvo ðiuo tikslu atvykusios á
Vilniø. Beje, L. Edel-Matuolis savo
iðverstus tekstus veþë perskaityti á
Sorbonos universitetà, ponios Ma-
faldos Tupe (Mafalda Tupe) iðvers-
tus á ispanø kalbà � á Madridà. Japo-
niðkus tekstus skaitë Tokijo univer-
siteto mokslininkë. Tarp kitko, á ja-
ponø ir italø kalbas vertëme ið rusið-
ko teksto.

Dëjome visas pastangas, kad
kiekvienos ið tø ðaliø skaitytojai skai-
tytø tuos tekstus gimtàja kalba su
malonumu. Tai mûsø ðio darbo prin-
cipas.

Kada galësime dþiaugtis, iðvydæ

ðias visas M. K. Èiurlioniui skirtas
knygas knygynø lentynose?

Ðios knygos � tai ir  puikus su-
venyras, kurá galima dovanoti kitø
tautø atstovams � ispanui, japonui,
prancûzui, lenkui, italui ar rusui.
Knygø tiraþai planuojami dideli �
po 3 tûkst. egzemplioriø, tad pelno
leidëjams gali ir nebûti. Taèiau jau
vien tai, kad turime galimybës to-
kias knygas iðleisti, nuteikia opti-
mistiðkai. Skaitytojai ir meno þino-
vai turës tikrà malonumà, nes ga-

lës vertinti ir dþiaugtis maksimaliai
autentiðkai perteiktais M. K. Èiur-
lionio paveikslais.

Stebina jaunimo
sugebëjimai

Paminëjote kai kuriuos vertëjus ir
bendradarbius. Apskritai kokiu inte-
lektiniu potencialu remiatës, kokiø as-
menybiø paslaugomis naudojasi Jûsø
vadovaujama leidykla?

Bûtinai noriu paminëti Gied-
riaus Kubiliaus pavardæ. Tai muzi-
kantas dabar dirbantis ir kompiute-
riø srityje. Man paèiam kelia nuosta-
bà jo sugebëjimai: visus tekstus að-
tuoniomis kalbomis sugebëjo pa-
rengti, sutvarkyti visà maketà.

Apskritai mane stebina Lietuvos
jaunimo sugebëjimai, kurie atsisklei-
dþia tiesiog mano akyse. Ðtai pavyz-
dys. 1998 m. knygos apie M. K. Èiur-
lioná vertëjo á japonø kalbà man te-
ko ieðkoti Maskvoje, nes tokiam dar-
bui ðios kalbos þinovø Lietuvoje ne-
buvo. Prisimenu, susisiekiau su Ja-
ponijos ambasados darbuotoja Ga-
bija Þukauskiene; 1999 m. vykome á
tarptautinæ knygø mugæ Tokijuje,
kur parodëme ir leidinius apie Lie-
tuvà. Tai ðtai per tà laikà Lietuvoje
iðaugo net japonø kalbos þinovø.
Kad ir matematikas penkto kurso
studentas Antanas Lenksnas; jis mo-
ka japoniðkai ir puikiausiai sugeba
kompiuteriu dirbti su japoniðkais
tekstais. Man tai tikras �naujø lietu-
viø�, kuriais ið tikro galima didþiuo-
tis, pavyzdys. A. Lenksnas, Giedrius
Kubilius � tai ne ðiaip specialistai, tai
Lietuvos ateitis.

Nuostabu, kaip gabûs jauni þmo-

nës sugeba atsiskleisti per trumpà
laikà. Bet man liûdna matyti, kai sa-
vo jaunus talentus valstybë ðvaisto, ati-
duoda á kitas ðalis. Ðtai jei A. Lenks-
nas sumanytø iðvaþiuoti á kità ðalá,
aiðku, turëtume ir savo leidybinës
veiklos sunkumø, nes esame suma-
næ leisti atvirukus, faksimiliø aplan-
kalus ir panaðiai.

Pagal poligrafines galimybes
Lietuvoje ðiandien galima dirbti ne
blogiau kaip Romoje, Milane, Ber-
ne, Ciûriche, Bario mieste prie Si-
cilijos ar Kinijoje, kur taip pat esa-
me numatæ kai kà spausdinti. Ðtai
Vilniuje, spaustuvëje Sapnø sala,
mes atspausdinome I tomà moksli-
nës knygos anglø kalba Rusijos Azi-
jos drugeliai. Tarp vienuolikos kny-
gø, kurias Rusija pristatë konkursui
Graþiausia pasaulio knyga, iðskyrus
mûsø iðleistà albumà Dvikovø pisto-
letai ið Rusø istorijos muziejaus
Maskvoje kolekcijos.

Tai ir yra tikroji integracija á Eu-
ropos ir pasaulio knygø spausdinimo
kultûrà.

Lietuvoje man tenka praleisti ne
tiek jau daug laiko, kas 2�3 mëne-
siai po 10�15 dienø. Lietuvoje tech-
ninës galimybës gerëja, atsiranda
vis profesionalesniø specialistø. Va-
dinasi, vis daugiau savo parengtø
knygø galësime spausdinti savo ða-
lyje. Tuo labai dþiaugiuosi. Nors
Lietuvoje ið manæs mokesèiø iðskai-
èiuoja truputá daugiau, nei Maskvo-
je, bet èia man dirbti smagiau. Be
to, Vilniuje gyvena mano 85 metø
mama.

Bûtina pakomentuoti Vinco
Akelio indëlá á mûsø leidyklos veik-
là. Likimas mus suvedë. Su knygo-
mis pirmà kartà 2004 m. dalyvavau
Tarptautinëje Vilniaus knygø mugë-
je. Tiesa, 2000 m. teko dalyvauti su
M. K. Èiurlionio faksimiliø paroda.
Labai sunkiai mezgësi mûsø veikla.
Tada Lietuvos raðytojø sàjungos lei-
dyklos direktorius buvo V. Akelis.
Iki ðiol su sielos virpuliu prisimenu, kaip
mes siekëme kokybiðkai iðleisti savo
M. K. Èiurlionio knygà lietuviø kal-
ba. Tai buvo pirma M. K. Èiurlio-
niui skirta knyga, kurià iðleisti
mums iðties sunkiai sekësi. Jei ne
V. Akelis, nieko nebûtume padaræ,
bûtø iðiræs ir mûsø kûrybinis kolek-
tyvas. Iki ðiol su dëkingumu prisi-
menu Dalià Kavoliûnaitæ, Gedimi-
nà Kucinà ir kitus specialistus. Su
jais mëginome ásisavinti knygø
kompiuterinio parengimo metodi-
kà ir paslaptis. Tada V. Akelis su hu-
moru pastebëjo, kad ásisavindami
tuos dalykus uþtrukome maþdaug
tiek, kiek truko Vilniaus operos ir
baleto teatro statyba. Bet visos tos
didþiulës pastangos mums iðëjo tik
á naudà.

Á Europà gráðime
kultûros takais

Prie M. K. Èiurlionio daugiau ne-
gráðite?

Kaip ðios programos tàsa bus
papildomai iðleista 14 M. K. Èiur-
lionio faksimiliø, vadinasi, ið viso
bus 56 ðio dailininko faksimilës.
Taigi bus padaryta bene graþiausia
M. K. Èiurlionio Þalèio sonata. Pa-
rengsime ir iðleisime atvirukø kom-
plektus, taip pat kai kuriuos ciklus
aplankuose: Pasaulio sutvërimas,
Zodiako þenklai ir kai kuriuos jau ið-
leistus kitus darbus.

Su ðiais naujais leidiniais daly-
vausime tarptautinëse knygø pa-
rodose. Mano manymu, tik daly-
vaudami parodose ir pristatydami
jose M. K. Èiurlionio kûrybà galë-
sime pasiekti, kad ir jo kûriniø
originalus bûtø norima eksponuo-
ti, pavyzdþiui, Prado muziejuje
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2004 m. iðkart pasirodë dvi naujos
knygos, prie kuriø savo rankà ir ðirdá
yra pridëjæs mitologas Norbertas Vë-
lius. Nors praëjusiø metø Joniniø iðva-
karëse sukako aðtuoneri metai, kai
profesoriaus nebëra tarp mûsø, bet
nuveikti ir sumanyti nauji darbai tarsi
tæstø savo autoriaus siekius. Taigi per
vienus metus pasirodë Baltø religijos ir
mitologijos ðaltiniø ir Lietuviø mitolo-
gijos tretieji tomai. Ðiuos veikalus su-
manë N. Vëlius, o pradëtà darbà tæsia
jo mokiniai ir bendraminèiai.

Lietuvos mokslø akademijos sa-
lëje Mokslininkø rûmø iniciatyva bu-
vo pristatytas Lietuviø mitologijos 3-
iasis tomas, kurá, kaip ir du prieð tai
pasirodþiusius, iðleido Minties lei-
dykla. Jo sudarytojai Norbertas Vë-
lius ir Gintaras Beresnevièius. Tai
lietuviø religijos ir mitologijos tyri-
mø chrestomatijos treèioji dalis, ku-
rioje aprëpiamas itin sudëtingas ðios
srities tyrinëjimø laikotarpis � XX a.
antroji pusë. Tai metai, kai pasaulis
buvo dirbtinai padalytas á du, mums
tai buvo ðiapus ir anapus �geleþinës
uþdangos�. Buvusiems �ðiapus� ide-
ologiniai veiksniai ir ribotos bendra-
vimo su Vakarø pasaulio mokslinin-
kais galimybës trukdë atlikti bent
kiek didesná proverþá tokioje opioje
tyrinëjimø srityje kaip mitologija.
Sovietmeèiu buvo persekiojami Nor-
bertas Vëlius, Jonas Trinkûnas, Al-
girdas Patackas, nes senovës lietuviø
religijos ir mitologijos temos laikytos
nacionalizmo pasireiðkimu. Totalita-
rinëje valstybëje tyrinëti tokius daly-
kus � vadinasi, bûti istorinio mate-
rializmo ir marksizmo ideologø tai-
kiklyje. Senosios lietuviø religijos ty-
rinëtojai, kaip ir apskritai ne vienas
sàþiningas to meto humanitaras, sis-
temai jau savaime atrodë ideologið-
kai nepatikimi, nes netilpo á sistemos
uþduotus saviraiðkos rëmus. Tie þmo-
nës buvo specialiøjø tarnybø sustip-
rinto dëmesio ar net nuolatinio seki-
mo aukos. Norint gvildenti tas temas,
reikëjo bûti �aprobuotam�, ágyti pa-
sitikëjimà, vadinasi, �parduoti dûðià�,
sistemai bûti savu þmogumi. Taip tæ-
sësi iki XX a. devintojo deðimtmeèio
vidurio ar net pabaigos. Ðtai tokiomis
sàlygomis, kai visas mûsø gyvenimas
buvo virtuali tikrovë ir savotiðkais to-
talitarinës valstybës metodais kuria-
mas naujas mitas, dirbo N. Vëlius ir
kiti senosios lietuviø religijos bei mi-
tologijos tyrinëtojai.

Norbertas Vëlius ir lietuviø mitologija
Kai patys darbai pradeda

savarankiðkai gyventi

Kai taip netikëtai 1996 m. Joni-
niø iðvakarëse mirë prof. N. Vëlius,
atrodë, lyg po jo mokiniø ir bendra-
minèiø kojomis praraja bûtø prasi-
vërusi, niekuo neuþpildoma ir ne-
perþengiama. Kas bus su jo didþiai-
siais projektais, titaniðkais darbais,
kuriuos N. Vëlius buvo sumanæs,
pradëjæs ir jau gerokai á prieká pa-
sistûmëjæs? Pirmiausia rûpëjo Bal-
tø religijos ir mitologijos ðaltiniø ir
Lietuviø mitologijos chrestomatijos
rengimas. Mat N. Vëliui gyvam
esant abiejø veikalø buvo iðëjæ tik
po pirmà tomà. Kas Lietuvoje galë-
tø tæsti tuos darbus ir apskritai ar
galëtø?

Taip to meto atsivërusià dvasi-

næ properðà ir didþiules abejones
ðiandien prisimena, ko gero, ne
vienas Lietuviø literatûros ir tau-
tosakos instituto darbuotojas, o
ypaè dirbusieji su N. Vëliumi tuos
paèius darbus. Ðiandien, nepai-
sant viso prarasties masto, vis dël-
to turime paþymëti, kad N. Vë-
liaus pradëti darbai nesustojo, bu-
vo tæsiami ir ðiandien galime
dþiaugtis jø vaisiais.

Galimas dalykas, N. Vëliui
esant gyvam ðie dviejø reikðmingø
mûsø kultûrai ir mokslui veikalø to-
mai ðiandien bûtø kiek kitokie, gal
bûtø dar solidesni, aprëptø dar pla-
tesná ir gilesná ðiø tyrinëjimø klodà,
bet tai jau ið svarstymø srities.

Uþbaigti darbus paliko
bendraminèiams

Prabëgo daugiau kaip aðtuoneri
metai, kai 1996 m. birþelio 23 d.,
prieð pat Jonines N. Vëlius iðkelia-
vo á protëviø ir vëliø ðalá. Jo bendra-
þygiai tæsia pradëtus darbus ir jau an-
trà Lietuviø mitologijos tomà privers-
ti pristatyti be paties ðios chrestoma-
tijos sumanytojo bei sudarytojo. Taip
pat priminsime, kad 1999 m. draugø
ir artimøjø rûpesèiu buvo parengta
ir Minties leidyklos iðleista prisimini-
mø knyga Norbertas Vëlius. Regis, tai
nebus pabaiga, nes norima pakarto-
tinai iðleisti kai kurias anksèiau iðëju-
sias N. Vëliaus knygas, gal net suda-
ryti jo darbø rinktinæ.

Tai ateities darbai, o pristatant
Lietuviø mitologijos 3-iàjá tomà, bu-
vo prisiminta, kad nuo projekto su-
manymo iki 3-iojo tomo pasirodymo
praëjo kone 11 metø. N. Vëlius sa-
vo bûsimos chrestomatijos planà su-
darë 1992�1993 m., buvo numatæs ir
struktûrà, iðdalijæs vertimo darbus.
Buvo parengæs visø trijø tomø ran-
kraðtá, kuris vëliau buvo skirstytas
laikotarpiais. Tiesa, vëliau N. Vëliui
teko atsidëti ir kitiems darbams.

Deja, jau rengiant 2-àjá tomà
skaudi netektis toliau nebeleido

remtis paties sudarytojo N. Vëliaus
patirtimi ir sugebëjimais, tad didieji
rûpesèiai uþgulë redaktorës Rimos
Mekaitës peèius. Ðtai tada á pagalbà
leidëjams ir atëjo buvæs prof. N. Vë-
liaus doktorantas etnologas ir seno-
sios baltø religijos tyrinëtojas G. Be-
resnevièius. Jis tapo 2-ojo tomo
moksliniu redaktoriumi, paraðë to
tomo pratarmæ. G. Beresnevièius
jau rado gana daug iðverstø tekstø,
tad á rankas pateko jau beveik baig-
tas bûsimos knygos projektas. G. Be-
resnevièius pripaþásta, kad N. Vë-
liaus buvo padaryta keturi penktada-
liai viso darbo.

Pateikti procesus, o ne
istoriografinæ analizæ

Lietuvos mitologijos 3-iàjá tomà
rengti turëjo bûti sunkiau ir pirmiau-
sia dël to, kad á já teko dëti straips-
nius ið labai nesenos praeities, daþ-
nai su skaudþia patirtimi, skirtinga
mokslininkø ir tyrëjø asmenine pa-
dëtimi to meto Lietuvoje. Sudaryto-
jas G. Beresnevièius ir leidëjai pui-
kiausiai suvokë ðias problemas, todël
ir siekë pateikti procesus, o ne isto-
riografinæ analizæ. Gal svarbiau uþ
autorius buvo tekstai. Gali kilti ir
abejoniø dël vieno ar kito parinkto
autoriaus, ar net jo atskiro darbo, gal
svarbesniø ir reikðmingesniø bûtø
galëjæ atsirasti ðiame tome. Bet tai
jau bûtø diskusija, kuri pagaliau gal
ir nesugadintø viso reikalo, nes bent
jau rodytø ðio mokslo aktualumà bei
gyvybingumà.

Vis dëlto lyginant pirmàjá ir tre-
èiàjá Lietuvos mitologijos tomus gali-
ma pastebëti, kad skiriasi jø sudary-
mo principai. Ko gero, kitaip ir ne-
galëjo bûti, nes 1-asis tomas aprëpia
XIX a. tekstus, tad ir jø pateikimas
pirmiausia tuo ir svarbus, kad skir-
tas spartinti lietuviø senosios kultû-
ros paþinimà su pirmaisiais mûsø se-
nosios religijos ir mitologijos tyrimo
mëginimais. Nors ðios srities tyrinë-
jimai jau turi pakankamai gilià isto-
rijà ir reikðmingø laimëjimø, bet,
kaip teigë N. Vëlius, iki ðiol vis dar
neiðsirutulioja á savarankiðkà moks-
lo ðakà, kuri galëtø uþimti jai pride-
ramà vietà visoje Lietuvos mokslo
sistemoje. Taigi leidþiant pirmàjá to-
mà sudarytojui be moksliniø taip pat
dar rûpëjo ir ðvietëjiðki tikslai. 3-ia-
jame tome jau akivaizdus

Nukelta á 16 p.
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Ispanijoje. Savaime suprantama, kar-
tu bûtinai turëtø skambëti ir M. K.
Èiurlionio muzika, kurià pristatyti pa-
prasèiau nei paveikslø originalus. Tai
vienas ið kultûros takø, kuriais Lietu-
va greièiau gráð á Europà.

Iðaugo ið M. K. Èiurlionio
Uþsiminëte apie Maskvoje ir Sankt

Peterburge numatytas M. K. Èiurlio-
niui skirtas parodas. Labai gera pro-
ga Rusijoje parodyti ir ðiuolaikiná Lie-
tuvos teatrà, gal ir kitus dalykus, áro-
dant, kaip M. K. Èiurlionio átaka vë-
liau formavo visà Lietuvos menà ir
kultûrà.

Nesu pajëgus dirbti uþ visà vals-
tybæ. Tai bûtø atsakingø Lietuvos
institucijø veiklos baras. Aiðku, visa
tai galima ir bûtina daryti. Þengiu
pirmà þingsná, laukiu valstybës dë-
mesio M. K. Èiurlionio kûrybos pro-
pagavimui pasaulyje.

Esame numatæ M. K. Èiurlioniui
skirti visà interneto portalà, kuriame
bûtø paveikslai, muzikos kûriniai ir gy-
vas þodis. Taip pat su Atviros Lietuvos
fondu esame numatæ iðleisti M. K. Èiur-
lionio kûrybos kompaktiná diskà. Devy-
niomis kalbomis tekstas, paveikslai
ir muzika tilptø á vienà kompaktiná
diskelá. Aiðku, jo kopijuoti nebûtø
galima, todël autorinës teisës liks
M. K. Èiurlionio muziejui ir disko
kûrëjams.

Minint M. K. Èiurlionio 130-øjø
gimimo metiniø sukaktá ðá lietuviø
dailininkà ir kompozitoriø bûtø gerai
pristatyti Tarptautiniame biblioteki-
ninkø kongrese IFLA. Ðis renginys
kasmet vyksta rugpjûèio mënesá. Ban-
dþiau tartis su Glazgo, Bostono, Tel
Avivo kongresø vadovais. Bostone
kongreso vadovas ponas P. Strongas,
Quins�o  bibliotekos Niujorke direkto-
rius P. Strongas sakë, jog M. K. Èiur-
lionio parodai galëjo skirti visà salæ.
Laikas apie tokià parodà galvoti: per
M. K. Èiurlionio knygas devyniomis
kalbomis, per kitus leidinius Lietuvà
galima ir plaèiau pristatyti. Norëèiau
ir að prie to prisidëti.

Maskvoje mane palaikë Rusijos
IFLA viceprezidentë Jekaterina Ge-
nijeva, kuri yra Maskvos uþsienio
kalbø bibliotekos  direktorë. Ji yra
vadovavusi Rusijoje ir G. Soroso fon-
dui. Ðis fondas Rusijai skyrë 350 mln.
JAV doleriø. Priminsiu, kad J. Geni-
jeva uþsienio kalbø bibliotekos kie-
melyje pastatë M. K. Èiurlionio
skulptûrà, kartu su kitø menininkø
skulptûriniais biustais. Tuo pasirûpi-
no Lietuvos ambasadorius Rusijoje
Rimantas Ðidlauskas ir kultûros ata-
ðë Juozas Budraitis. Tik niekas neþi-
no, kad pirmos mintys visa tai pada-
ryti � mano iniciatyva.

Dabar tai primename mûsø skai-
tytojams, átvirtiname atmintyje ir ðitai
nebus pamirðta.

Að juokauju. Kai pirmà kartà
1999 m. lankiausi toje bibliotekoje
J. Genijevos vadovaujamai bibliote-
kai padovanojau M. K. Èiurlionio
reprodukcijø ir mûsø knygø apie
M. K. Èiurlioná ávairiomis kalbo-
mis. Mane direktorë nustebino, pa-
sakiusi: Valerijau, að iðaugau ið Èiur-
lionio... Vëliau kalbant su Juozu
Budraièiu kilo mintis pastatyti Uþ-
sienio kalbø bibliotekos kiemelyje ir
M. K. Èiurlionio biustà. To biusto
autorius � Maskvoje gyvenantis þi-
nomas skulptorius Aleksandras
Aleksejevas. Taigi netiesiogiai Mask-
voje man teko uþsiimti M. K. Èiurlio-
nio propagavimo veikla.

Leiskite Jums palinkëti ir tolesnës vai-
singos veiklos propaguojant M. K. Èiur-
lioná ir Lietuvos kultûrà kitose ðalyse.
Ir, þinoma, sëkmingos leidyklos veiklos,
naujø puikiø projektø.

Kalbëjosi Gediminas Zemlickas
Lietuviø literatûros ir tautosakos instituto mokslo darbuotoja humanitariniø mokslø dr. Lina Bûgienë ir

religijotyrininkas dr. Gintaras Beresnevièius

Visada jaunas Norbertas Vëlius Algirdo Tarvydo dokumentiniame filme
�Norbertas Vëlius. Èia ir Ten�

ÐAKNYS



8 2005 m. vasario 3 d. Nr. 3 (315)

Marijos Gimbutienës idëjos tebeaudrina pasaulá
doc. habil. dr. Ingë Lukðaitë, ið
anglø kalbos vertë þurnalistë
Kornelija Jankauskaitë. A. Tarvy-
das yra vienas naujojo filmo ope-
ratoriø, o K. Jankauskaitë kartu
su Þivile Gimbutaite � netrukus
pasirodysianèios knygos Marija
Gimbutienë. Ið laiðkø ir prisimini-
mø rengëjos.

Deivës religijos baþnyèia
Ádomu, kad iniciatyvà sukurti to-

ká filmà parodë ne mokslo þmonës,
bet San Francisko moterø grupë, ku-
riai M. Gimbutienës keltos ir propa-
guotos idëjos apie nekonfliktinæ, tai-
kià Senosios Europos kultûrà ðiame
prieðtaravimø ir konfliktø draskoma-
me pasaulyje atrodo labai aktualios ir
remtinos. Bent jau dalyje visuomenës
jos susilaukia palaikymo.

Remdamasi Kanados spaudoje
skelbtais duomenimis, I. Lukðaitë
priminë, kad 1975 m. JAV buvo ofi-
cialiai áregistruota Deivës religijos
baþnyèia. Jau ir ið ðios Baþnyèios pa-
vadinimo galima daryti iðvadà, jog
tai tiesioginë sàsaja su M. Gimbu-
tienës idëja apie 6500�3500 m. pr.
Kr. gyvavusià Senosios Europos ci-
vilizacijà ir joje vyravusià Didþio-
sios Deivës religijà. Tiesa, mintis
kurti filmà apie M. Gimbutienæ ki-
lo ir buvo subrandinta gerokai vë-
liau. 1993 m. San Francisko mote-
rø grupë, kuriai rûpi dvasingumas,
nesvetimas ir feminizmas, suskato
rûpintis filmo apie M. Gimbutienæ
kûrimo reikalais.

 Deivës baþnyèios religijos iðpa-
þintojai (gal teisingiau � iðpaþinto-
jos) ir pradëjo kaupti lëðas filmui
apie M. Gimbutienæ. Filmas ir su-
kurtas ðiø þmoniø lëðomis. Dar pri-
dursime, kad filmo scenaristë Star-
hauk (Starhawk), kilusi ið Kaliforni-
jos, JAV, yra tos Deivës baþnyèios ku-
nigë. Deja, nepavyko suþinoti Star-
hauk vardo.

Filmo reþisierë D. Ryd þinoma
kaip kino trilogijos Moterys ir dva-
singumas kûrëja. Trilogijà finansa-
vo bei platino Kanados nacionalinë
filmø taryba. Regis, kurdama ðá fil-
mà D. Ryd ir iðgirdo apie lietuviø
kilmës archeologæ � Marijà Gimbu-
tas. Mûsø turimomis þiniomis, filmo
reþisierë D. Ryd buvo pradëjusi M.
Gimbutienæ filmuoti dar jai gyvai
esant, o 1988 m. mëgino su ja susi-
tikti. Deja, vis blogëjanti mokslinin-

kës sveikata sutrukdë ágy-
vendinti ðá sumanymà.

Moterys jauèiasi
skriaudþiamos

Þinoma, sunku patikëti, kad
nauja Deivës kongregacijos baþnyèia
buvo ásteigta vien dël M. Gimbutie-
nës idëjø átakos, nes jos knyga Seno-
sios Europos dievai ir deivës pasiro-
dë tik 1974 m., t. y. vos metai prieð
naujosios Baþnyèios áregistravimà.
Taèiau neabejotina, kad ðios idëjos
rado gyvà atgarsá ne vien moksle, bet
ir kai kuriuose visuomenës sluoks-
niuose. Lietuviø kilmës tyrinëtojos
archeologiniø ekspedicijø Pietø Eu-
ropoje atradimai ir ypaè iðplëtotos

labai dràsios iðvados bei hipotezës
apie Senosios Europos civilizacijà
bei joje vyravusá Didþiosios Deivës
kultà atliepë JAV visuomenëje plitu-
siam feminizmo judëjimui. Pats ðis
judëjimas iðreiðkë dideles socialinio
ir dvasinio gyvenimo átampas, kurios
ne vieni metai kaupësi Vakarø pa-
saulyje. Nepasitenkinimas moterø
padëtimi visuomenëje ir akivaizdþio-
mis �vyrø  tvarkomo� pasaulio nege-
rovëmis skatino kartais pernelyg ra-
dikalias, gal ir perdëtas feminizmo
apraiðkas, spalvos bûdavo sutirðtina-
mos iki absurdo. Vis dëlto pats ðis ju-
dëjimas akivaizdþiai rodo, jog ne vis-

kas vyksta gerai ðiame �geriausiame
ið geriausiø� pasauliø.

Pastebëtina, kad pirmasis knygos
leidëjas pasiekë, kad autorë sukeistø
knygos pavadinime vietomis deives su
dievais. Ko gero, tai taip pat vyriðko des-
potizmo apraiðka, nes M. Gimbutienë
rankraðtá buvo pavadinusi Senosios Eu-
ropos deivës ir dievai, deives iðkeldama
á pirmà planà. Tik 1986 m. leidþiant
knygà antrà kartà M. Gimbutienei pa-
vyko atkurti ðá pirminá pavadinimà.

Idëjø gyvenimas �
jau ne jø kûrëjø valia
Pati M. Gimbutienë èia nieko dë-

ta, kad jos idëjos krito á feminizmui
palankià dirvà, nes ji pati niekada ne-
buvo feministë, nesiejo savæs ir su
naujos religijos ar ideologijos kûrimu.
Bûtent tuo ji buvo kaltinama akade-
minio mokslo sluoksniuose. Akivaiz-
du, kad tyrinëtoja buvo labai paþei-
dþiama. Dràsios jos hipotezës, kad ir
apie kitø tyrinëtojø iki tol �praþiop-
sotà� Senàjà Europos civilizacijà,
akademiniuose sluoksniuose gal ir
neiðplëtë jos draugø rato, uþtat labai
smarkiai padaugëjo kritikø. Kai ku-
rios M. Gimbutienës iðvados labai
diskutuotinos, ir tai visiðkai natûralu.
Tyrinëtoja kartais gal ne visai kritið-
kai remiasi autoritetais, kad ir garsiu
semiotiku Algirdu Juliumi Greimu.
Kas pastarajam, anot Gintaro Beres-
nevièiaus, kartais tëra provokuojan-
èio problemiðkumo ar intelektinio þai-
dybiðkumo samprotavimai, M. Gim-
butienës pateikiama kaip lietuviø mi-
tologijos mazginiai taðkai ir neginèy-
tina tiesa. Panaðiai bûtø galima pasa-
kyti ne vien apie lietuviø mitologijà,
bet ir apie kitas tyrinëtojos iðvadas,
net ir apie daugelá Senosios Europos
civilizacijai priskiriamø dalykø. Kar-
tais gali susidaryti áspûdis, kad tyrinë-
toja mintyse turi schemà, prie kurios
stengiasi priderinti, gal net ne visada
sàmoningai, savo archeologiniø radi-
niø, mitologiniø tyrimø, senosios sim-
bolikos, tautosakos teikiamus duo-
menis.

Vertinant mokslininko veiklà, pir-
miausia reikëtø þvelgti ne á vienà ki-
tà abejotinà ar diskutuotinà teiginá
(nors ir tai gali turëti didelæ paþinti-
næ vertæ), bet á tas naujas erdves, ku-
rios atsiveria ið jo tyrinëjimø, iðvadø
ir naujø hipoteziø visumos. Ta pras-
me ádomi G. Beresnevièiaus pozicija,
vertinant M. Gimbutienës darbus: su
kai kuriomis tyrinëtojos iðvadomis ir
hipotezëmis galima nesutikti, ginèy-
tis, bet jø teisingumo galimybë egzis-
tuoja. Jà galima paneiginëti, bet ga-
lima ir árodinëti, ieðkoti naujø jà pa-

Atkelta ið 1 p. grindþianèiø árodymø. Jeigu yra savita
mokslinë metodologija, kuri á religi-
nius ar istorinius procesus gali pateik-
ti savitas, originalias áþvalgas, tai jà
bûtina panaudoti. Skirtingai formu-
luojami klausimai ið tø paèiø ðaltiniø
ar duomenø visumos padeda gauti
skirtingus atsakymus, tad kuo dau-
giau ir ávairesniø bus klausimø, tuo
daugiau turësime atsakymø.

Su tokia nuostata gal ir bûtø tei-
singiausia vertinti platø M. Gimbu-
tienës moksliná palikimà. Ji yra su-
formulavusi daug klausimø, gavusi
daug atsakymø, bet paliko erdvës ir
einantiesiems pavymui. Juk tai ir yra
mokslinës paþangos stimulas.

Be Lietuvos pasaulis
M. Gimbutienës nesupras

Mums ðtai kas gali bûti labai ádo-
mu: filmo kûrëjos � reþisierë D. Ryd
ir scenaristë Starhauk � nusprendë,
kad be lietuviðkosios dalies filmas ap-
skritai bûtø neámanomas. Vadinasi,
M. Gimbutienë suvokiama kaip nuo
Lietuvos neatsiejama asmenybë, nors
kaip mokslininkë susiformavo ir tapo
þinoma gyvendama Vakaruose, kur jai
tapo prieinamos intelektinës ir kultû-
rinës Vakarø pasaulio vertybës. Vis
dëlto visoje M. Gimbutienës veikloje,
jos pasaulëjautoje iðliko labai tvirtas
ryðys su Lietuva, su prigimtine tauta,
Tëvyne. Tuo gal ir nereikëtø stebëtis,
þinant labai gilø iðeivijos lietuviø dva-
siná ryðá su gimtuoju kraðtu. Taèiau
ypaè brangintina, kad ðitai suvokë ir
savo filme pasistengë perteikti reþisie-
rë D. Ryd ir scenaristë Starhauk. Ðis
gráþimo prie iðtakø principas atiteka ið
paèios M. Gimbutienës nuostatos: no-
rëdamas bûti paveikus ir ádomus kitai
tautai, privalai remtis á savo ðaknis, ið-
takas, asmeninæ patirtá, nes tai esàs pa-
tikimas raktas, padedantis atrakinti ir
kitø pasaulio kultûrø spynas.

Todël abi filmo kûrëjos lankësi
Lietuvoje. Reþisierë D. Ryd buvo at-
vykusi ne viena, o su vyru ir sûnumi,
kurie buvo ir vieni to filmo operato-
riø. Taigi filmas sukurtas ne prieðo-
kiais, nes kûrëjos nuoðirdþiai pasi-
stengë kuo daugiau suþinoti apie
Lietuvà, susitikti su þmonëmis, kurie
galëjo dar labiau pagilinti tà suvoki-
mà, padëjo giliau suvokti M. Gimbu-
tienës keltas idëjas.

Filmuota JAV, Kanadoje ir Lie-
tuvoje, o pinigus, reikalingus filmui
sukurti, kaip kukliai teigiama, pa-
aukojo geranoriai archeomitologæ
paþinojæ þmonës.

Bus daugiau

Gediminas Zemlickas
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Prie kanadieèiø filmo apie Marijà Gimbutienæ kûrimo prisidëjo ir Algirdas Tarvydas

Marijos Gimbutienës pusseserë Meilë Lukðienë ir pastarosios duktë Ingë Lukðaitë

PASAULIS IR MES
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Skirta LDK spaudos
paminklams

Lietuvos tûkstantmeèio programos
leidinyje � Antano Buraèo ir Viliaus Uþ-
tupo sudarytoje knygoje Senieji Lietuvos
spaudmenys: XVI�XVIII a. faksimilës pa-
teikiama Lietuvos Didþiosios Kuni-
gaikðtystës spaustuviø ðriftø ir keleto pir-
møjø spausdintø lietuviðkø raðtø (Maþo-
joje Lietuvoje) ðriftø pavyzdþiø faksimi-
lës bei jø lyginamoji lentelë. Atsiveria
ðriftø evoliucija, kuri lygintina su Prûsi-
jos karalystës ir kitø Europos spaustuviø
veiklos tradicijomis bei patirtimi. Juk tai,
kad pirmieji lietuviðki spaudiniai pasiro-
dë bûtent Prûsijoje, turëjo átakos ir visai
LDK spaustuviø plëtrai.

Knygos sudarytojai primena, kad
vien XVI�XVII a. LDK veikë bene
36 spaustuvës (pusë dabartinës Lietuvos
teritorijoje, net 15 � Vilniuje, 14 � Gu-
dijoje). XVI a. LDK iðëjo per 500,
XVII a. � apie 5000 leidiniø. Vien Vil-
niaus akademijos (universiteto) spaus-
tuvë per savo gyvavimo metus (1575�
1805 m.) iðleido apie 3500 leidiniø (ið jø
lietuviø kalba tik apie pusantro ðimto).

Pirmoji spaustuvë LDK teritorijoje
ásteigta 1522 m. Pranciðkaus Skorinos ir
veikë iki 1551 metø. Tai viena pirmøjø
spaustuviø Rytø Europoje. Jai nustojus
veikti, iki 1574 m. Vilniuje ið viso nebu-
vo jokios spaustuvës, ir tik minëtais me-
tais ásteigta Mamonièiø spaustuvë, vei-
kusi 50 metø. 1575 m. ið Lietuvos Bras-
tos buvo perkelta á Vilniø Mikalojaus
Kristupo Radvilos (vëliau � Vilniaus
akademijos) spaustuvë. M. K. Radvila,
kurá paþástame kaip Naðlaitëlá, spaustu-
væ valdë iki 1585 m., taèiau nuo 1586 m.
ji jau atiduota jëzuitams, priklausë Vil-
niaus akademijai.

Ádomu, kad laikotarpiu tarp uþda-
rytosios P. Skorinos ir pradëjusios veikti
Mamonièiø spaustuvës LDK knygø
spausdinimo centru buvo tapusi Lietu-
vos Brasta, kur veikë net keturios
spaustuvës: Bernardo Vojevudkos
(1553�1554 m.), Stanislavo Murmeli-
jaus (1558�apie 1561 m.), Radvilos
(Kiprijono Bazyliko?, 1562�manoma
1568 m.). Spaustuvës taip pat steigësi
ir veikë Nesvyþiuje, Ciapine, Zabludo-
ve, Zaslave, Loske.

Tai ðtai knygos sudarytojai ir sie-
kë pateikti ir ávertinti skirtingø spau-
dos tradicijø ir ðriftø sàsajas, jø kai-
tos tendencijas, europines spaudos
átakas ir vietos savitumus. Tiesa, au-
toriai tvirtina nepretenduojà á kon-
kreèiø spaustuviø ðriftø, jø garnitû-
rø nagrinëjimà, nes visa tai pareika-
lautø gilesniø ir kruopðtesniø tyrimø.
Tai ateities uþdavinys kitiems tyrinë-
tojams. Ðioje knygoje mëginama ap-
þvelgti bendrà ðriftø raidà, patei-
kiant bûdingø faksimiliø pavyzdþius
ið LDK spaudos paminklø.

Knygos pratarmëje A. Buraèas ið-
vardija svarbiausius ðriftø faksimiliø lei-
dinius, kuriais sudarytojai galëjo rem-
tis ir kurie pradëti rengti dar caro lai-
kais. Juose esama pirmøjø slaviðkø
publikacijø LDK (Vilniuje, Nesvyþiuje)
bei kitose  Europos spaustuvëse (Kro-
kuvoje, Prahoje, Tiubingene, Amster-
dame) spaudmenø, rankraðèiø ðriftø
pavyzdþiai. XX a. antroje pusëje Len-
kijoje, Lietuvoje, Baltarusijoje atlikta
daugiau senosios Lietuvos leidiniø ty-
rimø, bet juose nagrinëjami leidiniai ir
itin retai � ðriftai.

Pastarojoje knygoje kaip tik dëme-
sys ir sutelktas á spaudmenø ir ðriftø fak-
similes, kai kur sugretinami ir to paties

Kelrodis á senøjø
spaudiniø ðriftø pasaulá

leidinio skirtingø laidø ðriftai, antraðti-
niø bei skyriø puslapiø maketø poky-
èiai, pateikiamos vinjetës, uþsklandos,
inicialai, iliustracijos. Gretinami to pa-
ties meto leidiniai lotynø, gotiðkais ir se-

Ar þinote, kas yra gyvatininkas?
Gal teko kada susidurti su padengy-
be? Tartis su ratu? Uþeiti á stadalà?
Ir neduokdie, jeigu tektø akis á aká
susitikti su paèiaëdþiu.

Jeigu neteko viso to patirti, gal
net neþinote, kà visa tai reiðkia � ne-
didelë bëda. Bet ateityje gali tekti su-
tikti tuos ir daugybæ kitø senos dary-
bos þodþiø, ypaè jei prireiktø pasigi-
linti á senuosius raðtus. Mat dëmesys
seniems raðtams, dokumentams, ar-
chaiðkesnei spauda vis labiau didë-
ja. Atkûrus nepriklausomà Lietuvos
valstybæ, pradëti intensyviau tyrinë-
ti ir leisti senieji lietuviø raðto pamin-
klai, raðomi istorinio pobûdþio ro-
manai. Tiems darbams prireikia ir
senø þodþiø, kuriø ateityje, kad ir
kiek modernizuotumëmës, prireiks
dar daugiau.

Ðtai kodël Vilniaus universiteto
Baltistikos ir bendrosios kalbotyros
katedros profesorius emeritas Jonas
Palionis ir ryþosi sudaryti XVI�XVII a.
lietuviðkø raðtø atrankiná þodynà, ku-
rio leidimà parëmë Valstybinë lietu-
viø kalbos komisija pagal Valstybinës
kalbos vartojimo ir ugdymo 1996�
2005 m. programà. Þodynà iðleido
2004 m. Mokslo ir enciklopedijø lei-
dybos institutas.

Atrankiniame þodyne aiðkinami
senuose raðtuose aptinkami, bet da-
bar nebevartojami þodþiai bei jø
reikðmës. Nemaþai tokiø þodþiø ne-
buvo átraukti ir á didájá Lietuviø kal-
bos þodynà. Vadinasi, tarsi liko ana-
pus ribos skirianèios tai, kà vartoja-
me, suprantame, ir kas palaidota po
storu laiko ir istoriniø apnaðø
sluoksniu. J. Palionis tø apnaðø ge-
rokai sumaþino ir ne vienà tûkstantá
senadarø, archaizmø bei istorizmø
tarsi prikëlë ið miego, paþadino gal
net antram gyvenimui. Be jokios
abejonës jie � bent tam tikra jø da-
lis � galës bûti panaudoti turtinti ir
dabartinës bendrinës lietuviø kal-
bos leksikai. Raðytojams, poetams,
istorikams, apskritai visiems, kuriø
darbo ánagis yra þodis, kuriems ten-
ka átemptai darbuotis su þodþiu,

Antram gyvenimui
paþadinti þodþiai

Vilniaus knygø mugës Litexpo rûmuose lankytojai vasario 10�13 d.
turës progos pavartyti ir ásigyti vertingø knygø, kurias 2004-aisiais, Lie-
tuviðkosios spaudos atgavimo ðimtmeèio metais, parengë ir iðleido
Mokslo ir enciklopedijø leidybos institutas, kurio leidiniø informacinis
rëmëjas yra Mokslo Lietuva. Iðleistos ðios knygos: Antano Buraèo ir
Viliaus Uþtupo sudarytoji knyga Senieji Lietuvos spaudmenys: XVI�XVI-
II a. faksimilës, Jono Palionio XVI�XVII a. lietuviðkø raðtø atrankinis þody-
nas, Zanavykø ðnektos þodynas (2 tomas, L�R), Vido Garliausko XVII a. Mo-
lëtø baþnyèios krikðto ir santuokos metrikø knyga ir Antano Pakerio
elektroninis daþninis þodynas Bendriniai XX a. spaudos þodþiai.

toks veikalas yra tarsi ið Dangaus
siøsta dovana.

Þinoma, mûsø inteligentams ir
plunksnos darbininkams tikriausiai
pakaks sveikos nuovokos ir saiko,
kad visiðkai nesugadintø savo kalbos
pernelyg gausiai vartojamais arhaiz-
mais, nes kur reikia ir kur nereikia
prikaiðiojus sendarystës palikimo,
galima net ir su paèia nebesusikalbë-
si. Bet gal su vienu kitu senaþodþiu
ir pavyks susigentuoti (susidraugau-
ti, susigiminiuoti).

Dëstytojams, literatûros moky-
tojams bûtinai teks ásigyti ðià knygà,
þinoma, jeigu ðiø profesijø asmenys
rimtai þvelgia á savo darbà ir tuo pa-
èiu nori uþkrësti savo studentus bei
mokinius. O juk tokiø, reikia many-
ti, dauguma.

Gal vienam kitam ið nebûties
J. Palionio iðkeltam þodþiui pavyks
ápûsti dvasios ir naujos jëgos, vadi-
nasi, prikelti ir naujam gyvenimui.
Bent jau to norisi duksëtis (viltis,
turëti vilties).

Kaip pratarmës þodyje teigia
pats autorius, Þodynui panaudoti jo
paties padaryti senøjø raðtø leksikos
iðraðai, spausdintø senøjø raðtø lek-
sikos indeksø bei þodynø medþiaga.
Leksinës medþiagos atrankos krite-
rijus � þodþio ar jo reikðmës nebuvi-
mas Dabartinës lietuviø kalbos þody-
no 3-iame leidime (1993 m.). Vadi-
nasi, sudëti leksikos, þodþiø darybos
ir reikðmës archaizmai bei istoriz-
mai, kurie plaèiau nevartojami da-
bartinëje bendrinëje kalboje. Tai pa-
sakytina ir apie skolinius, kurie taip
pat aiðkinami Þodyne.

Linksniuojamieji þodþiai patei-
kiami vienaskaitos vardininko, o
veiksmaþodþiai � bendraties forma
ir dabartine raðyba. Po antraðtinës
formos lotyniðkàja kursyvine san-
trauka nurodyta þodþio priklauso-
mybë kalbos daliai, o kabutëse �
anuometinë jo reikðmë. Taip pat nu-
rodomas originalo atitikmuo, jeigu
raðto paminklas verstinis ir origina-
las ar fotokopija buvo prieinamas
Þodyno autoriui.

Þodþiø reikðmëms nustatyti
remtasi didþiuoju Lietuviø kalbos þo-
dynu, Samuelio Bogumilo Lindës þo-
dynu Sùownik jæzyka polskiego (1808�
1814 m.), atsiþvelgta á XVII a. ran-
kraðtinius ir spausdintus lietuviø kal-
bos þodynus, ypaè Konstantino Sir-
vydo ir Fridricho Pretorijaus.

Pabaigoje, nenorëdami skaity-
tojø palikti suvedþiotais, paaiðkinsi-
me, kad þodis gyvatininkas nieko
bendro neturi su gyvatëmis, bet
reiðkia gyventojà. Vadinasi, gyvatoti
reikðtø gyventi. Padengybë � tai pa-
slaptis, ratas � patarëjas, stadala �
uþeigos namai arba kluonas, o paèia-
ëdis � þmogëdra.

Tiek þiniø apie naujà Þodynà.

Margiris Daumantas Nukelta á 13 p.

Pranciðkaus Skorinos spaustuvë
(Vilnius). Medþio graviûra ir vieno ið

akatistø apeigø teksto kolontitulo ðriftai
ið �Maþosios kelioniø knygelës�

(1522 m.). Knygelæ sudarë 8 panaðûs
leidinukai, skirti akatistams (Jëzaus

ðlovinimo maldoms) bei dar 10 �
kanonø giesmëms

Vilniaus akademijos spaustuvë. Jokûbo
Ledesmos knygos �Katechismas arba

Mokslas kiekwienam krikszczionii
priwalvs� (vertë Mikalojus Daukða,

1595 m.) antraðtinis puslapis. Artëjant
prie ðimtmeèiø ribos baþnytiniuose

leidiniuose vis dar tæsiama konservatyvi
gotiðkø spaudmenø tradicija

naisiais baþnytiniais slavø ðriftais.
Galime neabejoti, kad ðias knygos

sudarytojø pastangas ávertins knygoty-
rininkai, bibliofilai, kolekcininkai, ypaè
kai teks identifikuoti retesnius, prasèiau
iðlikusius ar nepilnus leidinius.

Kaip sàveikavo gotiðkas ir
lotyniðkas ðriftai

Ádomu, kad uþ LDK ribø XVI a.
gotiðkais ðriftais spausdintose knygose
yra ir lotyniðko ðrifto, daþniausiai sky-
riø pavadinimuose, pirmose pastraipø
raidëse, Dievo ir ðventøjø varduose. Tai
ir LDK spaudos evoliucijos poþymis,
nuo gotiðkø ðriftø pereinant prie lotynið-
køjø. Tendencija stebima ir XVII am-
þiuje. Nuo ðio amþiaus antrosios pusës
lotyniðki ðriftai iðstumia gotiðkuosius
bent jau didþiosiose spaustuvëse, bet
maþesnëse net ir XVIII a. abu ðriftai ga-
lëjo bûti naudojami tame paèiame leidi-
nyje. Maþojoje Lietuvoje gotiðkas ðriftas
vyravo kai kur net iki XX a. pradþios.

Maiðyto gotiðko (ðvabacho) su loty-
niðku ðriftu esama ir Martyno Maþvydo
1547 m. Katekizme, kurio antraðtiniame
puslapyje pirmosios dvi eilutës surinktos
lotyniðkomis didþiosiomis raidëmis, o
keliamasis þodis surinktas ið skirtingø
garnitûrø. Lotyniðku ðriftu spausdinama
iðleidimo vieta � Karaliauèius, kai kuriø
skyriø pavadinimai, kartais Kristaus var-
das. M. Maþvydas, o gal Karaliauèiaus
spaustuvininkas Hansas Veinreichas
(Hans Weinreich), savo spaustuvëje
spausdinæs Katekizmà, lotyniðkas raides
raðo kaip didþiàsias, o gotiðkas � kaip
maþàsias. Vis dëlto tai gal labiau taiky-
tina paèiam M. Maþvydui, nes Katekiz-
me pateiktoje lietuviðkoje abëcëlëje di-
dþiosios raidës � lotyniðkos, maþosios ir
kitas tekstas � gotiðkas, kurio didþiosios
raidës net nepateiktos abëcëlëje.

Pirmuose lietuviðkuose leidiniuose
galima atsekti keistà dalykà: skirtingas
ðriftas vartojamas pagal eilutës vietà �
pirmoji eilutë daþnai spausdinama di-
desniu, antroji � maþesniu ðriftu. To pa-
ties þodþio ar sakinio dalá kitoje eilutë-
je spausdindavo maþesnëmis ar kitokio
garnitûro raidëmis. Panaðiai spausdin-
ta ir kitose XVI�XVII a. Rytø Prûsijo-
je iðëjusiose lietuviðkose knygose.

Vilniaus spaustuvëse lotyniðkas
ðriftas naudojamas plaèiau, o gotiðka-
sis � ne toks �gotiðkas�. M. Daukðos á
lietuviø kalbà iðverstas J. Ledesmos Ka-
tekizmas (1595 m.) Vilniaus akademi-
jos spaustuvëje iðspausdintas gotiðku
ðvabacho ðriftu, nors antraðtiniame
puslapyje rasime net ðeðiø skirtingø ke-
geliø ir garnitûrø lotyniðkø raidþiø.

XVI a. antroje pusëje Vilnius tapo
svarbiu knygø spausdinimo centru,
mieste veikusios spaustuvës ásigijo vis
daugiau lotyniðko ðrifto pavyzdþiø. Ðis
ðriftas XVII a. pradþioje vis labiau plin-
ta ir lietuviðkose knygose.

Modernûs tiems laikams
P. Skorinos ðriftai

O kaip savo knygas spausdino
Pranciðkus Skorina ir jo pradëtojo
darbo tæsëjai? Vilniaus spaudiniuo-
se P. Skorina naudojo kiriliðkuosius
ðriftus, atsiveþtus ið Prahos, bet juos
supaprastino, jo leidiniuose yra ir lo-
tyniðkø spaudmenø. P. Skorinos Vil-
niuje naudoti spaudmenys tiems lai-
kams buvo gana modernûs, tiesûs,
be kursyvø. Stiprëjant staèiatikiø
baþnyèios atðakø kovoms,

NAUJOS KNYGOS
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Pradþia 2004 m. Nr. 20, 22.

Vilniaus dailës akademijos
prorektorius studijoms doc. dr.
Arûnas GELÛNAS tæsia paðne-
kesá su �Mokslo Lietuva� apie
meno ir religijø santyká, remda-
masis áspûdþiais ið 2004 m. spa-
lio mënesio Akademijoje su Kor-
nelio universitetu (JAV) sureng-
tos bendros to paties pavadini-
mo tarptautinës konferencijos.

Religinis menas
kaip socialinio

teisingumo ðauklys
Vis dëlto nesinori taip lengvai su-

sitaikyti su mintimi, kad tradicinis po-
þiûris á þmonijos vertybes ir religingu-
mà teliko Vakarø pasaulio dabartinio
gyvenimo paraðtëje. Gal tik þiniasklai-
dos, tapusios verslu, paraðtëje, nes tra-
diciniø vertybiø laikymasis iðties neuþ-

Menas ir pasaulio
religijos (3)

tikrina pelno. Pelninga tai, kas pade-
da manipuliuoti þmoniø uþgaidomis,
þadina biologinius instinktus. Taèiau
kur galiausiai ðis kelias veda? Iðsëmu-
si savo kuriamàsias galias, Europa tu-
rës uþleisti vietà stipresnëms pasaulio
civilizacijoms. Ar Jûs matote koká nors
stabdá, kuris Vakarø civilizacijai galë-
tø pratæsti gyvastá?

Religingumas, kad ir nustumtas
á paraðtæ, mano manymu, nesiliauja
sëkmingai egzistavæs ávairiais kitais,
netradiciniais, pavidalais. Neretai
religija vadinamas pats ðiuolaikinis
menas, turintis ir savo kulto institu-
cijas, ir �þynius� bei pulkus �adep-
tø�, ir mecenatus, ir netgi kaþkà pa-
naðaus á uniformas. O kà kalbëti apie
vadinamàsias �erzacreligijas� � sek-
tas ir sekteles, bûrëjus ir aiðkiare-
gius, kuriø knibþdëte knibþda po ra-
cionaliai ramiu mûsø visuomenës
apdaru?  Didþiausia klaida bûtø ma-
nyti, kad pasaulyje ðiuo metu vyrau-
ja tam tikras homogeniðkas, á tas pa-
èias vertybes orientuotas santykio su

sakralumu modelis, atsispindintis
bulvarinëje þiniasklaidoje. Þiniask-
laidos taip pat esama ávairios. Esu
tikras, kad nemenka visuomenës da-
lis bulvariniø pliauðkalø net á rankas
nepaima, o jei ir paima, tai ji neda-
ro didesnio poveikio jos vertybi-
niams sprendimams. Sakykime Lie-
tuvoje savà skaitytojà turi ir Ðiaurës
Atënai ir Kultûros barai, o ne tik Res-
publika ar Vakaro þinios.

Idealizmo stoka ir vulgarus prag-
matizmas tikrai gali pagrauþti net ir
galingiausias civilizacijas, o atrody-
tø, kad Vakarø civilizacija pagal abu
ðiuos parametrus jau kuris laikas ryþ-
tingai pirmauja pasaulyje. Stabdþiais
neretai tampa tam tikros, Karlo Jas-
perso þodþiais tariant, ribinës situa-
cijos, suvokimas, jog esi atsidûræs
ties tikros katastrofos riba. Tokiø si-
tuacijø Vakarø pasaulyje per pasta-
ràjá ðimtmetá buvo susiklosèiusios ne
viena. Taèiau visiðkai tikëtina ir tai,
kad neilgai trukus Vakarø dominavi-
mas pasaulyje ims tapti vis maþiau
akivaizdus.

Norëèiau gráþti prie mûsø Vil-
niaus konferencijoje nagrinëtø klau-
simø. Kad ir religinio meno dekon-
tekstualizavimo klausimo: kas ávyks-
ta, kai ið religinio konteksto iðplëðia-
mas paveikslas, skulptûra ar ið reli-
ginio ritualo � lëlë, ir visa tai atsidu-
ria muziejuje? Ar estetinis jausmas
pavaduoja religiná jausmà? Tai labai
ádomûs klausimai, á kuriuos konfe-
rencijoje galutinai taip ir nebuvo at-
sakyta. Apie tai kalbëjo mûsø sveèiai
� prof. Dþeinë Meri Lo (Jane  Ma-
rie Law) ir prof. Tomas P. Kasulis
(Thomas P. Kasulis), ðiek tiek ðià
problemà teko paliesti ir man. Bu-
distø vienuolis ir ðventikas Masaki
Matsubara, kuris atvyko ið Kornelio
universiteto, kalbëjo ne tik apie re-
ligijos bei meno santyká, bet ir apie
tai, kaip religinis menas tampa tam
tikru socialinio teisingumo ðaukliu.
Ádomiame jo praneðime buvo kalba-
ma kaip XVII a. dailininkà Hakuinà,
vienuolá ir religiná lyderá, kuris, ma-
tydamas aristokratø moraliná suge-
dimà, net religiniø lyderiø apsiriji-
mà, turtø leidimà savo malonu-
mams, ima juos kritikuoti savo me-
nine kûryba. Jis, kaip Viljamas Ho-

gartas (William Hogarth, 1697�1764
m.) ar Onorë Domjë (Honore Dau-
mier, 1808�1879 m.), paveiksluose
kritikuoja amoralø turtingøjø ir áta-
kingøjø gyvenimà.

Galime pamëginti ásivaizduoti:
jeigu Jëzus Kristus bûtø pradëjæs
pieðti, bûtø savo paveikslais, o ne pa-
mokslais, galëjæs pajuokti fariziejus
ir sadukëjus.

Sociologizuotas ir perdëm morali-
zuojantis menas? Ar taip nesusiauri-
nama pati meno prigimtis ir paskirtis?
Menininkui gal ir negalima atimti tei-
sës kurti taip, kaip jis jauèia ir mato
reikalà kurti, taèiau juk ir to meno
�vartotojas� turi teisæ remtis savo ver-
tinimo kriterijais.

Veikiau prieðingai � meno suvo-
kimas tokiu bûdu iðpleèiamas. Leng-
va ásivaizduoti, kad bet koks meno
gràþinimas á socialinio naudingumo
kontekstà Lietuvoje (kaip ir kitose
pokomunistinëse valstybëse) tegali
sukelti neigiamas reakcijas dël ilgø
trauminës patirties deðimtmeèiø, ta-
èiau nuostata, kad menas yra visiðkai
privatus vieno asmens reikalas, teið-
sitenka kiek senstelëjusioje �roman-
tinio genijaus� paradigmoje.  Budis-
tø vienuolio praneðimas buvo labai
ádomus bûtent tuo, kad paneigë kai
kurias iðankstines nuostatas dzenbu-
dizmo atþvilgiu. Mes kartais ásivaiz-
duojame, kad dzenbudizmas � tai së-
dëjimas medituojant, primerktomis
akimis ir veidu atsuktu á sienà. Ma-
sakio Matsubaros giminë jau kelis
ðimtus metø Tokijuje rûpinasi labai
garsia Rindzai (Rinzai) mokyklos
budistø ðventykla, tad ðis praneðëjas
kalbëjo ið savo tradicijos vidaus, ana-
lizavo, kokie joje buvo meno pasi-
reiðkimo bûdai. Vienas to meno reið-
kimosi bûdø ir buvo didaktika, auk-
lëjamoji ir ðvietëjiðkoji priemonë.

Kai menas ir religija
buvo tas pats

Kaip vis dëlto su estetikos galiomis,
tø galiø riba? Gal ið tiesø estetika gali
sekuliarizuotoje visuomenëje pakeisti
religijà? Neþinau, ar tai labiausiai ti-
kæs pavyzdys, bet prisiminkime legen-
diná Kipro karaliø Pigmalionà. Jis  ið
dramblio kaulo iðdroþë nuostabià mo-

ters skulptûrà, kuri taip suþavëjo kû-
rëjà, kad ðis tiesiog beprotiðkai ásimy-
lëjo savo kûriná. Meilë virto aistra, o
aistra � ekstaze, meno kûrinio dievini-
mu. Ádomu, kad senovës graikø mite
kûrëjui á pagalbà ateina deivë Afrodi-
të ir �ápuèia� skulptûrai gyvybæ. Skulp-
tûra, kurios vardas Galatëja, tampa
graþuole moterimi, su kuria Pigmalio-
nas susituokia.

Graikø mitas tà kûrëjo aistrà savo
kûriniui perteikia kaip gyvybæ teikian-
èià galià, kûrëjo susiþavëjimo ir aistros
dëka jo sukurtasis kûrinys atgyja, virs-
ta gyva bûtybe, tegul ir ne be deivës Af-
roditës pagalbos. Bûtø galima primin-
ti, kad ðià temà plëtojo daugybë daili-
ninkø � Dþ. Pontormo, Þ. B. Vanlu, F.
Buðë, P. Pikasas, skulptoriai � E. M.
Falkone, o literatûroje � Þ. Þ. Ruso, A.
Ðlegelis, U. Morisas, B. Ðo ir kiti. Kai
kuriais atvejais dieviðkojo ar antgam-
tiðkojo ásikiðimo nebeprireikdavo, nes
pats kûrëjas savo galiomis sugebëdavo
�ápûsti� gyvybæ savo kûriniui.

Kai teigiate, kad �pats kûrëjas
savo galiomis sugebëdavo �ápûsti�
gyvybæ savo kûriniui� atstovaujate
labai tipiðkai moderniojo individua-
lizmo sampratai, kurios ðûkis yra
Man makes himself (Þmogus pats sa-
ve kuria). Kai kalbame apie Antikà
ar ikimoderniàjà Europà, ðià sam-
pratà reikëtø taikyti labai atsargiai,
nes klasikinëse visuomenëse indivi-
das ir jo kûrybinës galios tikrai nebu-
vo tokie reikðmingi ar autonomiðki,
kaip tai bûtume linkæ suprasti mes.
Pigmaliono mite ásimintina aplinky-
bë yra ta, kad bûtent deivë Afroditë
pasigaili fetiðà ásimylëjusio Pigmalio-
no ir suteikia jam galimybæ �pamilti
natûraliai�.

Suprantu, kad ðioje legendoje uþko-
duota kita mintis: tikras kûrinys reika-
lauja ið savo kûrëjo begalinio atsidavi-
mo ir aistros, tik tada ámanoma sukur-
ti gyvybingà menà. Galima kalbëti ir
apie ypatingà kûrëjo ir vertintojo san-
tyká su menu. Gal meno jëga gali bûti
tiek stipri, kad þmogui gali bûti tikëji-
mo antgamtiðkais dalykais pakaitalu?

Ar vadinamasis �ðventas pa-
veikslas� gali inspiruoti toká stiprø
religiná jausmà, kad taptø garbinimo
objektu? Á ðá klausimà negalëèiau at-
sakyti nei taip, nei ne bûtent dël jau
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GELMËS

Senosios lietuviø mitologijos motyvø galima iðvysti ir ðiandieniniame mene

Á diskusijà ásitraukia ir Ohajo universiteto prof. Tomas P. KasulisKornelio universiteto prof. Dþeinë Meri Lo skaito paskaità apie meno ir religijos sàsajas
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minëtø pokyèiø idëjø istorijoje: se-
nesniais laikais religinis ir estetinis
jausmas buvo visiðkai sumiðæ, nebu-
vo aiðku, kur vienas prasideda ir kur
kitas baigiasi. Grieþtai kalbant, suvo-
këjas gërëjosi ne paèiu meno kûriniu
(kaip já suprantame mes), o visiðkai
sutapatindavo já su vaizduojamu
ðventuoju ar ðventu ávykiu. Juk vidu-
ramþiais nebuvo net þodþio menas, o
jo kûrëjas nebuvo joks menininkas ar
kûrëjas. Buvo tikrojo, vienintelio Kû-
rëjo-Dievo tarnas ir tik amatininkas,
kuris savo darbu ir kûriniais ðlovino
Visagalá. Buvimas katedroje suvok-
tas kaip malda, stiebimasis á Dievà,
susiliejimas su juo. Angelø ir Dievo
pasaulis viduramþiais buvo daug re-
alesnis uþ pasaulá, kuriame þmogus
gyveno.

Nepamirðkime, kad estetika yra
vienas jauniausiø mokslø, Vakaruo-
se atsiradæs tik apie XVIII amþiø.
Mokslas apie menà, apie groþá, es-
tetinio jausmo tyrinëjimai vis dëlto
sietini su ðvietëjiðku pasauliu ir jo
vertybëmis. Mûsø, kaip Ðvietimo
epochos paveldëtojø, racionaliz-
mas, dëmesys faktams ir objektyvie-
siems mokslams naikina ne tik tra-
diciná religingumà, bet ir tà gydan-
èià galià, kurià turëjo graikø menas
ir kurià turi menas apskritai. Kai
Frydrichas Nyèë paskelbia � Dievas
mirë!, religinis jausmas tarsi persi-
kelia á imanentinæ plotmæ, á pasau-
lá, o natûrali tokio jausmo buvimo
vieta atrodytø esanti menas. Pats F.
Nyèë kalba apie gydanèià senovës
graikø tragedijos galià, gebanèià
þmogø suvienyti su kitais þmonëmis
ir su gamta, kurià sunaikina jau
Sokrato racionalizmas.

Kaip yra su �meno-religijos� di-
chotomija ðiais laikais? Savo prane-
ðime këliau panaðø klausimà kaip ir
dr. Nerijus Milerius, kuris kalbëjo
apie religiná kinà, mëginantá kriti-
kuoti sustabarëjusias religines dog-
mas ir instituciná poþiûrá á religijà,
kuris taip pat sustabarëjæs. Tarsi uþ-
ëjæs á religinæ institucijà bûtinai pa-
tirsi religiná jausmà. N. Mileriaus
nagrinëtas italø kino reþisieriaus
Pjero Paolo Pazolinio (Pier Paolo
Pasolini, 1922�1975 m.) filmas
Evangelija pagal Matà (1964 m.) mû-
sø þvilgsná kreipia á tikrà þmogaus
kanèià ir tikrà þmogaus mirtá. Ko ge-
ro, gailestingojo samarieèio pavyz-
dþiu turëtume praktikuoti religijà
per dëmesingumà kito kanèiai.

Net ir labai talentingi kino filmø
kûrëjai daþnai priklauso nuo  uþsako-
vø, pinigø teikëjø valios. Tad ir kûrëjø
poþiûris gali gerokai varijuoti. Kitaip
tariant, menininkas nëra visiðkai lais-
vas nuo uþsakovo kûrëjas.

P. P. Pazolinio atveju uþsakovo
nesureikðminèiau. Reþisierius atvi-
rai prisipaþindavo esàs kairiøjø pa-
þiûrø ir kad jam rûpi socialinis teisin-
gumas, taigi á krikðèionybæ jis þvelgë
pirmiausia per socialinio teisingumo
prizmæ. P. P. Pazoliniui, labai pana-
ðiai kaip ir Masaki Matsubaros pri-
statytajam vienuoliui Hakuinui, ku-
riam rûpi socialinis teisingumas, o ne
iðorinis ritualo spindesys, ir savo ki-
ne jis tai mëgina priminti.

Tad gal kairuoliui P. P. Pazoliniui
pirminis rûpestis ir buvo socialinis tei-
singumas, þmoniø lygybë, o krikðèiony-
bë reþisieriui tebuvo priemonë siekti to
socialinio teisingumo ir jam reikðtis?

P. P. Pazolinis mëgina �sudabar-
tinti� klasikà. Jis teigia, kad krikðèio-
niðkojo gailestingumo problemos
niekur neiðnyko, jos yra visiðkai gre-
ta, dabartiðkos. Man toks poþiûris á
religiná menà ir religijà atrodo visai
priimtinas.

Bus daugiau
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medþiotojas ilgai buvo ðaltame van-
denyje ir dël nuðalimo atrofavosi
kraujagyslës, tas vaistas jas praplës-
davo.

Labai humaniðkas darbas � kurti
naujus vaistus.

Þvelkime giliau. Kas gali labai il-
gai ðaltame vandenyje gulëti?

Kareiviai, jûrininkai, geologai, po-
liarininkai. Kam priklauso pagal pa-
reigas ir dirbamà darbà.

Taip pat ávairûs sekliai ir ðnipai,
kurie ilgai tykoja, stebi, ðàla. Bûkime
mandagûs: nevadinkime ðnipais, va-
dinkime þvalgybininkais. Totalitari-
nëje valstybëje veikë totalinë sekimo
sistema. Buvo ir pramoninio ðnipi-
nëjimo sistema, kai kitø valstybiø lai-
mëjimais buvo labai domimasi, sten-
giamasi jais pasinaudoti.

Nekyla abejoniø, kad sovietams
buvo svarbu perimti Vakarø mokslo ir
pramonës patirtá. O kiek svarbu tai bu-
vo amerikieèiams ásisavinti �rusiðkà-
jà patirtá�?

Man atrodo, kad amerikieèiams
tai rûpëjo ideologine prasme, jie no-
rëjo pirmiausia paþinti sovietinio
þmogaus psichologijà, suvokti jo
mentalitetà, màstymo bûdà.

Kaip Amerikoje mokë
rusiðkø keiksmaþodþiø

Kuriais metais iðvykote tobulintis
á JAV? Ar iðleisdami Jus á kapitalizmo
citadelæ sovietai nebijojo, kad netyèia
prasitarsite kà nors svarbaus? Matyt,
ir tø programø darbai tiek paþengë á
prieká, kad ne kaþin kà ir norëdamas
bûtumëte atskleidæs potencialiam
�prieðui�? Ar klystu?

Á JAV metams pagal pasikeitimo
su JAV mokslininkais programà ið-
vykau bûtent ið Vilniaus universite-
to. Man regis, iðvykau 1969 m., o grá-
þau 1970 metais. Kas buvo tos mai-
nø programos? Reikëdavo pasiþiû-
rëti, jei prieini, kaip tie ar kiti daly-
kai daromi iðsivysèiusiose valstybëse,
ir sugráþus diegti savo ðalyje.

JAV mus pirmiausia nuveþë á Va-
ðingtonà, Á Dþordþtauno universite-
tà, kur mënesá mokëmës anglø kal-
bos tikros amerikieèiø tarmës. Kiek-
vienas ið anksto buvome suplanavæ,
pas koká profesoriø norëtume pa-
kliûti. Að uþsiraðiau á Kalifornijà, á
Pasadinà.

Ðtai kas mane nustebino JAV.
Centre, kur mus mokë tikros ameri-
kieèiø tarties, man duodavo anglið-
kà tekstà, kabinoje á mikrofonà já
perskaitydavau ir pats paklausyda-
vau, kaip skamba balsas. Tada klau-
sydavausi, kaip tà tekstà taria ame-
rikietis diktorius. Lygindamas tobu-
lindavau tarimà.

Ið smalsumo kartais iðjungdavau
aparatûrà, kad pasiklausyèiau, ko uþ
sienelës mokosi amerikietis. Turëda-
vo iðmokti net visus rusiðkus keiks-
maþodþius, �matus�.  Kraipydamas
þodþius sakydavo: Èert vozmi, snova
netu goriaèej vody� Nekalti tekstai:
pokalbiai parduotuvëje, kambario
nuomos derybos, kur ir kiek yra
kambaryje rozeèiø ir panaðiai.

Taip rengdavo rusø kalbos mo-
kovus Dþordþtauno universitetas
Vaðingtono viduryje. Tai jëzuitø uni-
versitetas, kas amerikieèiams taip
pat nebûdinga, nes katalikø JAV në-
ra daug. Vadinasi, buvo ir toks fakul-
tetas universitete. Dëstytojais buvo
baltagvardieèiø palikuonys rusai ar-
ba þydai. Kartais jie mus, atvykëlius
ið Sovietø Sàjungos, pakviesdavo ið-
gerti kavos ar viskio. Atsipraðinëda-
vau, kad nekaip kalbu rusiðkai, nesu
rusas. Jie plekðnodavo per petá, gir-
di, labai gerai kalbu.  Palyginti su
amerikieèiais, aiðku, labai gerai kal-
bëjau rusiðkai.

Su slaptumo grifu (2)

Kartais, slampinëdamas korido-
riais, �pasiklysdavau� ir uþeidavau á
klases, kur rusø kalbos buvo moko-
mi ir þmonës, rengiami dirbti Rusi-
joje. Atskiros klasës buvo árengtos
pagal Sovietø Sàjungos atskirø de-
ðimtmeèiø lozungus, plakatus ir por-
tretus: nepo periodo, kolektyvizaci-
jos ir t. t. Kabo J. Stalino portretai ir
t. t. Norint persismelkti rusiðkumu,
reikëjo mokytis net rusiðkø keiksma-
þodþiø.

Kam tie asmenys buvo rengiami,
neþinau. Gal darbui ambasadose So-
vietø Sàjungoje, gal Amerikos balso
radijo stotims � man sunku atsakyti.

Ásivaizduoju, kad norint sukurti
meniná filmà Rusijos ar Sovietø Sàjun-
gos istorijos tematika, reikëtø ir akto-
riam duoti �paragauti� tos rusiðkos
dvasios. Tik abejoju, ar Holivudas var-
gintøsi tokiais dalykais.

Holivudui tikrovë gal nëra svar-
biausia, nes rûpi ne rusiðka dvasia, o
savo paèiø produkcijos paklausa,
pelnas, nors reikëtø dirbti bûtent
taip.

Galiu pasigirti, kad JAV buvome
supaþindinti su senatoriumi Edvar-
du Kenedþiu, nuþudytojo preziden-
to Dþono Kenedþio broliu. E. Kene-
dis mus, atvykëlius ið TSRS, priëmë
JAV Senato patalpose, savo kabine-
te. Mums ten buvo organizuota to-
kia ekskursija.

Kai mus apmokë amerikieèiø
tarmës ir ðiek tiek �praplovë� sme-
genis, iðskirstë po visà Amerikà. Að
patekau á Kalifornijà, kaip ir plana-
vau. Los Andþelo priemiestyje, Pa-
sadinoje, buvo visas amerikieèiø ra-
ketinis centras. Ið ten valdomi rake-
tø skrydþiai.

Uþsiraðëte á Kalifornijà, Pasadinà.
Bet kà tai turi bendro su vaistø gamy-
ba, kuriai nuo 1960 m. buvote atsidë-
jæs Vilniaus universitete?

Su vaistø gamyba èia nieko
bendro, taèiau á vaistus gaminan-
èias firmas patekti taip pat nega-
lëjau. Bûtø reikëjæ tartis su firmo-
mis, ar jos norëtø ásileisti. To da-
ryti net nemëginau. Buvau mëgi-
næs Vakarø Vokietijoje, bet tai jau
kita istorija.

Kalifornijoje buvau vienoje ge-
riausiø amerikieèiø aukðtøjø mokyk-
lø, vadinamajame �Kalteche�, t. y.
Kalifornijos technologijos institute,
Pasadinoje. Ten sutelktos visos ame-
rikieèiø technologijos �þvaigþdës�.

Man buvo labai ádomu, daug ko ið
amerieèiø pasimokiau.

Amerikieèiams buvo ádomu
bendrauti su �sovietu�
Kalifornija sovietams tuo metu

buvo beveik uþdara teritorija. Man
bûnant �Kalteche�, parodë þemëla-
pá, kiek turiu teisæ be atskiro leidimo
vaþinëti � apie 25 kilometrus nuo
miesto centro. Sovietø diplomatinio
korpuso darbuotojams galiojo ta pa-
ti taisyklë. Amerikieèiai taip darë dël
to, kad lygiai taip pat su jais buvo el-
giamasi Sovietø Sàjungoje. Kol gausi
toká leidimà, gali ir nesulaukti.

Buvo ádomu ir paprastiems ame-
rikieèiams susitikti su þmogumi ið
anapus �geleþinës uþdangos�. Gau-
davau ávairiø kvietimø. Man pa-
skambindavo nepaþástami amerikie-
èiai: jie nëra matæ tarybiniø þmoniø,
tad jø ðeimai bûtø malonu su mani-
mi pavakarieniauti. Mielai sutikda-
vau, tuo labiau, kad ta stipendija, ku-
rià gaudavau, buvo labai menka. Jei
norëdavau kà nors nusipirkti, tekda-
vo tà dienà nepusryèiauti ir nepie-
tauti.

Sutari su amerikieèiu susitikti, jis
paþada atvaþiuoti, sutartoj vietoj su-
sitinkame. Nepaþástamas amerikie-
tis atvaþiuoja automobiliu, mane ve-
þioja po parduotuves, klausia, koká
alø, ðviesø ar tamsø, mëgstu. Sakau,
kad mëgstu ir ðviesø, ir tamsø, o vy-
nà � ir roþiná, ir raudonà. Jis viskà
perka � pilnà bagaþinæ maisto. Va-
þiuojame á jo namus, jis supaþindina
su þmona. Visur vyras man ir þmo-
nai paduodavo po kokteilá, mes ge-
riame, o vyras eina gaminti pietø.
Amerikoje pietus ruoðia vyrai, o ne
þmonos.

Tiesa, þmonos vyrams gamina
pusryèius: padeda plonà bekono ga-
baliukà ir iðkepa kiauðiná. Tiesa, dar
apelsinø sulèiø iðspaudþia, gal kavos
puodelá iðverda. Vyrai eina á darbà,
o þmona veda ðuniukà á kirpyklà, lan-
ko madø salonus.

Lygiai taip pat gyvena bei elgia-
si ir Amerikos lietuviai. Nebent ame-
rikonas gautø þmonà ið Lietuvos. Tai
tikras auksas: ji ir pietus jam virs, ir
visa kita darys. O mes, gavæ ameri-
kietæ þmonà, praþûtume. Ateitumei
alkanas namo, o ji pasakytø: Brangu-
sis, taigi þinojai, kad gráði iðalkæs, ko
nieko neparsineðei?

Tiesa,  Amerikoje þmonos augi-
na vaikus, o vaikø darþeliø beveik
nëra.

Taigi Jûs geriate su amerikieèio
þmona kokteilá, kol namø �galva�  rû-
pinasi pietumis�

�Galva�, baigdamas gaminti pie-
tus, duoda þenklà þmonai, kuri nu-
bëga á virtuvæ ir padaro salotø. Pie-
taujame, o amerikietis po darbo die-
nos, lakstymo po parduotuves ir dar
po pietø gaminimo jauèiasi kaip ið-
spausta citrina. Jis jau tik markstosi
ir á lovà þiûri. Mane namo jau veþa
jo þmona.

Domëjosi specialiosios
tarnybos

Gal Jumis domëjosi ir specialiøjø
tarnybø þmonës?

Visai galimas daiktas. Specialiø-
jø tarnybø þmonëms taip pat galëjo
bûti ádomu ne tam, kad tave suþlug-
dytø ar provokuotø, bet pabendrau-
ti, paklausyti, kaip samprotauji, kà ir
kaip vertini, nuo kokiø klausimø më-
gini iðsisukti.

Kartais bûdavo ir taip, kad pa-
skambina amerikietis, pasiima á sa-
vo namus, o ten jau �giminaièiø� pri-
sirinkæ. Paprastai tai jauni vyrukai,
civiliai apsirengæ, bet áspûdis toks,
kad tik kà numetæ uniformà. Nieko
blogo jie man nedaro, ðnekuèiuoja-
mës, viská ar vynà geriame. Ir klau-
simai nepikti. Neþinau, kas juos do-
mina ir kà jie èia tikrina.

Veþa jau jie mane namo. Atseit
rusiðkai nemoka, kalbamës anglið-
kai. Vairuotojà paprovokuoju, tarsi
uþsimirðæs, sakau: Na levo (á kairæ).
Pasuko. Atsitiktinumas, o gal þinojo,
kur veþa. Adresà buvau pasakæs. Gal
ir rusas buvo.

Aiðku, Jûsø siuntëjai á Amerikà no-
rëjo, kad kuo daugiau suþinotumëte.

Gráþæs turëjau raðyti ataskaità,
bet nieko ypatingai malonaus, kas
domintø uþsakovus, paraðyti negalë-
jau. Supratau, kad tai, kas man labai
ádomu, gali bûti slapta, ir amerikie-
èiai to nerodys. Jei labai kiði nosá, ga-
li bûti iðtremtas atgal á Sovietø Sàjun-
gà, ir baigtas kriukis.

Be abejo, per ðià iðvykà labai pa-
këliau savo kvalifikacijà.

Bus daugiau

Kalbëjosi
Gediminas Zemlickas
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LAIKAS IR ÞMONËS

Prof. Vitas Daukðas savo namø jaukumoje
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Apie prof. Ignà Konèiø kalba-
mës su jo sûnumi dr. Algirdu
KONÈIUMI. Abiem XX a. ávykiai
nepagailëjo iðmëginimø.  Beje,
kaip ir visai tautai.

Auðrininkø galvosenos
þmogus

Kà vis dëlto reikðmingo Vytauto Di-
dþiojo universitete nuveikë I. Konèius?

Ið tiesø tai klausimas, á kurá atsa-
kant reikëtø pagalvoti. Jis man taip
pat kyla. Negaliu pasakyti, kad tëvas
bûtø buvæs tikras mokslininkas, kaip
kad mes ðiandien tai suprantame.
Gyvendamas Amerikoje jis dirbo
Tufts universitete, ëjo ne geriausias
pareigas ir vis apgailestavo, kad ne-
moka anglø kalbos. Girdi, galima
buvo toli nueiti... Nors ðiaip nemëg-
davo girtis. Turëjo gerà plunksnà,
Lietuvoje gyvendamas á þurnalus ra-
ðë apie fizikos naujoves. Pavyzdþiui,
á Gamtà, kurià redagavo prof. Pra-
nas Dovydaitis. Yra iðvertæs keletà
fizikos knygø, paraðæs mokslo ir ðvie-
èiamojo pobûdþio darbø � Ûkininko
dangus, Palangos kraðtas (kartu su
Viktoru Ruokiu), Minija, pirmàjá va-
dovëlá lietuviø kalba Meteoreologija
bei kitas knygas. Kartu su Antanu
Juðka paraðë ir knygelæ 50 fizikos
darbø.

Apskritai jis buvo toks mokslo
þmogus ir visuomenininkas, kokie
tais laikais buvo bûtini. Reikëjo vi-
saþiniø, kurie visuomenei galëjo bû-
ti pavyzdþiu savo tautiðkumu, stip-
riu ryðiu su gimtàja þeme. Ûkinin-
ko, þemës þmogaus pavyzdys, ne
Dangaus þmogaus, kaip kad raðë
Vincas Krëvë. Jam buvo ádomi þmo-
gaus buitis, aplinka. Turëjo labai
daug ávairiausiø visuomeniniø pa-
reigø, buvo dar auðrininkø galvose-
nos þmogus, kuriam svarbiausia at-
rodë ne siekti mokslo aukðtumø,
bet ðviesti þmones, kelti tautà. To-
dël tëvas matë reikalà dëstyti ir
aukðtesniuose karininkø kursuose.
Ðtai visai ðiai tautai bûtinai veiklai
labiausiai ir jautësi turás atsidëti.
Todël I. Konèiui tokia artima buvo
ir skautizmo idëja.

Reikia teisingai ásivaizduoti to
meto sàlygas, kuriomis teko dirbti
mokslo þmonëms. Pamenu, kaip

Profesorius Ignas Konèius �
fizikas, etnologas, þemaitis (10)

prof. Kazys Daukðas sakydavo, kad
Chemijos fakultete paprasèiausios
stiklinës kolbos neturëta ir tik 1926 m.
ið Zeiss bendrovës universitetas gavo
visus reikalingus stiklinius indus bei
kità árangà. Ðtai tokiomis sàlygomis
mûsø inteligentijai reikëjo pradëti
daryti mokslà.

Jau po I. Konèiaus ëjusios kar-
tos atstovai, baigæ Lietuvos univer-
sitetà, � Adolfas Jucys, Juozas Ma-
tulis, Kazimieras Barðauskas, Povi-
las Brazdþiûnas ir kai kurie kiti �
pradëjo naujà Lietuvos mokslo
etapà, paraðë iðties reikðmingø
mokslo darbø, sukûrë savo moks-
lines mokyklas arba iðugdë daug
gabiø mokiniø ir këlë mûsø moks-
là á aukðtesná lygmená. Moksle taip
ir turi bûti. Todël visai neðirstu ant
A. Jucio, kai jis kartà A. Puodþiu-
kynui pasakë nemëgstàs katedros
vedëjo I. Konèiaus, kuris já daugiau
kaip trejus metus laikë savo kated-
roje laborantu.

Antipodai
Truputá keista, kad I. Konèius taip

ilgai laikë A. Jucá laborantu, nes þe-
maièiams jis buvo labai palankus.

Galimas dalykas, ne viskas pri-
klausë nuo katedros vedëjo. Prisi-
minkime, kokia sudëtinga buvo Vy-
tauto Didþiojo universiteto materia-
linë padëtis, Matematikos-gamtos
mokslø fakultetui nuolat grësë uþda-
rymas. Niekada ið tëvo lûpø nesu gir-
dëjæs, kad A. Jucys jam bûtø buvæs
nemalonus ar panaðiai. Kaip þemai-
èiai I. Konèius ir A. Jucys, man re-
gis, puikiausiai sutarë.

Tiesa, A. Jucys buvo labai pa-
slaptinga asmenybë. Gal taip atrodë
todël, kad jis galëjo labai daug vaþi-
nëti á uþsiená. Mintyje turiu jau po-
kario metus. Net kai tekdavo vasaroti
Palangoje ir susitikdavome, A. Jucys
ið tolo tik pasisveikindavo, bet steng-
davosi nebendrauti, net pajûryje kar-
tu nevaikðèiodavo. Matyt, nenorëjo,

kad bûtø átartas jam garbës nedaran-
èiais ryðiais, juk buvau á Vakarus pa-
sitraukusio þmogaus sûnus. Ðiuo po-
þiûriu A. Jucys didele pilietine drà-
sa nepasiþymëjo, nepasakyèiau, kad
buvo labai principingas þmogus. Es-
minis jo bûdo bruoþas, man atro-
do, � uþdaras þemaitis valstietis, ku-
ris jame tûnojo visà gyvenimà. Labai
uþsispyræs, ambicingas, atkakliai sie-
kiantis savo uþsibrëþto tikslo. Kar-
tais bendraujant su þmonëmis iðlás-
davo jo nekantrumas, gal net þemai-
tiðkas piktumas.

Skirtingai negu daugelá kitø Lie-
tuvos mokslininkø, taip pat ir fizikø,
A. Jucá tarybinë valdþia iðleisdavo á
uþsiená, daugiausia Maskvos ir Le-
ningrado fizikø dëka. A. Jucys Lietu-
voje nelabai prie ko taikësi, moksliná
darbà derino tik su Maskva ir kitais
didþiaisiais ðalies mokslo centrais.

Visa tai sakau ne kaip priekaið-
tà A. Juciui, kuris kaip gabus moks-
lininkas rinkosi jam parankiausià
veikimo bûdà. Kaip vienintelis tuo
metu atominës fizikos atstovas Lie-
tuvoje nelabai su kuo èia galëjo tar-
tis ar diskutuoti. Uþsiimdavo artuti-
niais atomo skaièiavimais. Kol ne-
naudotos skaièiavimo maðinos, tai
buvo nepaprastai varginantis darbas.

Vis dëlto visai kito tipo þmogus
buvo aukðtaitis prof. Povilas Braz-
dþiûnas � atviresnis, nuoðirdesnis, la-
bai inteligentiðkas, gilios vidinës kul-
tûros asmenybë.

Kaip I. Konèius tardytojus
mokë suprasti F. Engelsà

Kiek patyriau ið I. Konèiaus knygø ir
pokalbiø su Jumis, jûsø tëvas nelabai
verþësi á uþsienius, nors kaip katedros ve-
dëjas tokiø galimybiø galëjo turëti gal net
daugiau uþ kitus savo bendradarbius.

Tëvà nelabai þavëjo uþsienis. Lan-
kësi Ðvedijoje, buvo atvaþiavæs pas ma-
ne á Prahà, kai ten studijavau 1936 me-
tais. Tuo metu buvome ten sukûræ Lie-
tuviø-ukrainieèiø studentø draugijà,
kurios pirmininku man ir teko bûti.
Vieni tø ukrainieèiø studijavo Prahos
universitete ir buvo pabëgëliai ið Lvo-
vo, kuris tada priklausë Lenkijai, kaip
ir vadinamasis Vilniaus kraðtas. Kiti
buvo jau baigæ universitetà, inteligen-
tai, reiðkësi kaip ukrainieèiø naciona-

linio judëjimo dalyviai. Tai ðtai su të-
vu lankëmës Karlo universitete, viena-
me garsiausiø to meto þiûronø fabri-
ke Tesla bei kitose Prahos vietose.

Taèiau uþsieniai jo netraukë. Net
neþinau, su kuo já galima palyginti. Ne-
galëèiau net pasakyti, kad bûtø buvæs
labai apsiskaitæs, ásigilinæs á vienà ar ki-
tà sritá, filosofinius ar istorinius daly-
kus. Atëjus bolðevikams, þiûriu, tëvo
rankose Frydricho Engelso Gamtos
dialektika. Man tai padarë áspûdá. Vë-
liau tëvo uþraðuose radau paraðyta,
kad kai já tardë, tëvas pradëjo kai kà
cituoti ið F. Engelso. Tardytojas akis
pastatë: Tai kà, jûs ir tai þinote?

Tëvas mëgo þmones, jaunimà,
mokëjo su jaunimu elgtis. Buvo kiau-
rai lietuviðkas, nemëgo ribotumo. Ra-
ðë apie kunigus, skautus, bet nebuvo
siaurø paþiûrø. Nemëgo politikuojan-
èiø kunigø, nors pats nebuvo cicilikas.
Pasiþinojo su kunigu ir poetu Myko-
lu Vaitkumi, ðis juk buvo ið Gargþdø
kilæs þemaitis. Plungëje ilgus metus
klebonu buvo Ruðkys, statæs baþny-
èias, su kuriuo tëvui taip pat tekdavo
bendrauti. Kitas dalykas, tëvo brolis
Petras Konèius � tas kunigams buvo
labai artimas, jaunystëje pats mokësi
Peterburge kunigø seminarijoje. Kar-
tu mokësi su Pranciðkumi Þadeikiu,
kuris vëliau buvo Skuodo klebonas ir
dekanas. Beje, ádomi asmenybë � pui-
kiai tvarkësi su vokieèiais 1918 m.,
buvo Lietuvos konsulo Amerikoje
Povilo Þadeikio brolis.

Ðiaip, kartoju, tëvas nebuvo jo-
kia mokslo þvaigþdë. Buvo þemaitis
su jam bûdingomis savybëmis.

Persmelkë visos epochos
Kuo jis pasiþymëjo perëmæs Vil-

niaus universitetà?
Nemanau, kad kuo nors spëjo pa-

siþymëti. Juo labiau bûtø neteisinga sa-
kyti, kad, girdi, sulietuvino Vilniaus uni-
versitetà. Kaip apskritai galima sulietu-
vinti ar sulenkinti universitetà? Juk uni-
versitetas � nuo lotyniðko þodþio univer-
sitas, tai reiðkia visuma, o pastarasis þo-
dis � nuo Universum (lot. Visata, pasau-
lis). Kà buvo galima padaryti per du
mënesius? Procesas vyksta, formali ad-
ministracinë pertvarka padaryta, o to-
liau � normalus darbas.

Vis dëlto tai labai sudëtingas lai-
kotarpis ne vien I. Konèiaus gyvenime.
Prasidëjo Antrasis pasaulinis karas,
okupuota Lenkija, Vilnius gráþo Lietu-
vai, taip pat ir Vilniaus universitetas.

Ðiame virsme I. Konèius dalyvavo
visu savo gyvenimu, asmeniðkai. Jis pa-
teko á istorinio laikotarpio sûkurá, per-
gyveno visà tà sudëtingiausià metà.
Vëliau perëjo visus emigranto kelius �
visà gyvenimo peklà. Visos epochos
susikoncentravo á tà þmogø. Jo netrau-
kë uþsieniai, gal dël to, kad maþai juos
paþino, o turëjo atsidurti priverstinë-
je emigracijoje. Visus istorijos laiko-
tarpius turëjo iðgyventi: carinës Rusi-
jos, Pirmàjá pasauliná karà, Rusijos re-
voliucijas ir pilietiná karà, gráþimo á
Lietuvà peripetijas, Lietuvos Respub-
likos ir pirmàjá bolðevikmetá Lietuvo-
je, suëmimà ir kelionæ á Èervenæ, ið ku-
rios retas sugráþo, Antràjá pasauliná ka-
rà ir priverstinæ emigracijà. Ir neþuvo,
badu nemirë, nebuvo paðautas, plauk-
damas nenuskendo, nepraþuvo ir
Amerikoje. Bûdamas nagingas viso-
mis gyvenimo aplinkybëmis sugebëjo
iðgyventi, iðlaikyti ðeimà.

Kas bus, kas nebus, o þemaitis ne-
praþus...

Ta prasme tëvas � reta ir ádomi
asmenybë, net jei ir nesigilinsime á
pavienius jo veiklos periodus. Su-
prantu, kad Mokslo Lietuvai labai
svarbus tas I. Konèiaus rektoriavimo
Vilniaus universitete periodas.
Trumpas laikotarpis, apie kurá turi-
me labai nedaug informacijos. Tëvo
áspûdþiai apie Vilniaus universiteto

Paskutinis Vytauto Didþiojo universiteto Matematikos-gamtos fakulteto tarybos posëdis 1940 m. Pirmoje eilëje ið kairës:
P. Katilius, I. Konèius, A. Purënas, Z. Þemaitis, P. Jodelë, K. Sleþevièius, T. Ivanauskas. Antroje eilëje: È. Pakuckas, J. Dagys,

A. Þvironas, J. Janickis, B. Kodaitis, P. Brazdþiûnas, M. Kaveckis, K. Daukðas, J. Dalinkevièius. Treèioje eilëje:
A. Puodþiukynas, J. Matulis, A. Minkevièius, A. Zubrys, P. Slavënas, V. Viliamas
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Dr. Algirdas Konèius akademinio skautø sàjûdþio renginyje, kuris vyko Vilniaus universiteto Filologijos fakultete
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KMU PSICHOFIZIOLOGIJOS IR REABILITACIJOS INSTITUTAS

skelbia konkursà ðioms pareigoms uþimti:

INFORMACINIØ TECHNOLOGIJØ DEPARTAMENTE:
Duomenø analizës ir perdavimo laboratorijoje � vyresniojo mokslo

darbuotojo (1 etatas; 0,5 etato), mokslo darbuotojo (1 etatas);

KARDIOVASKULINËS REABILITACIJOS IR PROFILAKTIKOS
DEPARTAMENTE:

Fizinës reabilitacijos ir profilaktikos laboratorijoje � jaunesniojo moks-
lo darbuotojo (0,5 etato).

Dokumentai (praðymas, patvirtintos formos atestacijos-konkurso kor-
telë, pasas (asmens tapatybës kortelë), gyvenamosios vietos deklaravimo
paþymëjimas, valstybinio socialinio draudimo paþymëjimas, karo prievoli-
ninko paþymëjimas, aukðtojo mokslo diplomas, mokslo laipsnio diplomas,
pedagoginiø vardø atestatai, kiti kvalifikacijà patvirtinantys dokumentai bei
visø minëtø dokumentø kopijos, sveikatos paþymëjimas, gyvenimo apraðy-
mas, moksliniø darbø sàraðas) priimami vienà mënesá nuo konkurso paskel-
bimo dienos, adresu: KMU Psichofiziologijos ir reabilitacijos institutas, Vy-
dûno al. 4, Palanga LT-00135, telefonas: (8 ~ 460) 30018.

Direktorius

perëmimà buvo spausdinami JAV
lietuviø spaudoje, Nepriklausomy-
bës metais perspausdinti ir Lietuvos
spaudoje. Ðiandien niekas apie tai
nenori kalbëti, nes atëjo visai nauja
karta, ið to meto beveik neliko þmo-
niø. Dar likæs prof. Jonas Kubilius,
ilgametis Vilniaus universiteto rek-
torius, kuris nuo 1946 m. po prof. Zig-
mo Þemaièio pradëjo vadovauti Pa-
rengiamiesiems kursams prie Vilniaus
universiteto. Tø kursø, vadinamojo
Rabfako direktorius prieð karà buvo
I. Konèius. Ákurtas norint kuo greièiau
parengti naujai santvarkai reikalingus
þmones. Beje, greitosiomis rengti spe-
cialistus buvo pradëta ir Kaune, prieð
tëvui atvykstant á Vilniø. Pagreitintu
bûdu rengti specialistai, teikiant jiems
viduriná iðsilavinimà.

Þmones stengësi jungti,
o ne skirstyti

Ið to, kiek galiu ásivaizduoti paþás-
tàs I. Konèiø � ið Jûsø pasakojimø ir
jo paties raðtø, � man atrodo, kad jam
kiekvienas þmogus buvo ádomus. Jis
mokëjo klausytis kito, uþkalbinti net ir
nepaþástamà þmogø. Jei bûtø kitaip, jis
neapraðytø tiek daug kryþiø.

Su þmonëmis bendrauti mokëjo.
Paliko 300 uþraðytø pasikalbëjimø
apie ðventuosius. Reikëjo su þmogumi
prisësti, kalbinti, iðklausyti, skirti dë-
mesio. Visus savo asistentus ið univer-
siteto atsiveþdavo á Purvaièius. Pabu-
vojo ten fizikai Povilas Brazdþiûnas,
Antanas Þvironas ir kiti. Prisimenu,
Palangoje I. Konèius,  A. Þvironas ir
jo duktë, vëliau medicinos profesorë
Vida Þvironaitë, eidavome pajûriu,
pro vëjo iðpustytas kopas. Beje, tëvas
niekada pliaþe negulinëdavo � tik
vaikðèiodavo pajûriu. Visi þinojo: jei su
I. Konèiumi eini á pliaþà, tai ne gulëti,
o vaikðèioti ir kalbëtis. Lankëmës ir
Uþpaliuose. Þodþiu, þmogiðkieji ryðiai
su visais tëvui buvo labai svarbûs.

Matau tà tëvo ryðá ir su þeme, jo
bendruomeniðkumo sieká ir raiðkà,
Bendruomenë � intymesnë, kompak-
tiðkesnë sàvoka uþ visuomenæ. Kai të-
vas jau gyveno Amerikoje, pas já atëjo
penkiø lietuviðkø partijø atstovai ir þa-
dëjo uþ já balsuoti, kai I. Konèius bus
renkamas lietuviø bendruomenës pir-
mininku. Toká pasiûlymà tëvas buvo
gavæs. Taèiau visi tie pasiuntiniai no-
rëjo prieð tai uþsitikrinti tëvo palanku-
mà, jø partijos palaikymà. Tëvas su to-
kiomis iðankstinëmis sàlygomis nesu-
tiko. Ne tarp krikdemø, Santaros ar ki-
tø politiniø grupuoèiø turëjo gerà var-
dà, o tarp visø iðeivijos lietuviø. Norint
teisingai suvokti tëvo asmenybæ, labai
svarbu suprasti ðá jo principingumà.
Galbût jis ir negalëjo jokiai vienai par-
tijai priklausyti.

I. Konèius Kaune buvo Þemaièiø
studentø draugijos garbës pirminin-
kas. Kaþkas pasiûlë pakeisti pavadini-
mà � Katalikø þemaièiø draugija. Të-
vas paraðë: nuo tos paèios dienos ne-
sutinku bûti tokios draugijos garbës
pirmininku. Tai taip pat rodo jo paþiû-
ras. Negalëjo sutikti, kad draugijos bû-
tø skirstoma pagal religiná ar partiná
principà. Bûti þemaièiu jam atrodë
daug svarbiau uþ visas kitas priklauso-
mybes. Visà gyvenimà jis stengësi þmo-
nes jungti, o ne skaidyti, nepaisant, ko-
kiais gerais tikslais to bûtø siekiama.

Natûrali jo dvasia

Gal yra tekæ su tëvu aptarinëti,
kaip jis pats vertino toká trumpà savo
gyvenimo �vilnietiðkàjá periodà�? At-
vykti á Vilniø, kà tik perduotà Lietuvai,
ið Kauno siøstam þemaièiui � didelis
iðbandymas. Stepono Batoro universi-
tetas tuo metu buvo didþiausia lenkið-
kos kultûros ástaiga Vilniuje. Aiðku,
kad universiteto perimti atvykusá val-
dytojà I. Konèiø varstë daugybë þvilgs-
niø � ir tikriausiai tarp jø buvo nedaug
draugiðkai nusiteikusiø.

Suprantu, kà norite pasakyti. Ið-
ties tëvas pateko á rafinuotà aplinkà.
Taèiau jos nelabai paisë, gal nelabai
jà ir suprato. Po uþsienius nevaþinë-
jo ir Vakarø kultûra nebuvo persi-
smelkæs. Net ðokti neiðmoko, nieka-
da nëra ðokæs, kaip ir prof. Kazys
Daukðas. Brendo savoje lietuviðko-
je aplinkoje, tad visos tos subtilios
savo padëties, apie kurià dabar kal-
bame, galëjo ir nepastebëti.

Taèiau savo povyza ir visa elgse-
na jis buvo natûralus, �nesugadin-
tas�. Ðtai kà svarbu suprasti. Salo-
nuose jam neteko lankstytis. Mano
likimas jau klostësi kiek kitaip: teko
matyti daug pasaulio ir þmoniø, todël
buvau labiau emancipuotas. 1933 m.
Romoje teko dalyvauti priëmime
pas popieþiø, vëliau keletà kartø An-
glijoje, Danijoje ir Ðvedijoje, jau ne-
kalbant apie Lenkijà, per kurià va-
þiuodavai á Èekoslovakijà.

Kaip matote, savo tëvo spalvoto-
mis plunksnomis nesistengiu apkaiðy-
ti. Nesipuikuoju, kad turiu ðtai toká të-
và. Didþiuojuosi juo ne kaip fiziolo-
giniu savo tëvu ir ne dël jo veiklos Vil-
niaus aplinkoje. Pirmiausia didþiuo-
juosi natûralia jo dvasia, bûviu, visai
ne rafinuotu, ne atneðtiniu apvalka-
lu. Aiðku, tai laiko bruoþas. Jis buvo
inteligentiðkas þmogus, nes suprato
laiko tëkmës ávykius. Ta inteligencija
jam buvo ne atneðtinë, ne iðmokta,
bet ëjo ið prigimties, kaip giliø savo
tautos dvasiniø vertybiø iðraiðka.

Bus daugiau

 Gediminas Zemlickas

tokiø lotyniðko ðrifto taikymø ma-
þëjo, o kiek daugëjo prasidëjus uni-
tø polemikai su savo prieðininkais.

Kiriliðkomis raidëmis, artimomis
gotiðkajam ðriftui, rusiðkos knygos
spausdintos kone du ðimtus metø.
XVI�XVII a. vyko kiriliðkøjø spaud-
menø pokyèiai, buvo paprastinama nuo
rankraðèiø kopijuojamø raidþiø grafi-
ka. LDK baþnytine slavø kalba spaus-
dintuose tekstuose galime aptikti len-
kiðkøjø ir baltarusiðkøjø skoliniø. Evo-
liucijà patyrë ir senøjø baþnytiniø slavø
kiriliðkøjø spaudmenø forma. Kai ku-
riø tyrinëtojø nuomone, P. Skorinos
naudotieji ðriftai turëjo átakos ir rusø ci-
viliniø raðmenø grafikai per XVIII a.
pradþios kiriliðkøjø raðmenø reformà.

Lietuvos statutai tyrinëtini
ir ðriftø poþiûriu

Vilniaus akademijos spaustuvëje
1629 m. iðleistosios Konstantino Sirvydo
knygos Punktai sakymø antraðtiniame
puslapyje yra net aðtuoniø rûðiø skirtin-
go lotyniðko ðrifto. Dar daugiau lotynið-
ko ðrifto pavyzdþiø K. Sirvydo Trijø kal-
bø þodyne (Dictionarium trium lingua-
rum). 1677 m. leistame þodyne pagrindi-
nis tekstas lenkø ir lietuviø kalbomis su-
rinktas lotyniðku kursyvu, o lotyniðkasis �
graþia antikva. 1713 m. tos paèios Aka-
demijos spaustuvëje lenkiðkam tekstui
parinktas grubokas ðvabachas, lotynið-
kam � antikva, o lietuviðkam � kursyvas.

Sàveikavo ávairûs ðriftai, taèiau lo-
tyniðkas ðriftas pamaþu ásigalëjo. Ðià
tendencijà pastebëtume ið karto, jei pa-
lygintume kas keletà metø leidþiamus
tuos paèius leidinius. Tai ir daro knygos
sudarytojai.

Ypaè ádomus tyrimø objektas � Lie-
tuvos statutø leidybos ðriftas ir maketai.
Spausdinant pakartotinai, dalis tiraþo
bûdavo renkama ið naujo, skiriasi ir ma-
keto lauþiniai, signatûros, ávairiø daliø
ðriftai ir t. t.  Tyrinëjant Treèiojo Lietuvos
Statuto laidas vadinamàja rusënø kalba,
aptikta ne tik teksto rinkimo skirtumø,
bet nesutapo net LDK valstybinio her-
bo � Vyèio detalës. Panaðiø skirtumø
knygos sudarytojai randa ir Vilniaus aka-
demijos lenkiðkøjø Treèiojo Lietuvos
Statuto 1614, 1619, 1648, 1693�1694,
1744 m. laidose. Tyrinëtojams tai turë-
tø bûti labai ádomûs objektai.

Kuo parankesnis
lotyniðkas ðriftas

Lotyniðko ðrifto ásigalëjimas lietu-
viðkose knygose priklausë nuo keliø da-
lykø. Juos ir analizuoja naujosios kny-
gos sudarytojai. Pati lotyniðkojo ðrifto
struktûra buvo parankesnë, nes talpes-
në. Atsisakius archaiðkø gotiðkøjø ðrif-
tø, buvo galima maþinti knygos forma-
tà. Knygoms plintant ir pradedant ási-
galëti buityje, teko rûpintis, kaip jas at-
piginti, padaryti patogesnes.

Skatino lotyniðkàjá ðriftà ir lenkið-
kos knygos, kurios nuo XVI a. antros
pusës ir ypaè nuo XVII a. vis daþniau
spausdinamos lotyniðku ðriftu. Pagaliau
katalikø luomo tarnautojai, didikai, ka-
raliaus rûmø dvariðkiai mokëjo lotynø
kalbà, tad ir lotyniðkas ðriftas jiems bu-
vo labiau priimtinas.

XVIII a. LDK spaudiniuose lotynið-
kasis ðriftas galutinai áveikë gotiðkàjá, ta-
èiau tai ávyko ne ið karto. Spaustuvinin-
kø inertiðkumas akivaizdus kad ir Jono
Jaknavièiaus (Jachnowicz) Lenkiðkose ir
lietuviðkose evangelijose [�] (Ewanielie
Polskie y Litewskie). Vilniaus akademi-

Kelrodis á senøjø
spaudiniø ðriftø pasaulá

jos spaustuvëje iðspausdintose keturio-
se laidose lietuviðkas tekstas pateikiamas
gotiðku ðriftu, o lenkiðkas � lotyniðku.
Paskutinëse laidose lenkiðkas tekstas uþ-
ima maþiau vietos, teksto skiltyse atsi-
randa tuðèiø vietø. Taèiau tik penktoje
laidoje 1767 m. J. Jaknavièiaus Evange-
lijø [�] knyga buvo iðspausdinta vien lo-
tyniðku ðriftu � talpesniu ir lengviau skai-
tomu. Sumaþëjo ir knygos formatas.

Spausdinant knygà keliomis kal-
bomis, sunkus ir grubesnis gotiðkasis
ðriftas trukdë skaitytojo akims priside-
rinti nuo vieno prie kito ðrifto, tad
XVIII a. antroje pusëje LDK spaus-
tuvës galutinai perëjo prie lotyniðkø
spaudmenø. Gotiðkasis ðriftas iðsilai-
kë tik Maþojoje Lietuvoje, kur skaity-
tos Rytø Prûsijoje spausdintos knygos.
Keitësi Maþosios Lietuvos gyventojø
kontingentas, po maro á ðá kraðtà atsi-
kraustë daug vokieèiø kolonistø, ásiga-
lëjo vokiðkos mokyklos ir knygos, o lie-
tuviðkai buvo leidþiamos daugiausia
maldø knygos ir giesmynai. Ðie leidi-
niai buvo vis labiau vokietinami, gotið-
kasis ðriftas (ðvabacho ir fraktûros) vis
labiau iðstumdavo lotyniðkàjá.

Tai neigiamas reiðkinys, nes Maþo-

sios Lietuvos gyventojai vis stipriau sie-
jami su vokiðkos kultûros átakomis, o
Rytprûsiuose iðspausdintos knygos ta-
po svetimos Didþiosios Lietuvos gyven-
tojams. Iðimtá sudarë tik XIX a. antro-
je pusëje lietuviðkos spaudos draudimo
laikais Lietuvos skaitytojams leistos
knygos ir laikraðèiai.

Kiriliðkoji tradicija gyvavo
puoðybos elementuose

Niekaip negalima apeiti ir LDK
spausdintø kiriliðkøjø leidiniø tradi-
cijos. Jà plëtojo, pavyzdþiui, XVII�
XVIII a. veikusi Vilniaus bazilijonø
vienuolyno spaustuvë. Nors vakarie-
tiðkosios spaudos átakos darë didelá
poveiká slaviðkiems leidiniams, ypaè
baþnytinëse knygose kiriliðkieji ðriftai
susipindavo á pavadinimø raidþiø py-
nes bei inicialus. Tai ryðku per kone
trijø ðimtø metø spaudos laikotarpá,
galima pamatyti Treèiojo Lietuvos Sta-
tuto 1-osios laidos, Postilës (1597 m.),
Lenkø ir lietuviø katekizmo (1598 m.)
antraðtiniuose puslapiuose. Unitø
tekstuose kartais lenkø tekstai maiðo-
mi su senàja baltarusiø kalba arba jie
áraðyti baþnytiniais slavø raðmenimis.

Nuo XVIII a. pradþios reformuo-
jant kiriliðkuosius ðriftus ir imant nau-
doti pilietiná ðriftà (graþdankà) LDK
spausdinamø rusø ir baltarusiø knygø
spaudmenys paprastëjo, nors kirilicos
ðriftai bei raidþiø pynës, inicialai ir to-
liau buvo vartojami, ypaè baþnytinëse
knygose kaip puoðybos elementai.

Taigi ávairiø tautø spausdinimo tradi-
cijos veikë viena kità, darë didelæ átakà.

Taðkas nepadëtas

Nors knygos Senieji Lietuvos spaud-
menys sudarytojai ir tvirtina, kad nepre-
tenduoja á iðsamumà, taèiau knygos
vertæ labai padidina vertingi priedai,
kuriø yra net deðimt. Tai Reikðminges-
ni pirmieji leidiniai lietuviø kalba uþ LDK
ribø, Abiejø Tautø Respublikos spaustu-
viø ðriftø bei jø evoliucijos lyginamosios
lentelës (paleografinë suvestinë), LDK
spaustuvëse naudotieji europiniai spaud-
menys ir jø pavadinimai, Baþnytinës sla-
vø ir pilietinës rusø abëcëlës bei spaudme-
nys, XVI�XVIII amþiø LDK ir pirmøjø
lituaniniø leidiniø faksimiliø pavyzdþiø
abëcëlinë rodyklë ir t. t.

Pateiktos knygos turinio santraukos
anglø, vokieèiø, rusø ir lenkø kalbomis.

Sudarytojai iðreiðkë viltá, kad ateityje
pasirodys ðio leidinio sumanymà tæsian-
èios knygos, kuriose bûtø apþvelgti XIX�
XX a. spaustuviø ir retesniø spaudmenø
bei lietuviðkø istoriniø rankraðèiø faksimi-
liø pavyzdþiai. Bûtø svarbu apþvelgti ju-
daikos spaudà, kuri LDK buvo labai gau-
si. Reikëtø pateikti mûsø iðeivijos, ypaè
gyvenusios Ðiaurës ir Pietø Amerikoje,
Antrojo pasaulinio karo metø ið Lietuvos
atsidûrusiø perkeltøjø asmenø stovyklo-
se Vokietijoje spaudiniø pavyzdþius. Ne-
reikëtø pamirðti laisvës kovø dalyviø, Lie-
tuvos partizanø bei sovietmeèiu pogrin-
dþio sàlygomis vartotø spaudmenø pavyz-
dþiø. Ðias tolesnio darbo gaires pratarmë-
je ir paþymi A. Buraèas.

Taigi paskutinis taðkas toli graþu
nepadëtas. Taèiau ir tai, kas ðia naujà-
ja knyga sudarytojø padaryta, nusipel-
no gero þodþio, nes jø darbas � tai kel-
rodis á senøjø spaudmenø ðriftø pasau-
lá. O per ðriftus � ir á gilesná savo vals-
tybës bei joje gyvenusiø tautø spaudos
paþinimà.

Graþvydas Kantvydas

Atkelta ið 9 p.

Nesvyþiaus spaustuvë. Simono Budno
�Katekizmas tai mokslas [�]�, (1562 m.)
antraðtinis puslapis puoðniais kiriliðkaisiais

ðriftais su ustavo elementais ir
horizontaliai paversta antraðtine vinjete
(ornamentø simetrija skirta vertikaliam

spausdinimui)

Radvilø (S. Murmelijaus) spaustuvë
(Lietuvos Brasta). Vadinamoji

�Brastos", arba �Radvilø", �Biblijos"
(�Biblia swiæta [�]", 1563 m.)

�Naujojo Testamento" antraðtinis
puslapis su renesansiniu

daugiasiuþetiniu kartuðu. Dël
kalviniðkos pakraipos didelë tiraþo dalis
po Mikalojaus Radvilos Juodojo mirties

(jo sûnaus Mikalojaus Kristupo
Naðlaitëlio nurodymu) sunaikinta
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Tarp gausiø
pastarojo meto
kultûros ávykiø bei
mokslinio pobû-
dþio renginiø kaþ-
kaip nepastebëta
liko reikðminga
Georgo Forsterio
(Georg Forster),
áþymaus keliauto-
jo, etnografo,
gamtininko ir po-
litikos veikëjo,
Vilniaus universi-
teto profesoriaus,
250 metø sukak-
tis. Jis gimë  1754
m. lapkrièio 26 d.
nedideliame Na-
senhubeno mies-
telyje netoli Gdansko (dabar jis vadi-
namas Mokry Dol); èia  pastoriumi
buvo jo  tëvas Johanas Reinholdas
Forsteris (Johann Reinhold Forster,
1729�1798 m.). Tiesà sakant, ganyto-
jiðkas darbas tëvui nelabai rûpëjo, nes
buvo atsidëjæs botanikai. Be to, domë-
josi ir filologija,  mokëjo net 17 kalbø.
Rusijos valdovë Jekaterina II þymø
mokslininkà pakvietë aplankyti Pavol-
gá, kur buvo ákurdinusi vokieèiø kolo-
nistus. Á tolimà kelionæ J. R. Forsteris
pasiëmë ir vienuolikametá sûnø Geor-
gà. Tai buvo pirmoji jødviejø kelionë.
Po jos Forsteriai persikëlë gyventi á
Londonà; ten jaunasis Georgas á anglø
kalbà ið rusø kalbos iðvertë Lomonoso-
vo Trumpàjá Rusijos metraðtá. 1772 m.
anglø kapitonas Dþeimsas Kukas (Ja-
mes Cook) rengësi á savo antràjà kelio-
næ aplink pasaulá: norëta iðtyrinëti pie-
èiausià Þemës rutulio dalá, paieðkoti
ten þemyno. Kelionëje planuota moks-
liðkai tyrinëti atrandamas naujas þemes,
tad kartu keliauti buvo pakviestas ir
gamtininkas J. R. Forsteris. Sûnui �
septyniolika, negi pasiliks namuose�

Forsteriø pareiga laive � vesti eks-
pedicijos dienoraðtá, apraðyti naujøjø
salø gyventojus, jø buitá, pieðti auga-
lus, gyvûnijà. Ið tris metus trukusios
kelionës Georgas parsiveþë didþiulá
aplankà pieðiniø ir labai vertingà et-
nografiniø daiktø kolekcijà. Sugráþæ á
Anglijà, Forsteriai iðleido knygà apie
Polinezijà, o 1777 m. Georgas apra-
ðë ir visà kelionæ Dþ. Kuko burlaiviais
Resolution ir Adventor. Iki ðiol ðia kny-
ga þavimasi, vis pasirodo pakartoti-

Georgas Forsteris
ir Vilnius

niai jos leidimai.
Kelionë iðties ap-
raðyta grakðèiu li-
teratûriniu stiliu-
mi, su atradëjo
jauduliu ir nuo-
staba pasakojant
apie dar nepaþin-
to pasaulio florà
ir faunà, egzotið-
kø salø gyventojø
buitá ir paproèius.

Nuo 1779 m.
G. Forsteris pro-
fesoriavo Kase-
lio universitete,
leido Mokslo ir li-
teratûros þurnalà.
O mûsø kraðte,
Abiejø Tautø

respublikoje, tuomet vyko radikali
ðvietimo reforma, inicijuota Eduka-
cinës komisijos. Vilniaus universite-
tui buvo ieðkoma naujoviðkai màs-
tanèiø mokslininkø, gebanèiø ákvëpti
jaunimà kûrybingam darbui valsty-
bës, virð kurios jau pakibo  nepri-
klausomybës praradimo grësmë,
naudai.  1784 m. pavasará su G. Fors-
teriu buvo sudaryta darbo sutartis
aðtuoneriems metams. Á Vilniø
mokslininkas vaþiavo neskubëda-
mas: aplankë kalnakasybos centrus
Harce, Saksonijoje, o Drezdene,
Leipcige, Prahoje ir Vienoje susitiki-
nëjo su to meto kultûros bei mokslo
áþymybëmis. Austrijos imperatorius
garsøjá keliautojà net mëgino atkalbëti
nuo Vilniaus, siûlydamas ádarbinti vie-
tiniame universitete. G. Forsteris ne-
paþástamàjá Vilniø pasiekë lapkritá.
Ðtai pirmasis jo áspûdis: Likus myliai iki
Vilniaus, vietovë prie Neries iðgraþëjo smë-
lio kalvomis ir klinèiø kalnais, kurie iðky-
la visur aplinkui ir puikuojasi miðkø ka-
rûnomis. Vilniaus padëtis netikëtai nuste-
bina, kai atsiduri arti jo, ðlaite slënio, ku-
riame tarsi iðsiliejæs visas didelis miestas su
savo graþiais dar iðlikusiais bokðtais, �
miestas tikrai atrodo didingai ir puikiai. Jo
viduje � siauros purvinos gatvës ir daugy-
bë griuvësiø, taèiau tarp jø vis dëlto pasi-
taiko vienas kitas ir puikus statinys.

Vilniuje G. Forsteris buvo apgy-
vendintas profesoriø namuose, Pilies
gatvëje, 22-ame name, kurio kieme bu-
vo pirmasis universiteto botanikos so-
das, ákurtas Þano Emanuelio Þilibero
(Jean Emmanuel Gilibert). Universite-
te G. Forsteriui buvo pavesta Gamtos
istorijos katedra, tikintis, kad profeso-
rius uþsiims ir kraðto gamtiniø iðtekliø
tyrimu. Skaitydamas studentams pa-
skaitas, pradëdavo nuo paleontologi-
jos, tuomet dar labai jaunos mokslo ða-
kos. Dëstymà iliustruodavo savo kelio-
nëse surinktomis kolekcijomis ir pieði-
niais. Daþnai rengdavo mokomàsias ið-
vykas á Vilniaus apylinkes, aiðkindamas
geologinës praeities þenklus, supaþin-
dindamas su augalais ir jø teikiama
nauda; kartu su studentais rinko herba-
rus, vabzdþius ir kitus gyvius zoologijos
kabinetui. Rûpinosi, kad botanikos so-
das ið senamiesèio centro bûtø iðkeltas
á vaizdingàjá Sereikiðkiø parkà. Tai pa-
daryti pavyko jo mokiniui Stanislovui
Bonifacui Jundzilui. Profesorius domë-
josi ir lietuviø valstieèiø gyvenimu, pik-
tinosi baudþiavine priespauda: O, koks
ðlykðtus daiktas ta prakeiktoji baudþiava;
humaniðkus jausmus ji atbukina ir nu-
marina iki paðaknø. Daug laiko G. Fors-
teris praleisdavo ir prie raðomojo sta-
lo: Vilniuje paraðë savosios botanikos
kolekcijos, surinktos Pietø jûros salose,

Praneðimà 10-osios konferencijos posëdyje VDU Kauno botanikos sode skaito Palangos botanikos parko direktorius
Antanas Sebeckas; posëdþiui vadovauja dr. Ona Ragaþinskienë ir prof. habil. dr. Regina Graþulevièienë
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Lietuvos þemës ûkio universitetas,
Lietuvos mokslø akademija, Vytauto
Didþiojo universitetas, Lietuvos þe-
mës ûkio darbuotojø profesiniø sàjun-
gø federacija, Lietuvos miðkininkø sà-
junga 2005 m. birþelio mën. 2�4 d. or-
ganizuoja 11-àjà respublikinæ moksli-
næ konferencijà Þmogaus ir gamtos
sauga. Ði konferencija vyksta kasmet
artëjant Pasaulinei aplinkos apsaugos
dienai. Jos tikslas � plëtoti universite-
tø bei kitø mokymo ástaigø dëstytojø,
mokslininkø, profesiniø sàjungø vado-
vø kvalifikacijà, ugdyti studentø ir jau-
nøjø mokslininkø ágûdþius þmogaus
bei aplinkos saugos mokslø srityse.

Konferencijos uþdaviniai
Kvalifikacijos këlimas, nuolatinis

tobulëjimas. Dalyvaujant ávairiø
mokslo srièiø specialistams, kvalifi-
kacija ugdoma ir vertikaliu, ir hori-

zontaliu lygiu. Labai ávairios temati-
kos konferencijoje ádomiø minèiø
galima iðgirsti ir ið profesoriø, ir ið
studentø. Kasmet rengiant praneði-
mus ir juos pateikiant gausiai ir so-
lidþiai auditorijai, nuolat tobulëja-
ma. Be to, þinios, kurias studentai ir
doktorantai ágyja patys analizuoda-
mi konkreèias mokslo problemas,
yra tvirtos ir ilgalaikës. Konferenci-
jos leidinys � gera mokymo bei me-
todinë priemonë studentø savaran-
kiðkoms studijoms; juo pasinaudoja
ir dëstytojai, papildydami paskaitas
moksliniø tyrimø duomenimis.

Tarpuniversitetinis ir tarptautinis
bendradarbiavimas. Dalyvaujant
daugelio universitetø bei mokslo
ástaigø darbuotojams, profesiniø sà-
jungø darbo vadovams, konferenci-
ja padeda telkti þmogaus bei gamtos
saugos srityje dirbanèius mokslinin-
kus, bendradarbiauti ir kartu spræs-
ti aktualiausias mokslinio darbo bei
ðvietëjiðkos veiklos problemas.
Mokslininkø ið kaimyniniø valstybiø
dalyvavimas konferencijoje, bendri
darbai ir praneðimai ugdo draugið-
kumà bei pasitikëjimà, didina visuo-
menës galimybes paveikti savo ðaliø
politikø sprendimus þmogaus ir
gamtos saugos srityje.

Mokslo ir studijø integravimas.
Þmogus ir jo aplinka sudaro vienà,
daugeliu ryðiø susijusià visumà. Dau-
gelis mokslo srièiø ir krypèiø tiria ðios
sistemos dalis. Stiprëjantys skirtingø
mokslo srièiø ryðiai patvirtina ðiuolai-

kiniam mokslui bûdingà uni-
versalumà. Kuo ávairesnë tyri-

�Þmogaus ir gamtos sauga� �
jau vienuoliktà kartà

mø studijø aplinka, tuo ji naudinges-
në ir mokslininkui, ir studentui, ir vi-
suomenei. Konferencijos deðimties
metø patirtis patvirtina, kad labai rei-
kalinga ávairiø mokslo ir studijø sri-
èiø þmoniø bendros mokslo darbø
analizë.

Ágûdþiø ugdymas. Konferencija
padeda ugdyti jaunøjø mokslininkø
ágûdþius rengiant mokslinius prane-
ðimus bei pateikiant juos mokslo ir
praktikos specialistams mokslinëse
konferencijose. Patyrusiø mokslinin-
kø praneðimai bei straipsniai konfe-
rencijos leidinyje leidþia jauniesiems
mokslininkams suprasti moksliniø
praneðimø ir straipsniø ypatumus, ási-
dëmëti jø struktûrà bei stiliø, tobulinti
savo sugebëjimus ðioje srityje.

Þiniø visuomenës kûrimas. Moks-
las negali bûti atitrûkæs nuo visuo-
menës, jis turi bûti naudingas Lietu-

vos þmonëms, pirmiausia � tiems,
kurie realaus gyvenimo sàlygomis
sprendþia sudëtingas socialines ir
ekologines problemas. Todël konfe-
rencijoje kasmet dalyvauja apie
100 þemës ûkio darbuotojø profesi-
niø sàjungø vadovø bei eiliniø nariø.
Lietuvoje bei Europos Sàjungoje
þmogaus ir jo aplinkos problemoms
teikiama pirmenybë. Kuriant þiniø
visuomenæ, ðioms problemoms, jø
sprendimo keliø mokslinei paieðkai
turi bûti skiriamas ypatingas dëme-
sys. Ðá darbà pagal savo galimybes
vykdome sutelktomis aukðtøjø mo-
kyklø ir mokslo ástaigø darbuotojø
bei studentø, profesiniø sàjungø na-
riø jëgomis.

Konferencijos vieta
ir tematika

11-oji mokslinë konferencija
Þmogaus ir gamtos sauga vyks:
q Lietuvos þemës ûkio universi-

teto Profesinës saugos ir inþinerijos
vadybos katedroje, Aplinkos institu-
te, Ekologijos katedroje;
q Vytauto Didþiojo universiteto

Kauno botanikos sode;
q Lietuvos þemës ûkio darbuo-

tojø profesiniø sàjungø federacijos
poilsio stovykloje, Karklëje;
q  Palangos botanikos parke,

Kretingos ir Telðiø miðkø urëdijose.
Konferencijos praneðimø tematika.
q Þmogaus sauga, sveikata. Er-

gonomika.
q Gamtos sauga. Aplinkotyra.

Taikomoji ekologija.

q Aplinkos sveikata. Rekreaci-
ja. Profsàjungø veikla.

Þemës ûkio darbuotojø profesi-
niø sàjungø nariams skirtame konfe-
rencijos specialiajame plenariniame
posëdyje (Karklë, 2005 m. birþelio 3
d.) numatomi skaityti praneðimai,
skirti þmogaus aplinkos gerinimui ir
racionaliam rekreaciniø iðtekliø pa-
naudojimui Lietuvos kaime. Karklë-
je vyksianèiame posëdyje numatomi
praneðimai:
q Europos Sàjungos aplinkos po-

litika, praneðëja Vytauto Didþiojo
universiteto profesorë R. Graþulevi-
èienë;
q Rekreacijos miðkuose sistema ir

jos iðtekliø panaudojimas Lietuvos
kaime, praneðëjas Lietuvos miðki-
ninkø sàjungos prezidentas, Lietu-
vos þemës ûkio universiteto prof.
Edvardas Riepðas;

q Pieno produktø reikðmë kaimo
þmoniø mityboje, praneðëja Lietuvos
þemës ûkio universiteto prof. Sigita
Urbienë;
q Lietuvos istorijos ir tautinës kul-

tûros paminklø rekreacinë reikðmë bei
panaudojimas kaimo turizmo sistemo-
je, praneðëjas Vilniaus pedagoginio
universiteto prof. Libertas Klimka.

Kasmet vykstanèiose mokslinëse
konferencijose Þmogaus ir gamtos
sauga daþni ir moksliniai-praktiniai
seminarai. Jie organizuojami kon-
kreèiuose mokslo, kultûros, aplinko-
saugos, rekreacijos objektuose. 11-
osios mokslinës konferencijos metu
seminarai vyks:
q VDU Kauno botanikos sode �

tema Vaistiniai augalai � þmoniø ap-
linkos gerinimui ir susirgimø preven-
cijai. Seminaro vadovai � prof. habil.
dr. Regina Graþulevièienë, dr. Ona
Ragaþinskienë;
q  Palangos botanikos parke,

Kretingos ir Telðiø miðkø urëdijose �
tema Parkø ir miðkø rekreacinë reikð-
më ir iðtekliø ávairovë. Seminaro va-
dovai � prof. habil. dr. Edvardas
Riepðas, prof. dr. Libertas Klimka.

Kvieèiame dalyvauti ðioje konfe-
rencijoje bei jos seminaruose ir pa-
teikti praneðimus bei diskutuoti, ieð-
kant racionaliø sprendimø þmogaus
ir aplinkos saugos srityse.

Daugiau apie renginá � tinklala-
pyje http://www.lzua.lt/dstl/konf/
m_2005.html

Inþ. Alfonsas Gedgaudas,
dr. Romas Graþulevièius Georgas Forsteris jaunystëje (karpinys)

Georgas Forsteris
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Mokslo populiarinimas:
svarbiausia � rasti ir papasakoti ádomià istorijà

Pabaiga. Pradþia Nr. 2

2004 m. lapkritá Britø tary-
bos kvietimu Vilniuje lankësi
britø þurnalistai Kventinas Ku-
peris (Quentin Cooper) ir My-
kas Rigulsfordas (Myc Rigguls-
ford). Jie vedë seminarà apie
mokslo populiarinimo svarbà.

Britø taryba �Mokslo Lietu-
vai� suteikë galimybæ pakalbinti
abu ðiuos Didþiosios Britanijos
mokslo populiarintojus. Tæsiame
pokalbá su Kventinu KUPERIU.

Pradëjo nuo dirbtinio
intelekto

Koks buvo Jûsø asmeninis kelias
á mokslo populiarinimà? Sakëte, kad
pradëjote nuo graþuoliø aktoriø ir ki-
no �þvaigþdþiø� propagavimo?

Mano kelias á mokslo populiari-
nimà prasidëjo nuo dirbtinio intelek-
to studijø universitete. Tai pagrásta
daugiausia kompiuterinëmis techno-
logijomis. Svarbiausia dirbtinio inte-
lekto studijø uþduotis � sukurti þmo-
gaus suvokimo srièiø � regos, lytëji-
mo, klausos � maðininius modelius.

Kai studijavau, o tai buvo prieð
20 metø, mes, kalbëdami apie dirb-
tiná intelektà, sakydavome, kad ðtai
po 20 metø turësime kompiuterá,
kuris màstys kaip þmogus. Taèiau
dabartiniø kompiuteriø kûrëjai
mano, kad po kokiø 10 metø jie
galbût ir turës kompiuterá, kuris
sugebës màstyti kaip katë.

Po studijø man teko dirbti kino
draugijoje. Ten raðiau straipsnius,
dirbau vieðøjø ryðiø srityje, imdavau
interviu ir ásitikinau, kad man tai
daryti sekasi. Tada ir ágijau savo ant-
ràjá iðsilavinimà jau þurnalistikos
srityje. Paskui iðvykau á Londonà.

Kà Jûsø gyvenime pakeitë Lon-
donas?

Londone pradëjau rengti re-
portaþus BBC menø programai
Kaleidoskopas. Kadangi tuo metu
buvau kiek labiau uþ mane supu-
sius þmones susipaþinæs su kom-
piuteriais, tai savo kolegoms ir pa-
reiðkiau, kad turëtume naudoti

Microsoft Word programà. Tuo me-
tu tai buvo didelis ðuolis BBC, pri-
taikant naujas technologijas. Savo
darbe pagarsëjau kaip daug nusi-
manantis apie kompiuterius ir ga-
lintis plaèiai auditorijai apie juos
papasakoti.

Nuo kompiuteriø kitas þingsnis
vedë prie mokslo propagavimo.
Taip atëjai á mokslo þurnalistikà.

Þurnalistiniø ágûdþiø
svarba

Kas mokslo dalykus gali geriau
propaguoti: ar turintys specialø ku-
rios nors mokslo srities iðsilavinimà,
o gal tai vis dëlto þurnalistiná iðsila-
vinimà ágijusiø þmoniø prerogatyva?

Man, ágijusiam moksliná iðsila-
vinimà, bûtø parankiau pasakyti,
kad pirmiausia turite bûti mokslo
þmogus, o jau paskui þurnalistas.
Vis dëlto esu giliai ásitikinæs, kad
propaguojant mokslà svarbiausia �
þurnalistiniai ágûdþiai. Bent jau
taip rodo mano asmeninë patirtis
ið Jungtinës Karalystës mokslo po-
puliarinimo veiklos. Paþástu nema-
þai puikiø mokslo srities þurnalis-
tø, kurie nëra gavæ jokio mokslinio
iðsilavinimo, taèiau puikiai pertei-
kia mokslo naujienas, sugeba vi-
suomenei suprantamai papasakoti
apie mokslà.

Taèiau Jums asmeniðkai þinios,
ágytos studijuojant dirbtinio intelek-
to dalykus, padeda ar trukdo, ren-
giant laidas apie mokslà?

Man asmeniðkai padeda, bet ne
tiek, kad pranoktø þurnalistinius
ágûdþius. Pagaliau kas yra mokslo
propagavimas? Tai nëra vienos ku-
rios nors paþinimo srities � ar-
cheologijos, chemijos ar fizikos
propagavimas. Akivaizdu, kad visø
ðiø skirtingø srièiø ekspertu bûti
neámanoma. Bûtent þurnalistinis
iðsilavinimas ir atitinkami ágûdþiai
padeda suvokti, kaip bûtø galima
pasakojimà apie bet kurià mokslo
sritá padaryti ádomø, daugeliui pa-
trauklø ir skaitytinà.

Tikriausiai sutiksite, kad skiria-

si ir mokslo populiarintojai: vieniems
artimesni humanitariniai, kitiems �
gamtos mokslai, tretiems gal sociali-
niai ar menotyros dalykai. Bûtø didelë
prabanga kiekvienai atskirai srièiai
ar krypèiai turëti specializuotus
mokslo populiarintojus, nebent tai bû-
tø savanoriai visuomenininkai, dir-
bantys toje srityje. Ádomu, ar Jungti-
nëje Karalystëje esama tokios specia-
lizacijos tarp mokslo populiarintojø?

Didþiojoje Britanijoje be BBC
spausdinto þodþio þiniasklaidoje yra
apie 12 mokslo temomis raðanèiø
þurnalistø. Kai kurie didesni laikrað-
èiai dar telkiasi þurnalistus, kuriø
specializacija � medicinos arba gam-
tosaugos tematika, todël akivaizdu,
kad visiems ðiems þurnalistams ten-
ka raðyti apie viskà. Nereikëtø pa-
mirðti � ir tai labai svarbu � kad
mokslas nëra atskirtas nuo kitø gy-
venimo srièiø. Labai daþnai raðant
apie futbolà ar pinigø skyrimà ir ga-
vimà, tenka prieti ir prie konkreèios
mokslinës temos. Bet kuriuo atveju
svarbiausia, kad þurnalistai nebijo-
tø raðyti apie mokslà. Deja, dauge-
lis vis dar bijo, bent jau Didþiojoje
Britanijoje.

Kà Jûs pats savo straipsniuose ar
televizijos bei radijo laidose labiau-
siai vertinate?

Vienintelis vaizdas, kuris man
atmintyje iðkyla, mëginant atsaky-
ti á ðá klausimà, tai dar mokykloje
per vienà fizikos pamokà atëjusio
mokytojo pasakyti þodþiai: Gal tau,
Kventinai, reikëtø tapti mokslo þur-
nalistu? Juk tau daug geriau pavyks-
ta ne atlikti moksliná eksperimentà,
bet apie já paraðyti�

Turëèiau prisipaþinti, kad studi-
jø metais universitete labai panaðiai
bûdavo ir man.

(Juokiasi.) Tai ir yra sugebëji-
mas kurti istorijà apie mokslà, bet
ne daryti mokslà.

Laimë bûti
paèiu savimi

Ko pamokëte savo klausytojus at-
vykæs á Britø tarybos surengtà moks-

lo populiarinimui skirtà seminarà
Vilniuje?

Mokslo populiarinimu ávairiais
bûdais mes jau uþsiimame daug
metø. Esame ðiek tiek susijæ ir su
aukðèiaisiais valdþios bei valdymo
sluoksniais, taip pat tenka ben-
drauti ir su þmonëmis, kurie nie-
kad gyvenime nëra davæ jokio in-
terviu. Svarbu tai, kad mes domi-
mës mokslu, nuolat siekiame tobu-
linti savo profesiná meistriðkumà.
Tad dirbdami ðá darbà ilgainiui su-
kaupëme daug ágûdþiø ir minèiø,
kuriomis galime ir pasidalyti. Su-
kaupëme ir tam tikrà instrumenta-
rijø, kurá galëtume perteikti Lietu-
vos kolegoms.

Ðiuo konkreèiu atveju mûsø uþ-
duotis seminare ir buvo suteikti sa-
vo klausytojams instrumentø arse-
nalà, ið kurio kiekvienas klausyto-
jas galëjo atsirinkti tai, kas jam tin-
kama ar priimtiniausia.

Ðá savo interviu norëèiau uþ-
baigti dviem citatomis. Pirmoji � tai
XV a. alchemiko Paraskelio teigi-
nys: Nesistenk bûti kitoks, bûk pats
savimi. Kita mintis priklauso XIX a.
psichologui Maksui Vëberiui (Max
Weber), kuris po ilgø eksperimen-
tø nustatë, kad nëra tø paèiø takø,
kiekvienas individas eina skirtingai.

Paskutinis klausimas
svarbiausias

Prieð padëkojant uþ ðá pokalbá te-
gul paskutinis klausimas priklausys
Giedrei Mickonytei, Vilniaus dailës
akademijos Dailës istorijos ir teorijos
katedros vedëjai, kuri mums ðio su-
sitikimo metu padëjo bendrauti.

Giedrë Mickonytë. Ar turite ko-
ká nors metodà, o gal instinktyviai at-
randate tas ádomias istorijas, kurias
galite papasakoti savo publikai?

Kventinas Kuperis. Kadangi ðá
darbà dirbu jau daugelá metø, tai ir
ðias mano pastangas, matyt, reiktø
sieti su praktiniais ágûdþiais ir su
tuo, kad savo darbà sugebu dirbti ið
tiesø gerai. Jei blogai dirbèiau, tai,
akivaizdu, veikèiau kà nors kita.

Pirmas þingsnis, kuris bûtinas
mûsø mokslo populiarinimo dar-
be � tai gerbti savo profesijos
srityje dirbanèius þmones. Vieno-
dai gerbtinas batsiuvys, kuris gerai
atlieka savo darbà, ir vyndarys, nes
naudojamës jø abiejø darbo vai-
siais. Lygiai taip pat gerbtinas tu-
rëtø bûti ir mano paties darbas, ku-
rá atlieku gerai, nes turiu tinkamø
ágûdþiø. Tie ágûdþiai yra labai ávai-
rûs, pradedant nuo psichologinio
pobûdþio. Pavyzdþiui, þmogus, su
kuriuo darau interviu, padaro pau-
zæ, paþvelgia man á akis, lyg paska-
tindamas klausti daugiau, pagaliau
pateikia geros informacijos apie
savo darbà. Tai man reikðmingi sig-
nalai, ið viso to juk ir gimsta vieno-
kia ar kitokia istorija.

Kà gi, pabaigoje lieka padëkoti
Kventinui Kuperiui, kad ðiek tiek
praskleidë paslapèiø ðydà á savo kû-
rybinæ laboratorijà. Dëkoju ir þavia-
jai Giedrei Mickonytei, kuri padëjo
mums bendrauti, talkino áveikiant la-
bai sudëtingus mûsø sveèio minties
vingius.

Kalbëjosi
Gediminas Zemlickas

apþvalgà, uþbaigë disertacijà apie  tø sa-
lø valgomuosius augalus. Keletas jo
moksliniø darbø buvo skirti ir Vilniaus
apylinkiø gamtai. Dar èia paraðë didelá
straipsná, skirtà kapitono Dþ. Kuko
atminimui, nes jis nesugráþo ið savo
treèiosios kelionës� Vilniuje praëjo
G. Forsterio, kaip mokslininko, kûry-
bingiausi metai. Augindamas dukrelæ
dar galëjo dþiaugtis ir ðeimynine laime.

Taèiau keliautojà nenumaldomai
traukë nauji áspûdþiai ir potyriai. Tad
mielai sutiko dalyvauti rusø kontrad-
mirolo G. Mulovskio rengiamoje
ekspedicijoje aplink Þemæ. 1787 m.
iðvyko ið Vilniaus á Getingenà pasi-
ruoðti kelionei, taèiau ji neávyko dël
kilusio Rusijos ir Turkijos karo. G. Fors-
teris nusprendë pasilikti Vokietijoje,
gavæs pasiûlymà tapti Mainco uni-
versiteto vyriausiuoju bibliotekinin-
ku. 1790 m. kartu su Aleksandru
Humboltu, kuris G. Forsterá laikë sa-
vo mokytoju, leidosi  plaukti Reinu.
Paraðë apie tai knygà, pelniusià au-
toriui vokieèiø literatûros klasiko
vardà. Èia sudëta daug visko: ir gam-
tininko þinios, ir filosofo iðmintis, ir
kovotojo uþ laisvæ, uþ þmogaus pri-
gimtines teises átaigûs þodþiai. Stul-
bina jo, kaip mokslininko, áþvalgos:
upës atodangose mato geologinæ þe-
myno praeitá, o kitame puslapyje ið-
sako nuojautà, kad Europà greitai
sukrës  didelës politinës permainos.
Ir iðties � revoliuciniø ávykiø verpe-
tas netrukus G. Forsterá átraukë á la-
bai aktyvià politinæ veiklà. Gyveni-
mo pertvarkos sieká laisvës ir lygybës
principais jis grindë filosofiðkai. Savo
pilietines nuostatas iðsakë,  raðydamas
apie individo laisvæ bei jos santyká su
valstybe. Revoliucinei Prancûzijos ka-
riuomenei uþëmus Maincà, G. Forste-
ris vadovavo jakobinø klubui, tapo
Laisvøjø vokieèiø nacionalinio kon-
vento prezidento pavaduotoju. Koali-
cinei kariuomenei iðstûmus  prancû-
zus ið Vokietijos, mokslininkas liko Pa-
ryþiuje. Ten susirgo sunkiu plauèiø uþ-
degimu ir 1794 m. sausio 10 d. mirë.

Taigi Georgas Forsteris gyveno
tik 40 metø, bet kokie tai buvo me-
tai! Kupini kelioniø dþiaugsmo, nuo-
tykiø þavesio, pasaulio paþinimo lai-
mës, mokslo idëjø jaudulio, revoliu-
cinio politinio darbo vilèiø. Vilniaus
universitetas gali didþiuotis, turëjæs
tarp savo profesoriø tokià ryðkià as-
menybæ. Taèiau G. Forsterio atmini-
mo þenklai Vilniuje kuklûs: lenta su
pavarde tarp kitø þymesniø profeso-
riø universiteto Didþiojo kiemo ar-
kadoje ir laiðkø publikacija Lietuvos
mokslo paminklø knygø serijoje.

Prof. Libertas Klimka

LIETUVIØ LITERATÛROS
IR TAUTOSAKOS INSTITUTAS

skelbia konkursà eiti ðias pareigas:

Naujosios literatûros skyriuje:
vyresniojo mokslo darbuotojo (0,5 etato).
Tekstologijos skyriuje:
vyresniojo mokslo darbuotojo (1 etatas).
Dainyno skyriuje:
jaunesniojo mokslo darbuotojo (1 etatas).

Konkurso dalyviai turi pateikti ðiuos dokumentus:
� praðymà leisti dalyvauti konkurse Lietuviø literatûros ir tautosakos

instituto direktoriaus vardu;
� moksliniø darbø, paskelbtø po daktaro laipsnio suteikimo, sàraðà;
� gyvenimo apraðymà;
� aukðtojo mokslo diplomo, kvalifikacinio ar mokslo laipsnio, peda-

goginio mokslo vardo suteikimo dokumentø kopijas.

Dokumentai priimami iki 2005 m. vasario 20 d. adresu: Antakalnio g. 6,
LT-10308 Vilnius. Informacija tel./faks.: (8 ~ 5) 261 62 54, tel.: 262 19 43.

Su Lietuviø literatûros ir tautosakos instituto mokslo darbuotojø ates-
tavimo ir konkursø nuostatais galima susipaþinti interneto puslapyje http:/
/www.llti.lt.

Direktorius
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Dizaineris Valdas Balciukevièius

MOKSLO LIETUVÀ REMIA:

mëginimas ávertinti procesus, atsi-
þvelgiant á epochos realijas. Bûtent
G. Beresnevièiaus apþvalginiame
straipsnyje Lietuviø mitologijos tyri-
mai XX a. antrojoje pusëje tas verti-
nimas ir pateikiamas.

G. Beresnevièius negaili kan-
daus þodþio istorikams, kartoju-
siems tas paèias ásikaltas tiesas, ku-
rios, dabar tampa vis labiau akivaiz-
du, pasirodo, ne tokios ir teisingos.
XIX a. prieðtara tarp romantikø ir
pozityvistø kartojasi ir XX a. pirmo-
je pusëje polemikoje tarp Vinco
Krëvës ir Jono Balio, pagaliau karð-
toje diskusijoje spaudos puslapiuo-
se tarp Pranës Dundulienës ir Juo-
zo Jurginio.

Beje, iðeivijoje atsidûræ folkloris-
tai lietuvis Jonas Balys ir latvis Ha-
raldas Biezaisas (Haralds Biezais) ið
G. Beresnevièiaus susilaukia ne visa-
da palankaus vertinimo. Pirmiausia
dël to, kad atsidûræ emigracijoje jie
nepajuto ir tam tikro kultûrinës ap-
linkos keitimosi pulso, nes jau ne po-
zityvizmas valdo dabarties humani-
tariná mokslà, ir tokiø religijø, kurias
jie ir toliau apraðinëja tikrovëje, ne-
beaptinkama, net sàvokos, kuriomis
operavo folkloristai, jau nebederëjo
prie ðiuolaikinio tø tyrinëjimø kon-
teksto. Pasak G. Beresnevièiaus,
H. Biezais ir J. Balys taip ir neper-
prato mitologijos, kuri tëra tik deda-
moji religijos dalis, pasakojimai apie
pirmapradþius ávykius, dievø tarpu-
savio santykius ir hierarchijà. Gyven-
dami Vakaruose, bûtent folkloristai
turëjo galimybiø reprezentuoti lietu-
viø ir latviø mitologijos bei senosios
religijos tyrinëjimus vokiðkose bei an-
gliðkose enciklopedijose, fundamen-
tiniuose pasaulio religijas nagrinëjan-
èiuose straipsniø rinkiniuose bei ko-
lektyvinëse monografijose. Gaila, bet
tie raðiniai atliko ir tam tikrà neigia-
mà vaidmená tolesnëje tø tyrimø rai-
doje, nes daþnai pavymui einanèius
tyrinëtojus vedë klaidingu keliu.

Ðiapus ir anapus
�geleþinës uþdangos�

G. Beresnevièius 3-iajame tome
paraðë iðsamø apþvalginá straipsná
Lietuviø mitologijos tyrimai XX a.
antrojoje pusëje, taip pat papildë ran-
kraðtá trûkstama medþiaga ið pasku-
tinio XX a. deðimtmeèio.

Þinoma, gali kilti klausimø, ko-
dël N. Vëlius buvo sumanæs dëti vie-
nà ar kità tekstà, kokius komentarus
bûtø prie tø tekstø paraðæs. Tikriau-
siai vienokie tie komentarai bûtø
1995 m. ir, ko gero, kitokie, jeigu bû-
tø tekæ raðyti po 8�9 metø. Taigi
G. Beresnevièiui, tæsiant N. Vëliaus
pradëtà darbà, tikriausiai kilo daug
klausimø. Uþuot spëliojæs, jis paraðë
apibendrinantá ávadiná straipsná 3-iajam
tomui, kuriame iðdëstë savo poþiûrá á
medþiagos parinkimà, atskirø auto-
riø naudotà metodologijà ar ideolo-
gines aplinkybes, kuriomis tie
straipsniai ar studijos buvo raðomos.
Labai konceptualus ávadas, daug kà
sudëliojantis á vietà, teikiantis gana
iðsamø vaizdà apie XX a. antros pu-
sës senosios lietuviø religijos ir mi-
tologijos tyrinëjimus ðiapus ir ana-
pus �geleþinës uþdangos�.

G. Beresnevièius neabejoja, kad

Norbertas Vëlius ir lietuviø mitologija

galima ir reikëtø parengti bei iðleis-
ti ir 4-àjá Lietuviø mitologijos tomà,
nes ne tik Lietuvoje, bet ir Vokieti-
joje, Italijoje paskelbiami nauji dar-
bai, apginamos disertacijos lietuviø
mitologijos tyrinëjimø temomis. Ti-
kësimës, ðis tomas pasirodys ne po
50 metø, kaip spëja pats G. Beresne-
vièius, bet daug greièiau.

Jaunimui rûpi mitologija

Minties leidyklos darbuotojai at-
kreipë dëmesá á tai, kad jaunimas vis
aktyviau domisi mitologi-
ja ir mitologijos tyrimais.
Nors ir nepasiþymëda-
mas bestseleriams ápras-
tais bruoþais, Lietuviø mi-
tologijos 3-iasis tomas cen-
triniame knygyne 2004 m.
birþelio mënesá buvo pate-
kæs á perkamiausiø knygø
deðimtukà.

G. Beresnevièius pa-
þymëjo, kad ðiuo metu
Lietuvoje yra nebloga ðal-
tiniø tyrinëjimo bazë. Ty-
rimø pagrindimu jau esa-
me pralenkæ ne vienà Eu-
ropos ðalá. Vis dëlto jeigu
pagal ðaltiniø tyrinëjimus
lygintumës su vokieèiais
ar prancûzais, turëtume
suvokti, kad ákopëme
maþdaug á XIX amþiø.
Taèiau turëdami Baltø re-
ligijos ir mitologijos ðalti-
niø bei Lietuvos mitologi-
jos tritomius jau galime ir
nevaþiuodami á Stokholmà, Kroku-
và ar dar tolimesnius miestus tyri-
nëti seniausià lietuviø praeitá ir dva-
sinës kultûros iðtakas. Ðaltiniai jau
yra po ranka, ir tokios jø gausos
ðiandien mums galëtø pavydëti dau-
gelis tautø.

Kokio lygio tie lietuviø mitologi-
jos ir senosios religijos tyrinëjimai?
Ðá klausimà kiek retoriðkai iðkëlæs
G. Beresnevièius auditorijos nekan-
kino, atsakë pats: labai nevienalyèiai
tyrinëjimai. Aiðku, kad jie priklauso
skirtingoms mokykloms, skirtingø
paþiûrø á nagrinëjamà objektà atsto-
vams. Antai 3-iajame tome nesun-
kiai aptiksime amþinàjá atilsá istori-
ko J. Jurginio ir etnografës P. Dun-
dulienës diskusijos atgarsius dël lie-

tuviðkø stabø, ðventyklø ir þmoniø
aukojimo dievams. Ðia tema daug
ginèytasi Lietuvos spaudoje XX a.
aðtuntajame deðimtmetyje. Galima
priminti, kad P. Dundulienë gana
aðtriai kritikavo archeologà Adolfà
Tautavièiø.

A. J. Greimas ir N. Vëlius
vienas kitu nesirëmë

Labai gerai, kad Lietuviø mitolo-
gijos 3-iajame tome nemëginama
�subendravardiklinti� skirtingø au-

toriø poþiûriø. Pavyzdþiui, tokiø ty-
rinëtojø kaip Algirdo Juliaus Grei-
mo ir Marijos Gimbutienës darbai
daug kur labai smarkiai prasilenkia.

Tiesa, gyvenimo pabaigoje
M. Gimbutienë jau pradëjo naudoti
A. J. Greimo sintezes. Ne visur su-
tampa ir A. J. Greimo bei N. Vë-
liaus poþiûriai á nagrinëjamas pro-
blemas. Keista, kad vienas kitu be-
veik nesiremia. Kodël?  Ðiandien nei
A. J. Greimo, nei N. Vëliaus jau ne-
paklausime, nebent pastarojo dokto-
rantas G. Beresnevièius galëtø tai in-
terpretuoti.

Gerai, kad 3-iojo tomo sudaryto-
jai nesuvedinëja sàskaitø su oponen-
tais, svetimos pasaulëþiûros ar ide-
ologijos atstovais. Todël á tomà pa-
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teko ir partiniø funkcionieriø, dirbu-
siø su lietuviø mitologijos medþiaga,
straipsniai.

Dabartinio poþiûrio á lietuviø,
apskritai baltø mitologijà ir religijà,
atstovams alergijà kelia teiginys, esà
mûsø senieji protëviai buvo �gamtos
garbintojai�. Deja, XX a. ði paþiûra
buvo stipriai ásiðaknijusi, o ir lietuviø
tarybinio laikotarpio tyrinëtojø dar-
buose vienas ið paèiø daþniausiai
kartojamø stereotipø.

Aiðku, ypatingo dëmesio nusipel-
no modernius mitø tyrimø metodus

taikæ ar net ir patys kai ku-
riuos kûræ lietuviø moksli-
ninkai � minëtieji M. Gim-
butienë ir A. J. Greimas bei
Lietuvoje iki ðiol maþiau þi-
nomas Èikagoje gyvenæs
kunigas Vytautas Jonas
Bagdanavièius, kurio studi-
ja Þmogaus ir pasaulio pra-
dþia lietuviðkoje tautosakoje
pateikiama 3-iajame tome.

Nuo praëjusio amþiaus
aðtuntojo deðimtmeèio drà-
siau ásibëgëja to meto Lie-
tuvoje dirbæ lietuviø mito-
logijos tyrinëtojai. Atidavæ
bûtinàjà duoklæ marksizmo
ir istorinio materializmo
klasikø citatoms dauguma
jø sukûrë vertingø darbø,
kurie ir ðiandien nëra pra-
radæ mokslinës vertës. Jie
akivaizdþiai rodo mûsø su-
pratimà apie nagrinëjamà
dalykà.

Aukðtas dangus, ðviesios
þvaigþdës�

Kadangi raðome ne naujo kny-
gos tomo recenzijà, bet labiau prista-
tome patá knygos pasitiktuviø rengi-
ná, bûtina paminëti ir liaudies dainø
atlikëjos Veronikos Povilionienës
prisiminimø þiupsná apie N. Vëliø
bei padainuotà profesoriaus mëgtà
dainà Aukðtas dangus, ðviesios þvaigþ-
dës. Ði daina ir su ja susijusi istorija
daug kà atskleidþia mums ðios tokios
reikðmingos asmenybës gyvenime.

XX a. ðeðtajame deðimtmetyje
kaþkur apie Rietavà bûsimajam pro-
fesoriui, o tada dar tik studentui
N. Vëliui teko atlikti ekspedicinio
darbo praktikà. Per girià gráþdamas

pasiklydo. Saulë leidosi vakarop, pa-
þeme skraidë juodieji gandrai (gal ir
dabar tame kraðte gyvena), o studen-
tas N. Vëlius visai iðklydo ið kelio ir
jau rengësi po kuria nors egle su-
laukti ryto.

Staiga pamatë laukymæ ir ten
stovinèià trobelæ, lange þiburá. Pakly-
dëlis ëmë belstis ir sakyti, jog jis la-
bai geras þmogus, tik pasiklydæs, to-
dël jo bijoti nereikia. Vos ne vos ási-
praðë á trobelæ, kur pamatë, kas yra
tikrasis skurdas. Buvo ten krosnis, o
prie jos ðiaudø krûvelë, ant kurios
jam duris atidariusi senelë ir leido
nakèiai pernakvoti.

Pradëjo ðnekëtis, þodis po þo-
dþio ir senelë ëmë pasakoti savo gy-
venimo istorijà. Gerai gyvenusi, bet
vaikai priðnekëjo parduoti namus, o
paskui iðviliojo ir pinigus. Patys ið-
vaþiavo á Vilniø, o tëvus paliko be
nieko. Dabar jie gyvena miðke, ar-
timiausi kaimynai uþ trijø ar ketu-
riø kilometrø. Kas nors ið gailesèio
atneða pieno ir duonos � ið to pra-
simaitina.

N. Vëliui prabudo folkloristo
smalsumas ir jis paklausë, gal mo-
èiutë moka senø dainø. Ne, ji nemo-
kanti, bet jos vyras labai graþiai dai-
nuojàs. Ant krosnies, po skarmalø
krûva, sujudëjo kaþkoks ðeðëlis, pa-
sirodo, tai ir buvo senelës vyras.
Vieni kaulai ir oda. Drebanèiu bal-
su uþdainavo: Aukðtas dangus, ðvie-
sios þvaigþdës�

N. Vëliui ðis motyvas ir dainavi-
mas visam gyvenimui iðliko tarsi ko-
kia skola, kitø þmoniø padaryta
skriauda tiems seniems þmonëms
jam nedavë ramybës visà gyvenimà.
Nors savo paties tëvais rûpinosi, bet
tos kadais miðko trobelëje iðgirstos
dainos ramiai negalëdavo klausytis,
jautë tarsi koká sàþinës priekaiðtà dël
kitø padarytos skriaudos senukams.
Visose ekspedicijose, kuriose tik da-
lyvaudavo, N. Vëlius praðydavo kai-
mo þmoniø padainuoti tà jo pamëg-
tàjà dainà.
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